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AUSTRIAN Nationalrat and Bundesrat 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Austrian National Council 

Dr. Karl Renner Ring  

1017 Vienna 

 

contacts:  

Gerhard Koller  

Head of department European Relations 

gerhard.koller@parlament.gv.at 

 

Christian Hütterer 

Representative of the Austrian Parliament to the EU 

christian.huetterer@natparl.ep.europa.eu 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

No / Non 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 
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Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie  
 

 



4 
 

(fournisseurs) et les consommateurs 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

- The EEU should foster Europe’s energy sustainability and independence while respecting member states’ 

competence for choosing their own energy mix. 

 

- The Energy Union touches on various policies such as energy policy in general, R&D, transport, 

competitiveness, etc… This means that there will be a need for proper coordination and coherence between 

those policies. 

 

- It should not only be a new name for existing measures but identify areas where increased cooperation and 

further integration of the MS would be beneficial. At the same time the principle of subsidiarity has to be 

respected e.g. there needs to be a thorough assessment at which level measures are taken. Activities at EU 

level should be properly consulted with MS. 

 

- The overall aim of the Energy Union should be to find a balance between its objectives i.e. security of 

supply, competitiveness and sustainability. 

 

- There should be a clear focus on the completion of the Internal Energy Market as a functioning market 

would help to increase security of supply and competitiveness. 

 

- Security of supply should also be ensured by diversification of energy sources, suppliers and routes and 

enhancing energy efficiency as well as the share of renewables in an efficient way. 

 

- Energy security and decarbonisation of the economy must not lead to a boost of nuclear energy as it is 

neither a safe nor a sustainable way of reaching those objectives. The focus should be on no-regrets options 

such as renewable energy sources and energy efficiency. 

 

 

- Regarding the 2030 targets EU-legislation needs to be reviewed to underpin the agreed targets related to 

energy-efficiency and renewable energy.  
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With regards to the international climate negotiations the EU needs to send a strong signal and at the same 

time ensure that effective measures against carbon leakage are developed as long as there are no 

comparable efforts by other major economies. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 
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and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des   
 



7 
 

infrastructures énergétiques 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

 

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Energy security in the EU can be increased by completing the Internal Energy Market which includes 

implementation of existing rules as well as putting in place the necessary infrastructure. Fostering renewable 

energy as well as higher energy efficiency can also improve security of supply. Furthermore there is a need 

for diversifying sources and routes of energy supply e.g. making progress on the Southern Corridor. 

 

Energy security should focus on supply security and production security. In this respect, especially all 

potential costs related to the production of energy have to be internalized in order to create a level-playing 

field on the energy market. 
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17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Regular exchange of information. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Especially with the increasing amount of renewable energy in the system energy production gets smaller and 

decentralised. Austria is expecting to reach its 2020 target of 34% of renewable energy as a share of gross 

final consumption. It is important that this change in the production structure is reflected in a new market 

design which allows not only to integrate renewable energy sources but also ensures that there is enough 

back up capacity available when needed. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 
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Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

No / Non 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Energy policy is a shared competence between the EU and the MS. While it does make sense to coordinate 

in some policy areas others are better solved on MS level. In any case,the decision on the energy mix should 

remain a decision of each MS. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

This is especially true for thermal restoration. Energy efficiency measures can help to better use energy i.e. 

create more output per unit of input. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 
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30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The subsidiarity form of the CoR has proved to complicate matters and moreover unnecessarily 

bureaucratize the process. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 
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37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

There’s no clear opinion on this yet. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

T.b.d. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 
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50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

No / Non 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

No / Non 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Implementing European legislation – if it is not for directives to be transposed into national law – is task of 

the government and not of the legislature. If it is to the legislature, as with directives, the institution 

responsible for evaluating this legislation is the European Court of Justice. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

On 23 April 2014 the Standing Sub-Committee on EU Affairs of the National Council and on 8 July 2014 the 

European Union Committee of the Federal Council discussed TTIP and issued statements in the framework 

of the political dialogue. In addition, US negotiator Christina Sevilla participated in a roundtable with MPs on 

16 July 2014, EU chief negotiator Garcia Bercero discussed TTIP with MPs on 8 October 2014 and 

Commissioner Malmström visited the Austrian Parliament on 22 January 2015 to discuss TTIP. The Main 

Committee of the National Council in its meeting before the European Council had a debate on TTIP on 18 

March 2015. 

The Standing Sub-Committee on EU Affairs of the National Council discussed CETA in its meeting on 17 

September 2014. CETA was also a matter under discussion in European Union Committee of the Federal 

Council (meeting on 8 October 2014). The day before Steve Verheul Canada's chief trade negotiator met 
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with Austrian parliamentarians to discuss CETA. 

Finally, the plenary of the National Council discussed TTIP and CETA during the meeting on 23 September 

2014. TTIP was also the item for a “topical debate” in the plenary of the National Council on 26 March 2014. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

see above 2) 

The EC Representation was involved at meetings with Commissioners and regularly takes part in the (public) 

meetings of the EU committees. Also foreign embassies (eg Canada) were interested to directly follow the 

discussions. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

see also above 2) 

The Standing Sub-Committee on EU Affairs of the National Council discussed CETA during its meeting on 

17 September 2014. While the parties had diverging views on the agreement's content they criticised the 

lack of transparency during the negotiations. The EU Committee of the Federal Council discussed CETA in 

its meeting on 8 October 2014. Here again, the parties held different views but criticised the lack of 

transparency. 

Finally, CETA was also discussed during the plenary meeting of National Council on 24 September 2014. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

On various occasions MPs put written questions concerning TiSA to members of the government. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 
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plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

No, there is no direct access apart from those documents published by the EC, but government has inform 

parliament on ongoing negotiations, see below 2) 
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81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

It is provided within the existing framework. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 
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Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The role of parliaments could be further strengthened. Parliaments should regularly receive reports about the 

progress of negotiations and have access to documents being discussed during negotiations. 
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BELGIAN Chambre des représentants  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Belgian House of Representatives 

2, place de la Nation 

B-1008 Brussels 

++ 32 2 549 81 11 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

• The federal coalition agreement which was presented to the House in the form of the Governmental Policy 

Declaration and adopted by the House on 16 October 2014 (p. 93-102) 

• The Minister for Energy’s General Policy Statement (54 0588/022) 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
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Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE    

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
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Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Due to the specific Belgian institutional landscape, ETS, energy saving and energy efficiency, and projects of 

common interests fall within the remits of the respective Regions. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

To assure a secure, affordable and renewable supply of energy within the framework of the EU energy 

policy, on the one hand, and the Belgian institutional landscape, on the other. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 
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énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

N/A 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

N/A 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Yes / Oui 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

See our reply to question 2 of this chapter. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 
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d’approvisionnement énergétique 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE    

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

See our reply to question 3 of this chapter 
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16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

See our reply to question 3 of this chapter 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

By means of an ad hoc inter-parliamentary conference. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

N/A 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

N/A 
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23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

N/A 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

N/A 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

In this context, one might also consider establishing an active energy diplomacy in which national 

parliaments might play a role. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

It may be important to clearly state the distinction between the subsidiarity and the proportionality principles. 
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30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at political level / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - 

au niveau politique 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues /Groupe de travail établi au sein de la COSAC -au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

N/A 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

N/A 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 
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Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution  
 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Still, we should bear in mind not to overstretch National Parliaments’ resources. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

N/A 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 
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41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

  

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
  

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 

  

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
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Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
  

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Points 5 to 9 of the list mentioned above are procedural matters. As it was agreed during the COSAC 

Chairpersons’ Meeting to discuss the procedure during the LIII COSAC, it seems too early to already 

pronounce on these issues 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

N/A 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

N/A 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

N/A 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 



31 
 

N/A 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

N/A 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

N/A 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 
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54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

N/A 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

N/A 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

In general, the practical applicability to Belgium is expected to be rather difficult given the complexity of its 

institutional landscape. 

On Question 1: these positions and background information are mentioned in our information files which are 

submitted to our standing committees and made accessible on IPEX. 
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On Question 2: this information is available through more appropriate channels, such as e.g. the 

Commission’s annual report on the transposition of directives & the European Court of Auditors’ reports. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

N/A 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

On these matters: 

• individual MPs have asked questions in writing and tabled resolutions; 

• in the appropriate standing Committee(s) MPs have asked oral questions to the Minister, their resolutions 

have been scrutinised and hearings have been organised on these topics; 

• in the Advisory Committee on European Affairs MPs have debated with the PM on these issues during the 

(de)briefings on the European Council meetings; 

• treaties will be ratified in plenary (always after consideration by the Foreign Affairs Committee). 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

See our reply to the previous question. 
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63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

N/A 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

N/A 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The Government’s general approach. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 
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Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

• Questions in writing on the Government’s general approach; 

• Ongoing consideration of an MP’s resolution 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

N/A 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Y 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Y 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Y 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 
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N/A 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

See also our reply to the questions 1 to 3 of the previous section. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

See our reply to the questions 1 to 3 of Section I. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

See our reply to question 2 of Section I. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

N/A 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 
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part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

No / Non 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

N/A 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

On Question 4: It is not the negotiations but the final results that matter. Therefore and in order to avoid 

awkward situations afterwards, negotiations are preferably conducted in a discreet atmosphere. This should, 

however, not stand in the way of regular reports on the results obtained. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

N/A 
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BELGIAN Sénat 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Sénat de Belgique 

Tim De Bondt 

+32 2 501 77 80 

tdb@senate.be 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

No / Non 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 
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11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 
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18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Not answered. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 
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third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Dès 2012, le Sénat s'est engagé à lutter contre l'obsolescence programmée des produits électroniques. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Des orientations concernant le format des avis motivés. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' permanent representatives 

based in Brussels /Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlaments nationaux à Bruxelles 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 
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32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

pour la première question de cette section, nous voudrions ajouter à la question de savoir qui serait chargé 

de cette tâche: les représentants permanents des parlements nationaux à Bruxelles + les membres du 

sécrétariat COSAC 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
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37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

No / Non 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 



45 
 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Not answered. 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Le nom n'a pas vraiment d'importance. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 
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50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
  

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 
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commission parlementaire 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC   

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE   

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles   

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence)   

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 
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Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

No / Non 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Not answered. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 
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67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

No / Non 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 
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Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 
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No / Non 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Not answered. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Le Comité d'avis fédéral chargé des questions européennes demande à chaque occasion plus 

d'informations du gouvernement. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 
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88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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BULGARIAN Narodno sabranie 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

National Assembly of the Republic of Bulgaria 

Committee on European Affairs and Oversight of the European Funds 

Sofia 1169 

1 Knyaz Alexander I Sq.  

kevkef@parliament.bg 

m.lambev@parliament.bg 

+3592 9392243 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

www.government.bg – 4th March 2015 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  
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Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

 

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

 

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 
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énergétique 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

To be discussed. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

   

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 
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10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 
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énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

 

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)  
 

 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 
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Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

To be discussed. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Through inter-parliamentary meetings of the sectoral committees. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

No / Non 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 
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Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Defined structure and scope; Facilitation of the communication between the parliaments and the European 

institutions. 
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30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues /Groupe de travail établi au sein de la COSAC -au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

 European Commission / Commission européenne 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Clearly defined sections of the opinion (to be filled out). 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

 European Commission / Commission européenne 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

No / Non 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 
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Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

The topic is yet to be discussed. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  



62 
 

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 

 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 
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Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Yes / Oui 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

To be discussed. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

To be discussed. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 
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européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  
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Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 
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To ratify the agreements signed by the government. The ratifications process has 2 steps: 1) discussion and 

opinion of the sectoral commitee(s); 2) discussion and ratification in plenary. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Parliamentary discussions both in plenary as well as in the sectoral committees. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

In the Economic Policy Committee and in the Committee on European Affairs and Oversight of the European 

Funds will be held meetings with mostl of the above-mentioned stakeholders. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

1) Regular Committee meetings – open to the civil society. 

2) Councils for public consultation to the standing Committees. 
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65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

No / Non 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 
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Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Upon request. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Upon request. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 
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86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Strengthening the political dialogue with the involvement of all stakeholders. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The parliaments should provoke in-depth discussions on the subject to tackle the democratic deficit. 

  

  



71 
 

CROATIAN Hrvatski sabor 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Croatian Parliament 

 

Contact details: 

European Affairs Committee 

Jelena Špiljak, advisor 

Tel: +385 1 4569 618 

e-mail: jspiljak@sabor.hr 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The topic was debated during the hearing of minister of economy on the Transport, Telecommunications and 

Energy Council meeting of 5 March 2015 (energy format). 

Security of supply was the most interesting topic to Croatian MPs, along with Croatian projects on the short 

list of PCIs for the Southeast Europe. 

Emphasis is given to cooperation with non-EU countries in the region as an important prerequisite for the 

realisation of the Energy Union. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Position of the Republic of Croatia for the 3372nd meeting of the Council of the European Union 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 
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Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie   
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(fournisseurs) et les consommateurs 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Energy Union should first and foremost be directed at assurance of security of supply. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 
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Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
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Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
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15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Energy security concerns mostly the security of supply and ability to react in urgent situations. Emphasis 

must be given to interconnections and development of own energy resources. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Regular meetings of competent parliamentary committees. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 
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22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 



78 
 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

It would be desirable to create a standardised form to be followed when drafting Reasoned opinions and 

Opinions in the framework of political dialogue. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' permanent representatives 

based in Brussels /Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlaments nationaux à Bruxelles 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

It should provide a layout that would contain: 

- title of the document - Opinion on/Reasoned opinion on ... (followed by the title of the relevant EU draft act) 

- introduction - stating who debated what and to which purpose 

- main findings 

- explanation - elaboration of the main findings 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' representatives based in 

Brussels / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlements nationaux à Bruxelles 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 
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Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 



80 
 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 

 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
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The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 

  

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Draft Green Card should not be too detailed. Based on the model of Citizen's initiative, Green Card should 

only contain main ideas of the proposal. 

A too detailed draft Green Card could be very hard for parliaments/chambers to agree upon. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 
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No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Speaker of the Croatian Parliament briefly and in courtesy addressed the letter in his letter of congratulations 

to Martin Schulz. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 
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Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Information sharing, hearings of competent minister in the Parliament, ratification of trade agreements. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Several debates on TTIP. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 
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During negotiations on trade agreements, in the form of meetings and conferences. All of the stakeholders 

mentioned above are invited to participate in the debate. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

On a case-by-case basis. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 
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70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Question of GMO access to GMO-free European markets 8such as Croatian) 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

This is not an issue for Croatia (ISDS already in place through a bilateral agreement of 1996). 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 
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Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Upon request, in the for of Governmental positions. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 
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part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Very good / Très bon 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Meetings where negotiations are carried out should be opened and more of the relevant documents should 

be released to public. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Advisory role, facilitation of regular information exchange between relevant stakeholders, organisation of 

informed and constructive debates. 
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CYPRUS Vouli ton Antiprosopon  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Mrs Vassiliki Anastassiadou, Secretary General, House of Representatives, Republic of Cyprus, tel. 00357 

22 407302 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

A position on the energy union has been adopted at the governmental level. Further information on this 

position can be obtained by contacting Ms Leoni Theodoridou, Attaché for Energy Affairs at the Permanent 

Representation of Cyprus to the EU, Brussels. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
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Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique   
 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

 

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

 

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
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7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

The left wing party, AKEL-Left New Forces, disagrees that the following concepts / actions / policies are or 

can be associated with the European Energy Union: Common external EU energy policy, Harmonized 

energy policy vis-à-vis third countries, Harmonisation of EU internal energy policy, Energy production 

portfolios of the EU member states and Common, free and effective EU energy market, whilst the position 

with regard to the concepts / actions / policies in the field of Secure supply of energy should be marked as 

indefinite. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

   

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 
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énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 
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d’approvisionnement énergétique 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

 

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

 

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

The left wing party, AKEL-Left New Forces, disagrees that the following concepts / actions / policies are or 

can be associated with the concept of energy security: Common external EU energy policy, Harmonized 
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energy policy vis-à-vis third countries, Harmonisation of EU internal energy policy, Energy production 

portfolios of the EU member states and Common, free and effective EU energy market, whilst the position 

with regard to the concepts / actions / policies in the field of Secure supply of energy should be marked as 

indefinite. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

The competent Parliamentary Committees of national parliaments could exchange views on the 

development of the EU Energy Policy or specific legislative proposals in order to provide the necessary 

impetus towards the achievement of common objectives in the field of energy. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The creation of small and medium capacity plants for the production of energy from renewable sources is an 

important tool towards a move away from fossil fuels. Cyprus currently actively promotes the installation of 

small photovoltaic systems for electricity production on domestic, industrial and commercial buildings, as well 

as the creation of photovoltaic parks and wind farms on an industrial scale, facilitating the production of 

clean, renewable energy, nearer to the point of consumption, while contributing towards the achievement of 

Cyprus’ renewable energy targets. 
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21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Closer coordination of overall energy policies among the EU member states should at the same time ensure 

that the right of member states to decide on their own energy mix is fully respected, whilst AKEL-Left-New 

Forces supports closer coordination of energy policies with third countries as well. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Unquestionably, the further promotion of energy efficiency will reduce energy consumption which, in turn, will 

reduce energy imports and increase the security of energy supply and will also contribute to the 

competitiveness of the European economy. In the coming years, the EU and Member States should focus 

further on resolving issues such as the financing of capital intensive energy efficiency measures and the 

budgetary constraints of Member States and businesses, in an effort to mobilise funds currently unavailable 

as a consequence of the ongoing economic recession. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 
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Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Non-binding guidelines could be issued with regard to the following: the legal basis, the facts, the reasoning 

and the findings of reasoned opinions and contributions in the context of political dialogue. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' permanent representatives 

based in Brussels /Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlaments nationaux à Bruxelles 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 
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Section I – question 1: Working group established within COSAC at staff level: national Parliaments’ 

permanent representatives in Brussels in cooperation with staff at the capitals and parliamentarians. Review 

of deliberations by COSAC Plenary. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

Yes / Oui 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 
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The Cyprus Parliament considers that the proposal on introducing a Green card mechanism would further 

enhance the role of EU national Parliaments in the decision-making at the EU level. The relevant discussion 

paper presented by the UK House of Lords provides a good starting point. Furthermore, the left wing party, 

AKEL – Left New Forces, is of the opinion that an amendment of the existing EU Treaties constitutes a 

prerequisite to the introduction of the green card mechanism. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 
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disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 
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45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Proposals may be identified in a future Committee meeting. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Even though no specific procedure has been established with regard to the evaluation of the implementation 

of the said legislation, this being rather included in the general framework of parliamentary control, every 

effort will be made by our Parliament in this respect where deemed necessary. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 
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intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
  

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC   

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE   

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
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Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence)   

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

The Constitution does not allow the imposition of the Parliament’s views and opinions on the executive. The 

Cyprus Parliament has no role in defining the Country’s priorities for EU trade and investment negotiations 

with third countries, due to the clear separation of powers provided in the Cyprus Constitution.  

 

More particularly, according to Article 169 of the Cyprus Constitution “1)Every international agreement with a 

foreign State or any International Organisation relating to commercial matters, economic co-operation 

(including payments and credit) and modus vivendi shall be concluded under a decision of the Council of 

Ministers; 2) any other treaty, convention or international agreement shall be negotiated and signed under a 

decision of the Council of Ministers and shall only be operative and Binding on the Republic when approved 

by a law made by the House of Representatives whereupon it shall be concluded;”. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 
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No / Non 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

As mention in question 1, when an EU free trade agreement is introduced in the House of Representatives 

by the Government, it shall be referred for a debate in the first instance before the appropriate Committee, 

that of Foreign and European Affairs. The Committee invites all the competence ministries, and other 

interesting parties to express their views on the relevant issue. After the discussion that takes place in the 

Committee, Cyprus Parliament has the ability to reject or freeze treaties, conventions or International 

agreements. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 
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67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

No / Non 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 
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Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The House Standing Committee of Foreign and European Affairs will discuss the main aspects of the EU –

US Translantic Trade and Investment Partnership (TTIP), during its next meeting. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 
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Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

No / Non 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Not answered. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

The Cyprus Parliament has no role in defining the Country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries, due to the clear separation of powers according to the Cyprus Constitution. 

The Constitution does not allow the imposition of the Parliament’s views and opinions on the executive 

although; the House of Representatives can hold meetings on on-going EU Trade and Investment 

negotiations and be informed relatively by the Government. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 
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Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

The matter has not yet been examined. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The House of Representatives of Cyprus believes that national Parliaments should have a more enhanced 

role in the area of EU trade and investment Policy and particularly in the agreements considered as 'mixed 

agreements'. Thus, the European Commission should inform national parliaments, in more detail and 

transparent way before, during and after concluding agreements regarding EU Trade. Simultaneously, there 

could be an exchange of views between national parliaments and the European Commission. 
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CZECH Poslanecká sněmovna  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Chamber of Deputies of the Parliament of the Czech Republic 

Ms. Lenka Mozgová 

Head of the Secreatariat of the Committee for European Affairs 

mail: mozgoval@psp.cz 

tel.: +420 257 173 414 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Framework position of the Czech government 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 
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commune 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique   
 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables  
 

 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

 

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

 

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
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7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 
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Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Committee for European Affairs at its 19th meeting held on 2nd October 2014 by its resolution No. 91 

1. Welcomes the effort to coordinate the behaviour of Member States to partners from third countries and the 

effort to establish a common external energy policy 

2. Supports the Czech Government's framework position to the Communication from the Commission to the 

European Parliament and the Council entitled European Energy Security Strategy 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
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Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables  
 

 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 
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Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Information exchange, using COSAC as a platform for discussions or sharing best practices. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

However, not in favour of setting binding targets or intervening in the energy mix competence. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 
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Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Yes for voluntary steps like information exchange, sharing best practices, coordination etc. Not for binding 

targets. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Yes, however, certain limits in financing such measures must be taken into account. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

We would appreciate any support for nuclear energy as it is, in our opinion, a useful tool in fighting climate 

change and strengthening energy security. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 
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30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

We consider current reasoned opinion/political dialogue procedure a great tool for national Parliaments for 

expressing their opinions and positions but we do not see a value added of such a standard form since each 

national Parliament has its own manner how to formulate it. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 
Yes / No / 
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Oui  Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 
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41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
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Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

We do not see a necessity of a formal role of the European Parliament in the Green card procedure but we 

would support an informal discussion with MEPs on a potential proposal. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

At the moment we do not have any proposal. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 
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We would like to reiterate what was mentioned at the beginning of this Chapter that the Green card 

procedure should build on existing political dialogue without any formal Treaty amendments. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The Speaker of the Chamber of Deputies replied by a letter informing President Schulz that the Committee 

for European Affairs of the Czech Chamber of Deputies discussed so far two out of 21 proposals mentioned 

in his letter. Namely the proposal for a regulation on organic production and labelling of organic products 

COM (2014)180 and the Action Plan for the future of Organic Production in the European Union COM 

(2014)179. Adopted resolutions were sent as attachment for information. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 
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existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire  
 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence)  
 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

No / Non 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not in the case of the EU trade and investment policy as speaking of it in general, there has been (and also 

will be further on) discussion on TTIP only, which is quite a specific case. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The Plenary and the Committee on Foreign Affairs are involved. The Committee on Foreign Affairs is a body 

responsible for deliberating on all international treaties. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 
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64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 
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71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 
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There has been a general and comprehensive debate on TTIP held in the Chamber of Deputies in which 

specific aspects of interest or specific concerns regarding particular areas of negotiations have not been 

formulated. However, Members put emphasis on transparency of the negotiations of TTIP and they deem it 

essential and inevitable to have enough time for its ratification. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Not answered. 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

It is provided within the existing framework of exchange of documents between the Government and the 

Parliament. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 
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Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Excellent / Excellent 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

No / Non 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

To ensure transparency and legitimacy of trade and investment negotiations, it is always essential to keep 

National Parliaments properly involved. 
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CZECH Senát  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Senate of the Parliament of the Czech Republic 

 

Mr Jiri Kautsky 

Head of the EU Affairs Unit 

Senate Chancellery 

Valdštejnské nám. 17/4 

118 01 Praha 1 

CZECH REPUBLIC 

Tel.: +420 257 072 580 

Fax: +420 257 534 502 

www.senat.cz 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Committee on EU Affairs has selected the relevant Commission’s documents (COM(2015)80, 81, 82) for 

scrutiny and has asked the Committee on National Economy, Agriculture and Transport, and the Committee 

on Public Administration, Regional Development and the Environment for their opinions that will serve as 

input into the debate to held in the Committee on EU Affairs. The Senate’s formal position on these 

Communications should be available in May. However, the Senate has set out a few aspects that it 

considers crucial in the Energy Union concept in its Resolution No. 99 from March 18, 2015 on the agenda of 

the March European Council. In general, the Senate supports further integration in the field of energy, and 

specifically points out:  

- the importance of speeding up the linking of energy infrastructure in the EU, e.g. using the means of the 

prepared European Strategic Investment Fund; 

- the need to fully implement and enforce existing energy legislation; 

- the necessity to further diversify the sources and transit routes (and namely supports the construction of the 

Southern Gas Corridor); 

- the need to maintain full competence of Member States in determining their structure of energy sources. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 
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Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

At the moment, an official position on the proposed Energy Union has been adopted by the Government of 

the Czech Republic. This position, alongside with the respective Communications from the Commission, will 

be subject to debate in the Senate (see above). 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Generally speaking, all of the above mentioned aspects could be associated with the European Energy 

Union, but what matters is a consideration a concrete form of each and every aspect. Without setting out 

what each concept/policy stands for, the information on whether it should/could be associated with the 

energy union or not seems premature. The Senate is going to debate the energy union in the coming weeks 

and should take an official position on the energy union, in which it will deal with the above mentioned 

aspects in more detail. That is why, at this moment, we have not answered this Question 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 
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the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

The Communication was debated in the Senate in August and October 2014. In general, the Senate 

welcomed the initiatives aimed at ensuring energy security, not only with regard to the current unstable 

situation in Ukraine and some other countries exporting oil, but primarily with regard to the high dependence 

of the Member States on energy imports from third countries.  

Furthermore, the Senate pointed out that the EU must act in a collective and coordinated manner while 

addressing issues of energy self-sufficiency and security; it is necessary to prevent some Member States 

from undertaking partial steps in the field of energy policy which harm or may harm the others. The Senate 

also considered it essential that the European Union should diversify its energy resources as quickly as 

possible, including their transit routes, particularly in order to reduce dependence on existing dominant 

suppliers of these raw materials from countries outside the EU. It noted that a reduction of energy intensity 

leading to a reduction of energy consumption is one of the ways to achieve greater energy security, meet the 

goals of climate protection and also save often irreplaceable and non-renewable resources for more efficient 

use and for future generations. The Senate also stressed that reducing dependence on non-European 

energy sources for example through renewable sources, which is desirable, should be done in a cost 

effective manner not harming the competitiveness of the European economy.  

Next, the Senate supported nuclear energy as a low carbon source of electricity which is also, in contrast to 

some renewable energy sources (e.g. solar and wind energy), a stable source in terms of the safety of 

transmission systems; another important advantage of nuclear energy is the possibility of securing long-term 

and stable supply of fuel. 
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Finally, the Senate expressed the view that the mere interaction of free market principles cannot by itself 

ensure the EU’s energy security, and therefore considers it essential to supplement the agenda of the EU 

single energy market by measures aimed at strengthening energy security such as establishing cross-border 

interconnections of energy networks or ensuring the possibility of reverse flow of gas, as well as technical 

measures against the negative effects of unscheduled loop flows on transmission networks arising from 

unstable output of solar and wind power plants. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Again, all of the above mentioned aspects could be associated with the energy security, but without 

specifically knowing what each and every concept/action/policy stands for, we cannot answer the Question. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 
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17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

No official position 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

No official position 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

No official position 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 
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24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Senate considers that closer coordination of energy policy is highly called for, especially regarding the 

energy security. As already mentioned, the Senate is of the opinion that the EU must act in a collective and 

coordinated manner while addressing issues of energy self-sufficiency and security; it is necessary to 

prevent some Member States from undertaking partial steps in the field of energy policy which harm or may 

harm the others. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

As mentioned earlier, the Senate considers that a reduction of energy intensity leading to a reduction of 

energy consumption is one of the ways to achieve greater energy security, meet the goals of climate 

protection and also save often irreplaceable and non-renewable resources for more efficient use and for 

future generations. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 
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The guidelines would be helpful if they sum up the best practice and lessons learned by national 

parliaments. They should not be prescriptive and with regard to subsidiarity they should not “codify” certain 

interpretations of the scope of the early warning mechanism and exclude others. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 COSAC / COSAC 

 Working group established within COSAC - at political level / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - 

au niveau politique 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The form of resolutions/reports adopted by the national parliaments in the course of the political dialogue or 

subsidiarity control depends on the regulation and parliamentary practice in each chamber. We see no 

added value in creating a standard form for this. (The point of both procedures is to come up with reasoned 

political positions, not to go through a form and fill it in.) 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 
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36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

Yes / Oui 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

The Senate 

1) finds that the green card would represent an informal accord on coordination among EU member states’ 

parliaments within the framework of their political dialogue with the European Commission; this coordination 

could lead to presenting reasoned appeals from the involved national parliaments to the Commission calling 

for a new legislative action or the amendment or repeal of existing legislation; 

2) considers the green card to be a suitable means of enhancing the political dialogue between the national 

parliaments and the Commission; 

3) agrees, in principle, with the possible shape of this mechanism, as described in the discussion paper of 

the UK House of Lords; 

4) notes that it would be desirable, in order to facilitate mutual communication, if the national parliament 

initiating the green card delivered to the other national parliaments the text of the green card including an 

English translation, if possible, because the other national parliaments would probably have to further 

translate this text to the official language of their country; this is also why the Senate considers the six-month 

period for co-signing the draft green cards fully adequate; 

5) is further of the opinion that although the question of who decides in the national parliament on the 

initiation of the green card or the co-signing of a green card initiated by another parliament is a matter of 
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national law and parliamentary practice of each member state, it would be appropriate, in the view of the 

political importance of the green cards, that this decision should be taken by a body that adopts written 

contributions addressed to the European Commission within the framework of the political dialogue (that is, 

in the case of the Senate, the plenary session). 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 
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card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

The Senate strongly suggests that the time limit for co-signing of the Green Card should be at least six 

months. This would provide the necessary time for translations and deliberation. In the Senate’s view, there 

is no need to impose time limits that would curtail the space for political consideration of proposed green 

cards. 

 

Regarding the moment when the initiating chamber should send the Green Card to the Commission, it might 

be worth waiting until the deadline for co-signing expires. This way, the Green Card might collect more 

signatures than the required minimum threshold. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 
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No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

No proposals have been debated yet. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Regarding Question 4: The European Parliament should be informed by the initiating chambers about any 

Green Card proposals and it may indeed provide its opinion. It may use its right pursuant to Article 225 

TFEU concurrently with the national parliaments’ Green Card. Therefore, it is not necessary to formally 

include the European Parliament in the Green Card procedure. The inclusion of the EP into the Green Card 

procedure would also require re-thinking the counting of votes and thresholds. The Green Card’s added 

value should come from the experience with EU policies gained by the national parliaments in the Member 

States. The European Parliament may have a different point of view and this may be expressed separately in 

the Article 225 TFEU procedure. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 
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50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The reply of the President of the Senate summarized the Senate’s opinions adopted on the initiatives 

mentioned in the letter. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

See Question 4 
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56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The Senate does not systematically collect information regarding the transposition, implementation and 

enforcement of EU law that would not be publicly available (e.g. infringement cases, single market 

scoreboards etc.). It may have more information and/or experience in individual cases, but the extent of 

otherwise unavailable information the Senate could provide at hand would probably be very limited. 

 

The method of providing the information would depend on the nature and scope of the information asked for 

by the European Parliament and on the possibility for the Senate to provide such information. At present, 

without detailed knowledge on how the European Parliament envisages this form of cooperation, it is hard to 

give a precise answer. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

No / Non 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 
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involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

There is no formal procedure for discussions on EU trade and investment policy. Rather, debates are held 

on an ad hoc basis, reflecting the need to address any potentially contentious issues in any given trade and 

investment agreement. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 
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Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 
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76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

TTIP has been debated on a number of occasions in the Czech Senate, be it meetings with Members of the 

Commission or Staff from the Commissioner Malmström’s Cabinet. The recurrent themes in these debates 

include ISDS and its impact on the right of the Member States to regulate, exclusion of public services from 

the scope of the treaty and a potential risk of watering down the EU safety, social and environmental 

standards.  

The Senate also debated TTIP during the scrutiny of the Prime Minister’s mandate for the March European 

Council, and adopted Resolution No. 99 on March 19, 2015, in which it: 

- regarded the negotiation of a balanced Transatlantic Trade and Investment Partnership between the EU 

and USA as an opportunity to significantly support and strengthen the economic cooperation within the Euro 

Atlantic partnership; 

- added that the European Commission must ensure in the course of the negotiation that the mandate given 

to it by the Member States is respected, and above all the Commission must make sure that concluding TTIP 

would not result in any reduction of the current standards valid in the EU in the field of food quality, 

protection of health, the environment, labour and consumers. Furthermore, the Commission must ensure 

that public services are fully excluded from the scope of the agreement, i.e. the Member States must retain 

the right to freely decide on how they wish to provide services such as health or education. 

- considered it fundamental to prove in a transparent and conclusive manner that a potential inclusion of the 

ISDS into TTIP will not result in a limitation of the right to regulate due to a threat of arbitrations motivated by 

a negative impact of a new regulation on the foreign investment projects. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 
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The Senate has access to all publicly available documents. Other additional information can be requested 

from the Government. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Upon request. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 
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87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

The Senate has taken note of intensified activities of the new Commission aimed at enhancing transparency 

of TTIP negotiations. The de-classification of the mandate given by the Member States to the Commission is 

welcome. It seems that the Commission is doing its best to inform about the negotiation process, the case in 

point being the establishment of a dedicated website with all relevant information at one place. What appears 

to be missing is an effective communication strategy that would help get the information to the ordinary 

citizens. It might be a good idea to focus on a more intensive communication of real pros and cons of the 

agreement to citizens so that they are well aware of what TTIP could mean for them, which would be an 

effective way how to counter sometimes rather simplified stories that portray TTIP is the biggest threat to 

democracy in Europe. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Specifically regarding TTIP and CETA, the Senate is convinced that these agreements, given their expected 

scope, should be regarded as mixed agreements. Therefore, they should be approved not only by the 

European Parliament and the Council, but by Member States as well. 
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DANISH Folketing  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

The Danish Parliament, Folketinget  

To contact the secretariat of the European Affairs Committee please write to the general email: euu@ft.dk or 

call +45 3337 3610.  

 

This questionnaire was filled out by the EU-consultants in the secretariat, and the assistant of the 

parliaments representative in Bruxelles. 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Danish Parliament (Folketinget) has not adopted an official position on the specificities of the proposal. 

However, the proposal has been scrutinized by European Affairs Committee. A majority in the European 

Affairs Committee has supported the Danish Government in stressing that the Energy Union should focus on 

realizing the long-term goals for a low emission economy in 2050. Additionally, creating an efficient energy 

market has been underlined. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Danish Parliament (Folketinget) has not adopted an official position on the specificities of the proposal. 

However, the proposal has been scrutinized by European Affairs Committee. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 
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Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
  

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique   
 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 
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commun, libre et efficace 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique   
 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

No additional actions. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

The Danish Parliament (Folketinget) has not adopted an official position on the specificities of the proposal. 

However, the proposal has been scrutinized by European Affairs Committee. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

 

 

  

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 
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accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

The Danish Parliament has not issued an opinion on this matter. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

The Danish Parliament has not issued an opinion on this matter. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Danish Parliament has not adopted an official position on this matter. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
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Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
  

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique   
 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace   
 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique   
 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 
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No additional actions. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

The Danish Parliament has not adopted an official position on this matter. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

No / Non 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

The Danish Parliament has not adopted an official position on this matter. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

No / Non 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Danish Parliament has not adopted an official position on this matter. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

No / Non 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 
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The Danish Parliament has not adopted an official position on this matter. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

No / Non 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Danish Parliament has not adopted an official position on this matter. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

No / Non 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Danish Parliament has not adopted an official position on this matter. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

No additional comments. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 
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Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 
Yes / No / 
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Oui  Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

Yes / Oui 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

The Chamber has not adopted a formal position on the Green card. But the European Affairs Committee 

issued a discussion paper outlining 23 recommendations with regard to giving national parliaments a greater 

say in European Union decision making. One of these was the introduction of a Green card. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 
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41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
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Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

As a possible Green card the European Affairs committee has suggested that the European Commission 

table a proposal establishing a European Business Forum.  

 

The objective of this initiative is to create a Business Forum that would function as an advisory body for the 

European Commission when it comes to simplifying legislation and removing unnecessary red tape, with the 

aim of making it simpler to do business in the European Union. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 
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Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The Danish Government presented its strategy on trade and investment, to the Parliament in June 2013. The 

Strategy was discussed and backed by the plenary. This strategy is on Danish trade and investment, but 

does also include EU trade and investment policies. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Not answered. 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 
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l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

The Danish Government presented its strategy on trade and investment, to the Parliament in June 2013. The 

Strategy was discussed and backed by the plenary. This strategy is on Danish trade and investment, but 

does also include EU trade and investmentpolicies. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 
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l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Not answered. 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The European Affairs Committee is involved before the Council is to give its mandate for negotiations to the 

Commission. The European Affairs Committee discusses the issue with the Danish Government (Minister for 

foreign Trade or The Foreign Minister) and if it is a FTA of major importance, the government will ask the 

European Affairs Committee for a mandate before debates in the Council. 

 

If that FTA is of a nature that requires ratification by the Parliament, the government will table a proposal that 

will be discussed in plenary and committee and finally voted upon in plenary. 

 

NGO’s and businesses can ask to appear before the committee to present its views. For instance on the FTA 

with India, Medicins sans Frontiere, presented its views to the he European Affairs Committee. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 
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No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The European Affairs Committee has been informed by the government on CETA negotiation and has had 

the change to discuss it with the relevant minister, however, the committee has not gone deeper into the 

issue. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The committee has been informed by the government and has given the government a mandate before 

negotiations in the Council. The different political groups have different views on which parts are interesting. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

The committee has been informed by the government and has given the government a mandate before 

discussions in the Council. The different political groups have different views on which parts are interesting. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

The committee has been informed by the government and has given the government a mandate before 

discussions in the Council. The different political groups have different views on which parts are interesting. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

The committee has been informed by the government and has given the government a mandate before 

discussions in the Council. The different political groups have different views on which parts are interesting. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

On TTIP the government did provide the committee with confidential information on the Council’s mandate to 

the Commission (before it was published). 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Oral and written information provided by the government, however in very broad terms and no specific, 

confidential insights into the negotiations process. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

So far the committee has not requested further transparency. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 
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No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

The committee does not have a position on this issue. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Since future agreements will probably often be “mixed agreements” that require ratification in national 

parliaments, it is likely that national parliaments will be more involved. 
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DUTCH Tweede Kamer  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

House of Representatives of the Dutch Parliament 

Jos van de Wiel -j.vandewiel@natparl.ep.europa.eu 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Communication was discussed with the government while preparing the Energy Council of 5 March 

2015. Additional debates and activities will follow probably. Views in Parliament vary according to party, 

although in general a majority supports the government’s preliminary position that existing EU legislation like 

the 3rd Energy Package must be implemented rapidly and strictly, and that a well-functioning energy market 

with an adequate infrastructure, supplemented by the Climate and Energy package, should be the basis of 

the Energy Union. This includes agreement that a well-functioning energy market strengthens the EU’s 

negotiating position with respect to third countries with, as a result, opposition to any proposals that weaken 

the functioning of the internal market including a common purchasing mechanism. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

A government position will be published around 18 March. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 
Yes / No / Indefinite / 
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Oui  Non  Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
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Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

See above, under 1. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

 

 

  

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 
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énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

As above: Positions vary according to party lines, but Parliament generally supported the government’s 

position which was similar to what is outlined above. 

A committee meeting to discuss the government’s position in Council meetings took place on 18 June 2014. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

See above. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Yes / Oui 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Government position: Kamerstuk 21 501-33, nr. 491 (in Dutch). 

Minutes of the committee meeting of 18 June 2014: Kamerstuk 21 501-33, 497 (in Dutch). 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune    
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Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
   

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique    

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers    

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE    

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables    

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales    

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
   

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE    

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique    

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
   

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)    

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
   

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
   

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
   

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace    

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique    

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
   

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

see above under 1 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

This could be done through a "cluster of interest" meeting. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Yes it is one of the options 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The above question has two specific questions. The House of Representatives is in favour of further 

efficiency measures but has no clear position on increasing financing. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 
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30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: COSAC: for final decision on text. Working group within 

COSAC at political level: possibly. Working group within COSAC at staff lever (based in capitals): Yes, for 

preparation of text, after which COSAC political level decides. This could be done in cooperation with 

parliamentary representatives in Brussels.  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

In addition to the Yes above, please note the full answer "Yes, if possible (it could be the outcome of a 

working group at staff level) and only if there is an added value to existing working methods in national 

parliaments". 

 

Concerning main elements: In addition to the answer on informal guidelines, the extent in which formal 

guidelines could contribute to the effect of a reasoned opinion and contribution should be discussed in the 

working group mentioned before. A common opening sentence could be part of it. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: COSAC: for final decision on text. Working group within 

COSAC at political level: possibly. Working group within COSAC at staff lever (based in capitals): Yes, for 

preparation of text, after which COSAC political level decides. This could be done in cooperation with 

parliamentary representatives in Brussels.  

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

During the COSAC chairs meeting it was discussed that a working group of national parliaments would be 

set up to look at improvements on the yellow card procedure. The questions raised in this questionnaire 

could also be part of the discussion in the working group that will be set up this spring by the Polish Sejm. 

The outcome is not known at this moment of course, but the House of Representatives would strongly 

suggest to see if and how the results of the working group can be used to facilitate the discussion in coming 

COSAC. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 
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make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

Yes / Oui 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

In May 2014 the report Ahead in Europe, On the role of the Dutch House of Representatives and national 

parliaments in the European Union was adopted in the House of Representatives. This report mentions the 

possibility of the Green Card: "The House of Representatives is favourable to the idea of a ‘green card’, 

which parliaments, in a form of joint action, could use to pro-pose new European policies to the European 

Commission. This would include the possibility of a proposal to amend or revoke exist-ing legislation. Here 

one should note that nothing stands in the way of parliaments making such a proposal now. A group of 

countries that is gathered around a theme (cluster of interest) could draw a green card." There is no formal 
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position on how a procedure should or could look like, in this perspective the proposals by the House of 

Lords on how to proceed with the green card are very much welcomed. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 
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vert 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

  

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 

  

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Concerning the table above and the answers given, it is important to point out that, as it is the case in the 

Yellow Card procedure, some informal guidelines can be formulated as long as they in a positive way 

facilitate the possibility for national parliaments to act. A specific deadline of 16 weeks may not contribute to 

this, it is a point that national parliaments can discuss. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 
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45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The reply by the Speaker of the House of Representatives expressed her gratitude to the EP to wish to use 

the experience and expertise of national parliament and the pro-active way of looking for chances to 

exchange information on European scrutiny. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 
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intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire   

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
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Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee: could be possible but no specific intention 

 

The committee on European Affairs wrote to the President of the EP that it will pay close attention to 

information that may be useful for the European Parliament in this respect and to see, in cooperation with the 

Representation of the European Parliament in the Netherlands, how information can be best shared on the 

implementation of European legislation, if available. 

On staff level a comparisan will be made to compare existing Dutch policy evaluations with the list of REFIT 

proposals. If matches occur, the EP can be informed of the content of the policy evaluations. Also national 

rapporteurs in parliament on REFIT proposals may be used to exchange information with the EP. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

The policy paper ‘Wat de wereld verdient’ (April 2013), by the Minister of Foreign Trade, describing the views 

of the government on the relation between trade & development cooperation, has been discussed 

extensively in the Committee on Foreign Trade and Development Cooperation, where these issues regularly 

are tabled regularly. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 
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l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

See above 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Every FAC/trade council (both formal and informal) is subject to debate in the Committee on Foreign Trade 

and Development Cooperation, prior to the Council meeting. The EC-REP is usually not involved, except for 

the meeting September 2013 with Commissioner De Gucht on Trade issues. The Committee has planned a 

working visit to Brussels on Trade in April of this year. 

On occasion (TTIP and Development issues) the Committee invites ngo’s and business for a round table. 

Recently the committee hosted a meeting behind closed doors with scientists on TTIP, to freely discuss the 

complex legal and economic consequences of this trade deal. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 
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66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Please not that the answer is Yes, but not in the formal sense of the scrutiny procedure as noted in the 

Lisbon Treaty. 

 

Main aspects are: 

- these kind of comprehensive trade agreements should be ‘mixed’, in order to secure the vital role of 

national parliaments 

- ISDS-chapter 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Some parties in the House of Representatives have raised questions on the subject of market access of 

GMO’s, hormones in meat from the United States in the EU. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Views differ in the House of Representatives. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

But the consultation on this matter carried out by the Dutch government has been debated in the relevant 

committee of the House of Representatives, where views differ between politcal parties. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The House had access, but not to all. The negotiating mandate has been put at the disposal of the MP’s 

confidentially, right from the start, so long before it was made public. The negotiating papers on specific 

issues however were not shared before they were made public. Special concern for the Dutch MP’s lies with 

the negotiating papers from the U.S. – the U.S. Congress and Senate can access these in special ‘reading 

rooms’ and can also find the EU negotiating papers online, while this is not the case vice versa. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Information is received via technical briefings (confidential), they are given on a regular basis by employees 

of the Department of Foreign Affairs who are involved in the negotiating process. Information is provided 

upon request. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 
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85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Good / Bon 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

More pressure has to be put on the U.S. to release their documents, so there is an equal amount of 

openness on both sides on the state of play in the negotiations. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The discussion on whether a trade agreement is mixed of EU-only, should be concluded on the basis of the 

negotiating mandate, so at the beginning of the negotiating process, not at the end. This gives national 

parliaments the opportunity to influence the negotiations and properly give a mandate to the Dutch 

government in the Trade council. Hopefully the opinion of the European Court of Justice on the EU-

Singapore deal, asked by the European Commission will confirm this point of view. 
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DUTCH Eerste Kamer  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Eerste Kamer der Staten-Generaal 

Ilse VAN DEN DRIESSCHE: member of staff of the Standing Committee on European Affairs 

email: ilse.vddriessche@eerstekamer.nl 

tel: +31621166906 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The committee on Economic Affairs sent a letter with questions of several political fractions to the Dutch 

government on 13 March 2015 (34175). No specific view of the Senate was adopted (yet). 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 
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commune 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
  

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique   
 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace   
 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique   
 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
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7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

   

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 



184 
 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Written deliberations with the government (33858, C, D, E, G, and H) 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
  

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique   
 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
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Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace   
 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique   
 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 
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17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

The Dutch Senate as such has not (yet) adopted a position on this matter. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Dutch Senate as such has not (yet) adopted a position on this matter. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Dutch Senate as such has not (yet) adopted a position on this matter. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 
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24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Dutch Senate as such has not (yet) adopted a position on this matter. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Dutch Senate as such has not (yet) adopted a position on this matter. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Due to the role and function of the Senate in the Dutch parliamentary structure, the Senate as such often has 

not (yet) adopted a position on specific issues, such as some of the topics mentioned in this chapter and the 

following chapters. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 
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31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The European Affairs Committee of the Senate believes that additional guidelines on reasoned opinions are 

not necessary, as Protocol Two to the Lisbon Treaty is  

sufficiently clear. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
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Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

The Senate is in favour of using the existing instruments for national parliaments,  

such as the political dialogue, to their full potential, as long as this is in line with the  

competences of the EU institutions as set out in the Lisbon Treaty. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 
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Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

The Senate as such has not taken a specific position on these proposals in the paper. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

The Senate as such has not taken a specific position on this question. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

The Senate as such has not put forward specific proposals at this moment in time. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

The Senate as such has not taken a specific position on this question. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 
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Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The chairperson of the European Affairs Committee of the Dutch Senate has sent a  

reply to President Schulz, explaining the way in which the Senate publishes  

information about the implementation of European legislation into national legislation through its website 

www.europapoort.nl. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 



192 
 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
  

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire   

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 
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Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

In 2013 the government has issued a policy paper on development, trade and  

investments 'Wat de wereld verdient: Een nieuwe agenda voor hulp, handel en  

investeringen'. The Senate has discussed this policy paper with the minister for  

Foreign Trade and Development Cooperation in December 2014. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

In March 2013 a delegation of the Senate has discussed the general EU trade and  

investment policy in a meeting with the Commissioner for Trade, mister De Gucht. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

See above. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 
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64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 
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71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

During a plenary debate on 15 April 2014, the government has been requested to  

provide more information about the Investor-State Dispute Settlements in TTIP. The government has 

responded by sending a letter on the positive and negative effects of ISDS on 9 September 2014 (33 877, I). 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 
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Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Dutch Senate does, however, have access to the Extranet database. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Information is received within the existing framework of exchange of documents  

with the government. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 
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Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

The Senate as such has not taken a specific position on this question. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The Senate as such has not taken a specific position on this question. 
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ESTONIAN Riigikogu  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

RIIKOGU 

EU Affairs Committee 

Lossi plats 1a 

Tallinn 

euro.ametnik@riigikogu.ee 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has issued an opinion / Oui, il /elle a émis un avis 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Committee discussed European Energy Security Strategy on June 9 2014 and Strategy for the Energy 

Union on February 27 2015. Energy Union’s goals should be defined precisely and focus on solving the 

energy policy’s issues strategically. Long-term goal is to synchronise Baltic electric system with the Central 

European systems. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

EU Affairs Committee confirmed the Government positions on June 9 2014 and February 27 2015 after 

hearing explanations from the Government representative. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 
Yes / No / Indefinite / 
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Oui  Non  Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
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Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Energy Union’s goals should be defined precisely and focus on solving the energy policy’s issues 

strategically. EU’s 2030 energy and climate package and Energy Security Strategy should be part of Energy 

Union. Energy Security should be main dimension of Energy Union. Political goal of Baltic States is to 

synchronise the Baltic electrical systems with Central European frequency. Europe should speak with one 

voice in negotiations with third countries. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 
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sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

EU Affairs Committee discussed the Communication on June 9 2014. Estonia supports the goal of European 

Energy Security Strategy to diminish the dependence of outside EU energy. Estonia supports abolishing the 

energy islands. We support the initiative to analyse the possibilities to buy gas on EU level. Long-term goal is 

to synchronise Baltic electric system with the Central European systems. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Yes / Oui 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Committee supported the Government positions on June 9 2014. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  
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European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
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Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Estonia supports the goal of European Energy Security Strategy to diminish the dependence of outside EU 

energy. Estonia supports abolishing the energy islands. We support the initiative to analyse the possibilities 

to buy gas on EU level. Long-term goal is to synchronise Baltic electric system with the Central European 

systems. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Discussions and sharing best practices. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 
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Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Yes, however this should remain a helpful tool not excluding possibilities to alternative approaches. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 COSAC / COSAC 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' permanent representatives 

based in Brussels /Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlaments nationaux à Bruxelles 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues /Groupe de travail établi au sein de la COSAC -au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

 European Commission / Commission européenne 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: A combination of permreps and capitals  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Some formaslization could be useful, however this should not ultimately exclude issues to be taken up just 

on basis of formal “errors”. 

 

What is the point for issuing an opinion, content in brief and maybe line of argumentation/discussion. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 COSAC / COSAC 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' representatives based in 

Brussels / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlements nationaux à Bruxelles 
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 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: A combination of permreps and capitals  

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Please note: the issue has not been discussed in the Chamber 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Supports in principle, issue has not been discussed in detail yet 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

EU Affairs Committee discussed the concept in general:  

- We welcome the idea for further strengthening of the role of the National Parliaments in EU decision- 

making 

- In essence, the present legal framework allows to initiate this idea via political dialogue with the 

Commission, further steps may require the amendment of treaties and this seems a way to make EU 
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decision- making more complicated 

- We would still be concentrating on our current practices of scrutinizing our Government´s EU activities as 

well as giving our position on EU proposals via our Executive 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 
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45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 
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mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Yes, in principle 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
  

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire   

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC   

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE   

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 
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entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

All relevant public information is already available 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

As part of the scrutiny process, the Foreign Affairs Committee of the Riigikogu considers and approves the 

Estonian positions prepared by the government for Council meetings 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Most recently during the ratification process of the EU-Ukraine Association Agreement including the Deep 

and Comprehensive Free Trade Area. Debates were held in the Foreign Affairs Committee as well at the 

plenary sessions of the Parliament. 
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62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

EU and Foreign Affairs Committeees, Economic Affairs Committee. Usually the EC Rep itself is not involved, 

some invited EC guests have been invited to commitees and MPs have participated in meetings with EC 

officials on the issue (which in some cases are organised by the EC Representation) 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not on ALL trade and investment issues. 

 

A public meeting of EU Affairs Committee was held on ACTA with NGOs and stakeholders participating and 

webstream+ possibilities to ask questions via Twitter to the participants during the meeting 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 
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68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

As part of the normal scrutiny process. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

In the framework of Council of Ministers formation scrutiny 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Yes, Foreign Affairs Committee and EU Affairs Committee on different issues and initially when discussing 

mandating the Commission for negotiations. 

 

Market access: YES 

74. Investment protection / Protection des investissements: 
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YES 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

YES 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

It is one part of our legal system and practice; normal scrutiny procedures 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 
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82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Both 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Good / Bon 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

No / Non 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 
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89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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FINNISH Eduskunta  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Eduskunta - Parliament of Finland 

EU Secretariat 

FI00102 Eduskunta 

e-mail: suuri.valiokunta@eduskunta.fi 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The detailed scrutiny of the Commission Communication on the Energy Union will take Place after our 

general election on 19 April 2015. We are thus unable to reply to some of the questions below. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 
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The Foreign Affairs Committee and the Defence Committee expressed their opinion in the course of the 

normal scrutiny procedure in September 2014. Both committees underlined the integral link between the 

energy security and the general security policy. The Defence Committee considered that that the strategy 

should focus on promoting resilience to external energy shocks and disruptions to energy supplies in the 

short term and reducing dependency on particular fuels, energy suppliers and routes in the long-term. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Eduskunta has not yet assessed the relationship between the Energy Union and the Commission 

Communication on Energy Security and therefore declines to answer in question 6 for the time being. The 

detailed scrutiny will take place after the national parliament elections in April. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 
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17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

COSAC is our preferred forum for inter-parliamentary co-operation on any EU-related topic. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

It is impossible to give such a categorical yes or no answer to question 8. The Grand Committee considers 

that the Commission communication “A policy framework for climate and energy in period from 2020 to 2030 

(COM(2014) 15) will form a basis for future development (Report of the Grand Committee 1/2014 vp). 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Although the fundamental choices in energy policy, such as security of supply and the choice between 

energy sources should be kept in the national competence, the energy sector has important development 

needs that call for joint EU action. Improving the union’s energy self-sufficiency, climate policy ant the targets 

for renewable energy bring the member states together (Grand Committee opinion 1/2014 vp) 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 
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Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

See answer to qu. 9. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

See answer to qu. 9. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 
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Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

We are strongly opposed to this notion. The real issue is the definition of “subsidiarity”, which remains 

contentious and can only be resolved at the appropriate political level, probably through an amendment of 

the Treaty. Informal guidelines, of questionable legal authority, would risk adding to the current confusion. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

No / Non 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 
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Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Not answered. 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

(1) The Eduskunta is highly sceptical of any proposals to make institutional or quasi-institutional 

arrangements outside of the treaties. This would risk increasing the complexity of the decision-making 

procedure and may as easily weaken as strengthen the influence of individual parliaments.  

(2) We also observe that the proposal is somewhat superfluous: national parliaments individually or 

collectively already have the ability to write to the Commission and expect due consideration of their 

message. We do not see that a formalised procedure would add any value. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 
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européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  
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Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

We assume that the format of our reply would depend on the format of the incoming question and the status 

of the questioner. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The underlying issue is much more complex than the above questions allow for. As a national parliament, we 

are obliged to provide information on our work to any member of the public who asks for it. Naturally, we 

would afford the European Parliament the same courtesy. On the other hand, we are obliged to stress that 

the Treaties expressly reserve for the Commission the duty and right to monitor the implementation of 

European Law. If the European Parliament were to venture into this area, it would be acting contrary to the 

Treaties and would risk harming the institutional balance. We would be obliged both legally and morally to 

oppose any such EP initiatives by all means at our disposal. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 



226 
 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Normal scrutiny procedures apply. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Finnish government is obliged to keep Eduskunta informed throughout the lifespan of all the trade and 

investment agreement negotiations conducted by the Commission and concluded by the EU. The role of 

Eduskunta is to mandate government’s negotiation position vis-à-vis the agreement under negotiation. 

During this (normal) scrutiny procedure Eduskunta takes also stance on questions concerning the estimated 

national and EU wide impacts of agreement under negotiation. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Normal scrutiny procedure is applicable. The Grand Committee acts on the basis of one or more sector 

committees depending on the substance of the negotiations in question. E.g. in TTIP file the sector 

committees involved were the Foreign Affairs Committee, the Finance Committee, the Commerce 

Committee, the Agriculture Committee and the Labour and Equality Committee. The Grand Committee and 

the sector committees can hear whatever experts they deem fit including those listed above. The 

parliamentary procedure begins soon after the first Commission proposal to initiate negotiations and scrutiny 

continues until the negotaitions are concluded: the focus of the parliamentary procedure is on the national 

government’s actions in the EU Council – i.e. the definition of the EU’s negotiating mandate. 
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63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

The Grand Committee and sector committees have from time to time on a case-by-case basis carried out 

public hearings on issues relating to EU trade and investment policies. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The combined, not yet determined, effect of CETA’s and TTIP’s investor/state dispute resolution rules on 

national regulatory powers. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 
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70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The Government has informed Eduskunta about the negotiations, the Commission’s/EU’s overall negotiation 

position and the Governments objectives vis-à-vis the negotiations. The detailed scrutiny on the subject 

matter will be carried out after the parliamentary elections in April. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

See reply to qu.3. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

See reply to qu.3. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

See reply to qu.3. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 



229 
 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

In its statement (1/2014 vp) the Grand Committee was in in favour of TTIP. The Committee considered that 

strengthening the impact of the EU’s trade policy is one of the primary objectives of Finland’s EU policy. As 

the EU and USA can influence the terms of international trade, an ambitious and balanced treaty could push 

trade in a more transparent and responsible direction. 

 

The Grand Committee identified as the core negotiating issues the following: investment protection, 

harmonisation of regulation, technical deregulation, and mutual recognition of technical standards. The 

Grand Committee demanded that the treaty must not impede the development of balanced and non-

discriminatory legislation in Finland and the EU, and the treaty must not lead to a lowering of standards. 

States must continue to be able to regulate, on an equal and non-discriminatory basis, the objects and 

conditions of investment. Investment protection can apply in Finland only to investments made in accordance 

with Finnish and EU law. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Based directly on Constitutional provisions the government is obliged to provide on request to the Eduskunta 

any/all relevant information in its possession. If the Government has access to the negotiation documents 

itself, Eduskunta can request access also to these documents. However, the Eduskunta very rarely demands 

such documents – our focus is on the government’s positions. It should be observed that member state 

governments do not normally have physical possession of EU negotiating documents, only the ability to read 

them and make notes subject to EU-imposed secrecy rules. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 
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82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Both. Normal scrutiny procedures are applicable but Eduskunta/the Grand Committee and the sector 

committees have the right to request information. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 
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In its statement on TTIP the Grand Committee considered it as a necessity to increase the transparency of 

TTIP negotiations but it did not specify any particular step to be taken in that respect. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The current role of the Eduskunta (the Grand Committee and the sector committees) is based on section 96 

and 97 of the Constitution: The government’s negotiation positions on EU trade and investment policy 

related issues are subject to normal scrutiny procedures. We frankly believe the current position to be close 

to optimal. 
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FRENCH Assemblée nationale  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Assemblée nationale  

Marion MUSCAT, administratrice, + 33. 1.40.63.43.10, mmuscat@assemblee-nationale.fr 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

X 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Le Secrétariat général du Gouvernement pour les Affaires européennes a émis dans une contribution du 6 

février une définition de l’Union de l’énergie reposant de façon équilibrée sur trois objectifs prioritaires la lutte 

contre le changement climatique, la sécurité énergétique et la compétitivité et susceptible de relever les 

principaux défis qui se posent actuellement dans le champ de l’énergie : un approvisionnement sûr et aux 

prix abordables pour un continent encore très dépendant de l’énergie extérieure (il en importe 53% de sa 

consommation), une énergie de plus en plus décarbonée pour enrayer les effets du changement climatique. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  
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Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 
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énergétique 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

L’Union de l’énergie doit passer par l’achèvement d’un marché où circule librement l’énergie, la définition 

d’un intérêt commun quant à l’approvisionnement auprès des fournisseurs extérieurs afin de mieux peser 

dans les négociations et d’assurer la sécurité énergétique et la poursuite des efforts en matière d’efficacité 

énergétique te de développement des énergies renouvelables, à la fois pour diminuer notre dépendance et 

minimiser l’impact environnemental de notre consommation énergétique. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 
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accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

X 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

X 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Yes / Oui 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

La résolution européenne sur le second paquet énergie climat adoptée par la Commission du 

développement durable de l’Assemblée nationale le 7 novembre 2014 affirme l’absolue nécessité d’une 

réduction de notre dépendance énergétique en renforçant la sécurité d’approvisionnement énergétique de 

l’Europe et en achevant le marché intérieur de l’énergie. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
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Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
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15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

X 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Le concept de sécurité énergétique est central dans la construction d’une véritable Union de l’énergie. Les 

difficultés d’approvisionnement connus par l’Ukraine ne sont en effet pas étrangères à une certaine prise de 

conscience de l’urgence à s’unir au sein de l’Union pour s’assurer l’accès à une énergie à un coût non 

prohibitif. La dimension stratégique de l’accès à l’énergie se double en outre d’une préoccupation 

économique de compétitivité : la sécurité énergétique est en effet synonyme d’une moindre dépendance et 

d’une vision à plus long terme des coûts de l’énergie, qui sont déterminants pour les coûts de production. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

L’Assemblée nationale est par principe favorable à une meilleure collaboration entre les parlements 

nationaux. Dans le domaine de l’énergie, cela pourrait passer par des missions d’exploration conjointes 

entre pays susceptibles de mieux exploiter leurs complémentarités et leurs interconnexions afin de créer des 

hubs énergétiques régionaux européens (par exemple, France et Espagne, ou France et Allemagne). 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 



238 
 

Dans la loi sur la transition énergétique adoptée à l’Assemblée nationale en première lecture le 14 octobre 

2014, des dispositions spécifiques visent à encourager la production d’énergie distribuée, notamment en 

favorisant la participation des habitants au capital des sociétés de projets pour les énergies renouvelables 

locales. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

La Présidente de la Commission des Affaires européennes Danielle Auroi s’est exprimée, dans son rapport 

pour information sur la loi de transition énergétique française, en faveur d’objectifs ambitieux pour le 

développement des énergies renouvelables, et pour une coordination européenne renforcée sur ce sujet. A 

ce titre, elle a souligné l’importance du soutien européen à la recherche et à l’innovation dans le secteur des 

énergies renouvelables. Le rôle des collectivités locales pourrait particulièrement bénéficier de ce soutien, 

dès lors qu’elles jouent un rôle crucial dans l’expérimentation de nouveaux modes d’exploitation et de 

consommation de l’énergie et la diffusion des bonnes pratiques. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Dans le respect des spécificités des bouquets énergétiques nationaux, une coordination plus étroite des 

politiques énergétiques des États apparait comme le prérequis indispensable à la réalisation d’une Union de 

l’énergie. Cela passe par la concertation autour des projets d’intérêt commun (PIC) et les projets 

d’interconnexion, par la coordination renforcée pour les achats de ressources auprès des fournisseurs 

extérieurs et par le développement des complémentarités sur le base de règles unifiées. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 
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26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Dans sa résolution européenne (adoptée par la Commission sur le développement durable le 7 novembre 

2014) sur le second paquet énergie climat dont les orientations avaient été données dès octobre 2014, le 

député Arnaud Leroy a insisté sur l’importance de l’amélioration de l’efficacité énergétique. Si l’objectif 

adopté d’une amélioration non contraignante de 27% pour l’Union d’ici à 2020 a pu sembler en-deçà des 

attentes légitimes exprimées par les associations environnementales et le Parlement européen, il n’en reste 

pas moins un progrès appréciable et un pas dans la bonne direction. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

X 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

X 
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33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Le carton vert devrait pouvoir permettre aux parlements nationaux de proposer des amendements à une 

législation présentée par la Commission européenne avant l’adoption de celle-ci, mais également de 

formuler une proposition nouvelle, déconnectée de toute initiative préalable de la Commission européenne. 
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38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
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Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 

 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 

 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Les questions de délais, de seuil et de modifications n'ont pas encore fait l’objet, à ce stade, d’une 

discussion au sein de notre Chambre (les "non" ne correspondent donc pas une opposition mais une 

absence de réponse).  

 

Les lignes directrices proposées constitueront un support très utile lors des débats. Toutefois, l’Assemblée 

nationale ne considère pas le document de la Chambre des Lords comme la seule base possible de 

discussions sur le carton vert. 
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43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 
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50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 
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commission parlementaire 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Les travaux de contrôle et d’évaluation des commissions parlementaires de l’Assemblée nationale sont déjà 

tous publics, et publiés en ligne sur son site internet. S’il ne paraît pas pertinent d’envisager une 

transmission systématique au Parlement européen de tous les travaux parlementaires pouvant comporter 

des informations relatives à l’application de la législation européenne, des échanges portant sur des sujets 

spécifiques pourraient être envisagées. A cette fin, des mécanismes informels devraient être privilégiés. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 
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Le Parlement français autorise la ratification des traités sur le commerce et l’investissement de l’UE, pour 

autant qu’ils soient reconnus mixtes, et contrôle l’action du gouvernement. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

L’Assemblée nationale, à l’initiative de la Commission des affaires européennes, a adopté plusieurs 

résolutions sur les accords de libre-échange négociés par l’UE (voir infra). 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Les débats sur la politique commerciale et d’investissement de l’UE se tiennent à la fois dans les comités en 

charge de cette politique, c’est-à-dire principalement la Commission des affaires européennes mais 

également la Commission des affaires étrangères et celle des affaires économiques, et en séance publique, 

par exemple lors des questions au gouvernement et des débats sur des sujets de politique européenne. Les 

commissions concernées organisent régulièrement des auditions et des tables avec des Commissaires 

européens, des ministres et ambassadeurs étrangers, des entreprises ou des ONG. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 
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65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

L’Assemblée nationale, dans sa résolution du 23 novembre 2014, a notamment demandé à la Commission 

européenne et au Conseil de l’Union européenne d’affirmer clairement la qualification juridique d’accord 

mixte de l’accord économique et commercial entre le Canada et l’Union européenne, et s’est opposée à tout 

mécanisme d’arbitrage des différends entre les États et les investisseurs, demandant, en conséquence, la 

révision substantielle des chapitres 10 et 33 sur la protection des investissements. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Compte tenu du niveau peu élevé des tarifs douaniers, les négociateurs européens doivent s’attacher, en 

particulier, à la forte réduction des obstacles non tarifaires au commerce des biens et des services, 

impliquant la convergence ou la reconnaissance mutuelle de nombreuses réglementations, dans le respect 

du système législatif et des valeurs communautaires 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

S’oppose au recours à un mécanisme spécifique de règlement des différends entre les investisseurs et les 

États pour préserver le droit souverain des États 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Voir accès au marché 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

Yes / Oui 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Rappel de l’opposition de l’Assemblée nationale à tout mécanisme spécifique de règlement des différends 

entre investisseurs et Etats 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Dans le cadre établi d’un échange d’informations 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 
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85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Accès plus large aux documents de négociation. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Suivre de manière plus précise l’évolution des négociations et être informé plus en amont, dès l’élaboration 

du mandat de négociation de la Commission, des sujets de politique commerciale et d’investissement. 

  

  



251 
 

FRENCH Sénat  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

SÉNAT (France) 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

La position de la France est définie par le Gouvernement et portée au niveau européen dans le cadre des 

discussions avec les autres États. Elle vise à : 

- promouvoir la transition énergétique vers un modèle économique bas carbone ; 

- adapter le marché intérieur de l’électricité pour intégrer le développement des énergies renouvelables 

intermittentes ; 

- soutenir le développement des capacités de production d’énergie et des infrastructures de réseaux, qu’il 

s’agisse des investissements ou de la coopération entre gestionnaires de réseaux ; 

- soutenir la compétitivité industrielle des secteurs fortement consommateurs en laissant les États membres 

déterminer les mesures nécessaires compatibles avec le droit européen ; 

- soutenir un système de gouvernance transparent, sans charges administratives superflues, respectant 

pleinement la liberté des États membres de déterminer leur propre bouquet énergétique ; 

- renforcer la dimension extérieure de la politique énergétique européenne et la solidarité entre États 

membres ; 

- favoriser la solidarité entre citoyens, en contribuant au renforcement de la croissance et de l’emploi et en 

accompagnant la mise en œuvre des objectifs d’efficacité énergétique ; 

- maintenir des tarifs réglementés pour les petits consommateurs. 
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6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

La commission des affaires européennes du Sénat a adopté en mai 2014 un rapport portant sur la 

coopération énergétique franco-allemande dans lequel elle constate que « l'Union européenne subit une 

désindustrialisation aux causes certes multiples, mais où le prix de l'énergie joue un rôle croissant depuis la 

révolution du gaz de schiste aux États-Unis. À la recherche de nouveaux moteurs pour sa croissance, 

l'Europe doit donc réfléchir à une politique véritablement énergétique ». Dans ce contexte, elle estime que « 

les faibles prix de revient caractérisant la filière électronucléaire apportent la seule ressource disponible à 

même de financer la transition énergétique qui est une évolution de long terme ». 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

   

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 
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European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Yes / Oui 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Sans engager formellement le Sénat, la commission des affaires européennes a abordé la question de la 

sécurité énergétique en Europe dans le rapport cité précédemment : « La coopération énergétique franco-

allemande : naissance d'une Europe de l'énergie ? », rapport d'information de M. Jean BIZET n° 534 (2013-

2014) http://www.senat.fr/notice-rapport/2013/r13-534-notice.html 

 

Sans adopter de position formelle, le Sénat a également abordé la question dans le cadre d’un débat sur le 

climat et l’énergie en Europe qui a eu lieu le 21 mai 2014. 

http://www.senat.fr/seances/s201405/s20140521/s20140521_mono.html#Niv1_SOM3 
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14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

La commission des affaires européennes du Sénat estime qu’il est indispensable de disposer d’une énergie 

sécurisée, bon marché et bénéficiant de larges interconnexions sur le territoire européen. C'est la condition 

pour une réindustrialisation de nos pays. 

En matière de sécurité énergétique, elle estime qu’il est nécessaire de « développer les « réseaux 

intelligents » et les capacités de stockage avant d’accroître la part des énergies renouvelables intermittentes 

». 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Une coopération entre les parlements de l’Union européenne peut jouer un rôle utile dans le domaine de la 

politique énergétique dans la mesure où elle pourrait œuvrer ainsi à un rapprochement et à une coopération 

entre les États membres. Les structures de coopération interparlementaire actuelles (principalement la 

COSAC mais aussi les réunions interparlementaires organisées par la présidence ou le Parlement 

européen) pourraient accueillir des débats ou donner lieu à des échanges réguliers sur la politique 

énergétique européenne. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 
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centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Le sujet n'a pas été abordé. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Ce thème a été abordé dans le rapport précité de la commission des affaires européennes du Sénat sur la 

coopération énergétique entre la France et l’Allemagne, qui sont les deux principaux producteurs d'énergie 

renouvelable au sein de l'Union européenne (en plus d’être les principaux producteurs d'énergie toutes 

catégories confondues, ainsi que les deux principaux consommateurs). Le rapport a donné lieu à quelques 

propositions en la matière : 

 

- Établir des partenariats de recherche portant sur les techniques de production d'électricité à partir de 

sources renouvelables, sur les « réseaux intelligents » et sur le stockage de l'énergie, pour déterminer les 

technologies parvenues à maturité. 

 

- Élaborer une vision prévisionnelle scientifique des évolutions techniques à venir. 

 

- Tracer une carte de « réseaux intelligents » couvrant la France et l'Allemagne afin de maximiser l'utilisation 

immédiate des pointes de production inhérentes aux énergies naturelles renouvelables. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Dans le rapport précité de la commission des affaires européennes du Sénat, il est proposé de renforcer la 

coopération énergétique entre la France et l’Allemagne, qui sont les deux premiers producteurs d’énergie en 

Europe. Cette coopération pourrait aisément rassembler d’autres pays. 
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25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Dans le rapport précité, la commission des affaires européennes du Sénat juge qu’il est nécessaire que « la 

coopération énergétique franco-allemande accorde une importance accrue aux économies d'énergie ». Elle 

propose ainsi de « conduire des programmes d'économie d'énergie, en premier lieu dans l'habitat, les 

activités tertiaires et le transport, afin que la réduction des quantités facturées compense la hausse des prix 

de l'énergie - inévitable pendant la longue phase d'investissement exigée par la transition énergétique ». Elle 

recommande également de s’intéresser aux techniques de « récupération d'énergie » en cours d’exploration 

scientifique. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Des orientations informelles pourraient permettre de définir un certain nombre de directives pour la 

présentation des avis motivés et des avis politiques, tout en préservant la faculté des parlements de faire 

part librement de leur appréciation politique dans ces documents. Il ne s’agirait pas en aucune façon 

d’aboutir à un formulaire standard (voir question 2). 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 
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 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' permanent representatives 

based in Brussels /Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlaments nationaux à Bruxelles 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues /Groupe de travail établi au sein de la COSAC -au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 
Yes / No / 
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Oui  Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 
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41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

  

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
  

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 

  

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
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Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
  

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Le Sénat ne s’est pas prononcé officiellement sur le « carton vert ». Des échanges sur le sujet ont eu lieu 

dans le cadre des réunions de la commission des affaires européennes desquelles il ressort une 

appréciation positive. Le rapport de la Chambre des Lords britannique est une contribution très utile qui 

mérite d’être débattue dans une enceinte comme la COSAC. En l’absence de dispositions spécifiques des 

traités, il semble toutefois délicat d’aller au-delà d’une coopération de nature informelle (voir les quatre 

premières propositions) entre parlements. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Le Sénat pourrait faire des propositions sur : 

- l’Union de l’énergie  

- la Stratégie numérique 

- la Lutte contre le terrorisme 

La commission des affaires européennes du Sénat a adressé un avis politique sur le programme de travail 

de la Commission européenne pour 2015 qui insiste déjà sur ces questions. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 
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Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Le président du Sénat, Gérard Larcher, a répondu à la lettre du Président du Parlement européen.  

Il y fait part de l’intérêt du Sénat pour une coopération accrue avec le Parlement européen, et souligne, plus 

particulièrement, l’implication de sa commission des affaires européennes au travers des avis motivés 

qu’elle transmet au Parlement européen et des avis politiques qu’elle transmettra également désormais. 

Il fait part par ailleurs du souhait de la commission des affaires européennes de nouer des relations plus 

systématiques avec les rapporteurs des commissions parlementaires du Parlement européen en ce qui 

concerne les propositions législatives les plus importantes. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 
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Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
  

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire   

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 
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Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

La politique commerciale et sur l’investissement repose sur des principes économiques et politiques qui sont 

exposés par le Gouvernement au Parlement, à sa demande ou spontanément, à l’occasion d’actualités en la 

matière : négociations d’un traité, ratification, présentation de la politique économique, etc. Le Parlement 

auditionne les responsables, débat du sujet en séance publique, interroge le Gouvernement. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Des débats sur la politique commerciale de l’Union européenne ont eu lieu récemment au Sénat : ils 

portaient sur le suivi des négociations de l’accord UE/Canada et de l’accord UE/États-Unis. Ils ont eu lieu en 

séance plénière, dans le cadre des réunions de la commission permanente saisie au fond et de la 

commission des affaires européennes. Un groupe sénatorial de suivi de l’accord UE/États-Unis a également 

été créé fin 2014. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 
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commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Dès le lancement des négociations, lorsque le mandat et les directives de négociations sont définis. Des 

auditions du ministre en charge des questions commerciales ainsi que des rencontres à Bruxelles ou Paris 

de représentants de la Commission, et d’interlocuteurs de la Représentation permanente française sont 

organisées. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

Yes / Oui 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Sous la forme de rapports ou d’auditions de responsables et d’experts 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 
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Un examen a été réalisé de façon informelle, l’accord n’étant pas encore finalisé. 

Les aspects les plus importants aux yeux du Sénat sont les suivants : Transparence de la négociation ; 

équilibre des concessions ; préservation des intérêts majeurs : services publics, sécurité des 

consommateurs, règlement des différends Investisseurs / États, indications géographiques. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Le Sénat est particulièrement attentif à la préservation des services publics, au secteur numérique et aux 

technologies de l’information et de la communication (TIC) 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Accès aux marches publics (fédéraux, subfédéraux) 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Procédure ISDS : définir une procédure qui sécurise la souveraineté de l’État par rapport aux investisseurs 

(procédure d’appel et mécanisme permanent sur le modèle de l’OMC) 
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75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Ne pas diminuer les exigences normatives ; systèmes de préférences collectives ; sécurité alimentaire ; 

questions sanitaires et phytosanitaires (SPS) ; Propriété intellectuelle 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Une circulaire gouvernementale relative à la « participation du Parlement national au processus décisionnel 

européen » fixe les conditions de transmission par le Gouvernement français des documents européens aux 

assemblées parlementaires. Il y est écrit que : « outre la transmission obligatoire des projets ou propositions 

d’actes de l’Union européenne, le Gouvernement peut communiquer aux commissions des affaires 

européennes des assemblées, de sa propre initiative ou à la demande de leur président, tout document 

nécessaire » et que « dans le cas où les documents transmis sont soumis à des règles spécifiques de 

confidentialité et de diffusion, les services du Premier ministre déterminent les modalités particulières de leur 

transmission et de leur publication en relation avec les commissions chargées des affaires européennes ». 

C’est dans ce cadre que les documents relatifs à la négociation des accords commerciaux les plus 

importants (États-Unis, Canada, ACS) sont transmis aux assemblées. Une clause de confidentialité 

s’applique à ces documents qui ne peuvent être diffusés et sont seulement consultables par les 

parlementaires auprès du secrétariat de la commission des affaires européennes. 
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81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Voir réponse à la question 1 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Good / Bon 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 
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Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Souhait d’une meilleure information de la part de la partie américaine 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Il convient de trouver un équilibre entre l'information des Parlements nationaux, leur association au 

processus de négociations et la nécessaire confidentialité des négociations entre les parties. 
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GERMAN Bundestag  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Deutscher Bundestag 

Platz der Republik 1 

11011 Berlin 

Telefon: +49 (0)30 227 34896 

E-Mail: europaausschuss@bundestag.de 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The German Bundestag debated at different times the question of an Energy Union. The Committee on 

Economic Affairs and Energy approved a recommendation for a decision (printed paper 18/3936) where 

energy security and efficiency are considered the main aspects of an energy union. The Committees on the 

Affairs of the European Union, the Committee on the Environment, Nature Conservation, Building and 

Nuclear Safety and the Foreign Affairs Committee delivered an opinion. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Federal Government explained its formal position in the printed paper 18/4006. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 
Yes / No / Indefinite / 
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Oui  Non  Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers    

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales    

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
   

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE    

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
   

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
   

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace    

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 
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énergétique 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

   

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 
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10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

There is no formal position yet. The Committee on Economic Affairs and Energy is the committee 

responsible, other advisory committees are involved in the further debate such as approved the Committees 

on the Affairs of the European Union, the Committee on the Environment, Nature Conservation, Building and 

Nuclear Safety and the Foreign Affairs Committee. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 
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d’approvisionnement énergétique 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers    

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales    

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE    

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
   

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
   

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace    

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Main aspects of the energy security concept are the diversification of suppliers and energy resources and 

the development of infrastructure for energy transport. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

It could be done by an exchange of views about national energy plans or agendas. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The German Bundestag approved on 4 December 2014 the revised Law on Renewable Energies (printed 

paper 18/3440) which is the basis for the Energy Agenda of the Federal Ministry of Economic Affairs and 

Energy. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 



275 
 

It could be done by an exchange of views about national energy plans or agendas. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

It could be done by an exchange of views about national energy plans or agendas. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 
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Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Yes. Such informal guidelines should include the need for 

marking clearly Reasoned opinions and contributions in the Context of political dialogue  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The German Bundestag is open for the exchange of views and best practice. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 
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37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

There is no formal position yet. All new procedures should be in line with the position of the EP. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

There is no formal position about the proposals outlined in the UK House of Lords' discussion paper yet. 



278 
 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Not answered. 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

There is no formal position yet. All new procedures should be in line with the position of the EP. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The exchange of best practice and dialogue about interinstitutional cooperation should be enhanced. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 
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50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 
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commission parlementaire 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Pursuant to § 93b (8) of the Rules of Procedure of the German Bundestag “German Members of the 

European Parliament shall have access to the meetings of the Committee on the Affairs of the European 

Union; specific German Members of the European Parliament shall be entitled to attend as 

representatives….” 

The political parties present in the German Bundestag nominate German EP members for the whole 

electoral period, who in turn have the right to participate in and intervene in the meetings of the EU Affairs 

Committee of the Bundestag. In order to enable the EP members’ participation, there are sessions combined 

for joint meetings on Fridays in plenary weeks. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 
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59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

According to the Act on Cooperation between the Federal Government and the German Bundestag in 

Matters concerning the European Union (EUZBBG), the Federal Government notifies the Bundestag as early 

as possible by forwarding the documents in writing and only as an addition orally (ss. 1.,3 EUZBBG). The 

Bundestag can also authorise the Committee on Affairs of the EU to exercise these rights of participation (s. 

2 EUZBBG). 

In practice, the German Bundestag scrutinizes all proposals for negotiating mandates to be given to the 

European Commission (s. 5 (1) 5,6 EUZBBG). 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The German Bundestag adopted a resolution (Bundestag Printed paper 18/2866) about the EU Annual 

Report on Human Rights and Democracy in the World in 2012 (Council document 9431/12) and the EU 

Annual Report on Human Rights and Democracy in the World in 2013 (Council document 10848/14) which 

also refer to the consequences of free trade agreements between EU and third countries. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The Bundestag has to be informed by the Federal Government as early as possible about projects of the EU, 

such as negotiating mandates to engage in negotiations on international agreements of the EU and 

negotiations in the framework of the common commercial policy (s. 5 (1) 5,6 EUZBBG). 

 

The Committee mainly responsible is the Committee on Economic Affairs and Energy. The European 

Commission Representation in Germany is regularly invited to report about EC’s trade and investment policy. 

The Committee on the Affairs of the European Union delivers an opinion. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 
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Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

The German Bundestag has to be informed about International agreements and intergovernmental 

arrangements since they are considered as matters concerning the European Union if they supplement, or 

are otherwise closely related to, the law of the European Union. (s. 1 (2) EUZBBG). 

In practice, the responsible committees organize public hearings and relay to the plenary. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The German Bundestag has scrutinized the Recommendation from the Commission to the Council in order 

to authorize the Commission to open negotiations for an Economic Integration Agreement with Canada and 

follows all steps to be done in order to establish the agreement. The agreement is considered as a mixed 

agreement. The question of the Investor-state dispute settlement is one of the main aspects towards 

concluding the negotiations. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 
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Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The German Bundestag has scrutinized the Recommendation for a Council Decision authorising the 

Commission to open negotiations on a plurilateral agreement on trade in services. The dossier has been 

referred to the Committee responsible on Economic Affairs and Energy for further scrutiny. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Discussions about TTIP in the Bundestag have been controversial. Supporters of the agreement pointed out 

tariff reductions, market liberalization in the services sector, and particularly effective removal of non-tariff 

barriers as most important aspects. Adversaries of TTIP raised concerns about possible negative effects on 

labor rights and collective bargaining. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Discussions about TTIP in the Bundestag have been controversial. Supporters of the agreement pointed out 

the importance of the rule of law within the Investor-state dispute settlement (ISDS). Adversaries of TTIP 

criticized the transparency in the negotiations as insufficient and generally questioned the plans to establish 

ISDS. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Improvement in the regulatory cooperation and maintaining a high level of consumer protection in the EU 
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76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The German Bundestag has scrutinized the Recommendation for a Council Decision authorising the opening 

of negotiations on a comprehensive trade and investment agreement, called the Transatlantic Trade and 

Investment Partnership, between the European Union and the United States of America. The dossier has 

been referred to the Committee responsible on Economic Affairs and Energy for further scrutiny. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Federal Government is obliged to notify the Bundestag as early as possible by forwarding the 

documents in writing and only as an addition orally (ss. 1.,3 EUZBBG). The Bundestag has to be informed 

about projects of the EU, such as negotiating mandates to engage in negotiations on international 

agreements of the EU and negotiations in the framework of the common commercial policy (s. 5 (1) 5,6 

EUZBBG). 

In practice, the German Bundestag scrutinizes all proposals for negotiating mandates to be given to the 

European Commission (s. 5 (1) 5,6 EUZBBG). 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 
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82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Without any request, the Federal Government is obliged to notify the Bundestag as early as possible by 

forwarding the documents (ss. 1.,3 EUZBBG). 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 
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No formal decision has been made by the Bundestag. The assessment of the initiative differs strongly 

between the political groups. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Opinions of the different political groups in the Bundestag differ on transparency issues. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The cooperation between the Bundestag and the Federal Government will continue on the current legal 

basis which is a far reaching one. The Bundestag will be informed about projects of the EU, such as 

negotiating mandates to engage in negotiations on international agreements of the EU and negotiations in 

the framework of the common commercial policy (s. 5 (1) 5,6 EUZBBG). 
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GERMAN Bundesrat 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Bundesrat 

Leipziger Strasse 3-4 

10117 Berlin 

Germany 

 

Andreas.Veit@bundesrat.de 

+49 030 18 9100 454 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

In early 2015 the Federal Government transmitted a position paper on the Energy Union to the Commission 

and the Member States, but this paper has not yet been made available to the Bundesrat. In addition, the 

Federal Government presented its position on plans for an Energy Union in a response to a minor 

interpellation from the Bündnis 90/Die Grünen parliamentary group (Bundestag Official Document 18/4006). 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 
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7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

The Bundesrat is likely to discuss the Energy Union in its plenary session on 8th May 2015. Deliberations on 

this topic have not yet been conducted in the committees. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 
 

   

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 
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conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

The Bundesrat deliberated on the Communication on Security of Energy Supply on 19th September 2014 

and adopted an Opinion addressed to the Federal Government (Bundesrat Official Document 258/14 

(Decision)). In this Opinion the Bundesrat expressed its vigorous support for discussions of security of supply 

at the European level and advocated cutting the cost of importing energy imports by reducing demand for 

energy and stepping up energy production in the EU, with a focus on low-CO2 and renewable energy 

sources. Furthermore, the Bundesrat also called for greater coordination of national energy policies and 

emphasised that organising the Member States’ energy markets to function as a Single Market would 

strengthen the Member States’ negotiating position vis-à-vis third parties. The Bundesrat advocates 

examining mechanisms for voluntary pooling of demand on the part of the Member States, which would 

strengthen the negotiating position of European clients in respect of supplier countries. The Bundesrat also 

underscored the need for a more comprehensive debate on protecting strategic energy infrastructure. It 

views improving energy efficiency and greater use of renewable energies as the central instruments to cut 

energy demand and thereby make the EU less dependent on energy imports from abroad. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

The Bundesrat examined the Commission working document in conjunction with the Communication on 

Security of Energy Supply. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Yes / Oui 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Bundesrat Official Document 258/14 (Decision) 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 
Yes / No / Indefinite / 
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Oui  Non  Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 
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énergétique 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Please refer to the comments on this point in the response to Question 4. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Not answered. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Bundesrat takes a positive view of increased utilisation of renewable energies. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 
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Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Bundesrat considers that the Member States should take greater account in their policies of mutual 

dependencies and the impact of national policies on neighbouring states, for example in the fields of grid and 

network development, market design and promotion of renewable energies. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 
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Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 
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Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 
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Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Not answered. 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

In his reply to EP President Schulz, the President of the Bundesrat welcomed the initiative as an interesting 

means of further reinforcing cooperation between the Bundesrat and the European Parliament; he also 

committed to communicating relevant Bundesrat Opinions to the EP when such Opinions are available. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 
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54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

The Bureau of the Committee on EU Questions will transmit relevant Bundesrat Opinions to the European 

Parliament. If relevant documents are available in the federal states, the federal states may transmit such 

documents to the EP. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

No / Non 
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61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The Bundesrat Committee on EU Affairs has discussed TTIP with the Trade Commissioner. The Bundesrat 

consulted Commission staff with responsibility in the field on CETA. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 



299 
 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

In an expert hearing on CETA on 5th February 2015, the Bundesrat’s Committee on EU Questions engaged 

in intensive deliberations on important issues such as the provisions on investment protection. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

The Bundesrat takes the view that there are significant opportunities for both the European and the US 

economy to create high-quality jobs and increase prosperity, in particular through easier market access in a 

whole host of market segments. 
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74. Investment protection / Protection des investissements: 

The Bundesrat has called for attention to be paid to striking a balance between various interests in the 

provisions pertaining to investment and has called for respect for the existing high level of legal protection in 

Europe. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

The Bundesrat has not yet commented on this point. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

To date the Bundesrat has adopted three Resolutions on TTIP. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

On the basis of the Bill on Cooperation in EU Matters, the Federal Government transmits the documents 

available to it to the Bundesrat immediately. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 
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Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

The Federal Government provides the information to the Bundesrat on the basis of the Bill on Cooperation in 

EU Matters. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 
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88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

The Bundesrat has called for greater transparency in conducting the negotiations. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The Bundesrat has not yet addressed this question. However, within the context of deliberations to date, the 

Bundesrat has stated that it would be desirable for parliaments to be involved in EU trade and investment 

policy, and has noted that the relevant agreements in this field should be considered to be mixed 

agreements. 
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HUNGARIAN Országgyűlés 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

eub@parlament.hu (Secretariat of the Committee on European Affairs of the Hungarian National Assembly) 

Please note that the answers provided reflect the view of the respective stakeholders and not the opinion of 

the Hungarian National Assembly 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Committee on European Affairs discussed the Energy Union package on its meeting of 9 March 2015. 

Mr. Tamás Szűcs, Head of the Representation of the European Commission in Hungary gave a general 

presentation about the 3 communications constituting the package. The Minister of State responsible for 

Energy Affairs of the Ministry of National Development highlighted the Government position regarding the 2 

energy related communications (A Framework Strategy for a Resilient Energy Union with a Forward-Looking 

Climate Change Policy, [COM (2015) 80]; Achieving the 10% electricity interconnection target COM (2015) 

82] and briefed upon the meeting of the TTE Energy of 5 March 2015. The Vice-President of the European 

Parliament, Ms Ildikó Gáll-Pelcz has also participated at the meeting of the Committee. No formal statement 

has been adopted. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

See the reply above. The Government position was presented in a verbal procedure at the meeting of the 

Committee on European Affairs and a written report was transmitted to the members of the Committee by 

the Ministry of National Development. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 
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Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune  
 

 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

 

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers  
 

 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique  
 

 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

 

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie  
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(fournisseurs) et les consommateurs 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace   
 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

The concept of European Energy Union should pursue the following main objectives: 

- providing EU households and businesses secure, sustainable, competitive and affordable energy; 

- ensuring the evaluation of the implementation of the third internal energy market package; 

- establishing an integrated continent-wide energy system; 

- strengthening global commitments to low-carbon and climate-friendly economy;  

- speeding up the diversification of energy supply and routes, including the necessary infrastructural 

investments; 

- providing assistance to the construction of key interconnectors; 

- respecting Member States’ competence on the determination of their energy mix; 

- exploiting the potential of significant energy savings;  

- accelerating measures to meet energy efficiency targets. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 
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Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

 

 

  

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

The Communication was debated at the Meeting of the Committees on European Affairs of the Visegrád 

Group Countries held on 15 October 2014 in Hernádvécse, Hungary. The conclusions of the meeting 

focusing on energy efficiency as well as its contribution to energy security were adopted anonymously. In 

addition, on 21 October 2014 the Communication regarding the European Energy Security Strategy was on 

the agenda of the EU Consultative Body, an in camera meeting convened prior to each European Council 

meeting by the Speaker of the Hungarian National Assembly where the positions to be represented are 

highlighted by the Prime Minister. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Yes, see above reply (4.) 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 
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13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune  
 

 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

 

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers  
 

 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

 

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 
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energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

 

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace   
 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

The concept of energy security should pursue the following main objectives: 

- speeding up the diversification of energy supply and routes, including consultations on the necessary 

infrastructural investments; 

- providing assistance to the construction of key interconnectors; 

- enlarging energy storage facilities;  

- respecting Member States’ competence on the determination of their energy mix; 

- exploiting the potential of significant energy savings;  

- accelerating measures to meet energy efficiency targets. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Debates in the framework of regional as well as EU-wide inter-parliamentary reunions of sectoral committees 

could significantly contribute to the analysis of main energy policy issues. In addition, energy policy issues of 

key importance should be debated by the COSAC on an ad-hoc basis. 
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19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

No / Non 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

No / Non 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

No / Non 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 
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Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Particular attention is paid to measures enhancing energy efficiency. For example, in October 2014 the 

Ministry of National Development launched EU tenders in environment and energy efficiency. Tenders aimed 

at curbing the energy use of condominiums and improving energy efficiency – by replacing windows, among 

others – worth of HUF 10 billion were also launched last year. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Resolution No 77/2011. on the National Energy Strategy constitute the main document adopted by the 

Hungarian National Assembly on general and horizontal energy policy issues.  

The above- mentioned Strategy is formally updated every second year. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 COSAC / COSAC 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues /Groupe de travail établi au sein de la COSAC -au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 
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32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Since the adoption of reasoned opinions and contributions in the context of political dialogue takes place 

according to different rules of procedures, standard forms could not be applied by all the Chambers. The key 

elements as well as possible structures could be of a more general interest. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle  
 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution  
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37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 
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summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 

 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

COSAC Chairpersons’ and plenary meetings provide the right framework for the discussion of any green 

card proposal in detail. 
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Regarding the main elements of the above mentioned discussion paper, in our view it is difficult to describe 

the anticipated benefits at this very early stage. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Yes / Oui 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

In our view, regular informal exchange of information with the European Parliament would contribute to the 

main objective of the green card procedure. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

The Committee on European Affairs hasn’t discussed any proposal yet in this regard. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 
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européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Mr. László Kövér, the Speaker of the Hungarian National Assembly sent the response on 23 June 2014 to 

the letter of Martin Schulz of 5 June 2014. In his answer Mr. László Kövér informed Mr. Gianni Pittella that 

the Office of the Hungarian National Assembly to the European Union has been established in 2004 and he 

looks forward to the strengthening of the relations between the EP and the Hungarian National Assembly. 

Furthermore, he strongly believes that national Parliaments can take the advantage of the opportunities 

provided by the Lisbon Treaty only if they coordinate their opinion in advance and in time and indicate their 

common views towards the European institutions. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

No / Non 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

The cooperation of European Parliament and national Parliaments should focus on issues of common 

interest. Regarding parliamentary monitoring on EU law, the current level of information sharing, primarily on 

ad-hoc basis, provides an adequate level for cooperation. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 
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54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire  
 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC  
 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence)  
 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 
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Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Committee on European Affairs as well as the Committee on Foreign Affairs regularly discuss EU trade 

and investment policy issues. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

See the answer above. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 
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Political debate in plenary on TTIP on 26 February 2015. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Regarding liberalisation of tariff quotas and abolition of market restrictions a common level of ambition is 

necessary from both sides taking into account the special national circumstances, such as in the field of 

agriculture, i.e. maintenance of GMO free agriculture. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Investment protection and ISDS constitute one of the most controversial elements of the TTIP. During the 

parliamentary debate of 26 February 2015 it was highlighted that cases arising from a possible TTIP should 

be rather dealt by national courts instead of a special dispute settlement mechanism. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

The harmonization on regulatory systems, product conformity and standardisation require a rather lengthy 

technical preparations, but undoubtedly may stimulate investments and trade. It is also true that current 

national regulations should be further applicable in the field of product safety, environmental, consumer as 

well as health protection. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 
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Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The Committee on European Affairs discussed the TTIP in October 2014, whereas the Committee on 

Foreign Affairs put the TTIP on its agenda in November 2014. Moreover, on 26 February 2015 a six-hour 

political debate took place at the plenary on TTIP, where the representatives of the Government, all party 

factions, Commissioner Tibor Navracsics as well as some Hungarian Members of the European Parliament 

expressed their positions and opinions. Moreover, the TTIP is on a regular basis on the agenda of the EU 

Consultative Body convened prior to every European Council meeting. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

This information is provided upon request. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 
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part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

The transparency initiative for the TTIP negotiations of the new European Commission was welcomed during 

the sessions of the Committee on European Affairs and of the Committee on Foreign Affairs. However 

further measures would be necessary in this regard. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The Chairman of the Committee on European Affairs of the Hungarian National Assembly - together with 22 

other Chairs - endorsed the letter written by the Dutch House of Representatives regarding the role of 

Parliaments in the area of trade and investment policy The document addressed in June 2014 to 

Commissioner Karel de Gucht highlighted the importance of considering the the EU-Canada Comprehensive 

Trade and Economic Agreement (CETA) and the TTIP as mixed agreements. In his answer Vice-President 
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Sefcovic mentioned that the TTIP would be most probably considered as a mixed agreement. This aspect 

should be considered throughout the negotiations. In addition, particular attention should be paid to the 

approval of CETA by the Council and the European Parliament scheduled to take place in 2015 as well as to 

its entry into force. 
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IRISH Houses of the Oireachtas  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Houses of the Oireachtas 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

It intends to do so - it is likely that the Oireachtas will engage with the Commissioner for Climate Action and 

Energy, Mr. Miguel Arias Canete, in relation to EU Energy Union, in April. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

   

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

   

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

n/a 
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11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

n/a 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Not answered. 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 
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18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Not answered. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 
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third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

PLEASE NOTE: This parliament would have no objection to the development of informal guidelines on how 

to draft reasoned opinions and contributions in the context of political dialogue, subject to political 

endorsement. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at political level / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - 

au niveau politique 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' permanent representatives 

based in Brussels /Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlaments nationaux à Bruxelles 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues /Groupe de travail établi au sein de la COSAC -au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

 European Commission / Commission européenne 
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 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Working Group Established within COSAC - at political level: 

Political Endorsement is a requirement. Once in place any of the technical options below could also be 

supported.  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

PLEASE NOTE: The Treaty provisions are non–prescriptive in this regard. The development of a ‘standard 

format’ for Reasoned Opinions may not respect the provisions of the Treaty. However bearing this in mind 

this parliament would have no objection to the development of a ‘non–obligatory’ standard form for use, if 

this serves to assist Members States and the Commission in their respective roles in the process. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at political level / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - 

au niveau politique 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' representatives based in 

Brussels / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlements nationaux à Bruxelles 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

 European Commission / Commission européenne 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Political endorsement is a requirement.  

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Please see notes added in various of the text boxes. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 
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Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

This Parliament submitted its views on the Role of National Parliaments to the EU Commission as a political 

contribution to the debate in January 2015 which states,  

 

“it is open to the idea of other parliaments on various cards etc, and on scope, thresholds, time period and 

asking for legislative proposals and we recognise that some of these will require Treaty change. However, it 

also the case that if it was begun on an informal inter-institutional basis by agreement then it would be easier 

to integrate new changes into any new Treaty as actors and stakeholders would have seen them work or not 

work in practice” 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

Not answered. 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

We would prefer, Inter-Institutional Agreement as the means of developing this issue further. 

 

 

See also note in section 1 'Other' 

 

The Houses of the Oireachtas is open to the ideas of other parliaments on the various cards etc. and on 

scope, thresholds, time period and asking for legislative proposals and we recognise that some of these will 

require Treaty change. However, it also the case that if it was begun on an informal inter-institutional basis 

by agreement then it would be easier to integrate new changes into any new Treaty as actors and 

stakeholders would have seen them work or not work in practice. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 
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documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Please see reference notes in 1 and 2 above. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

PLEASE NOTE: NO, on the basis it enjoys its own privileges. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

None at present 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 
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Yes / Oui 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Enhanced Political Dialogue. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The letter has been acknowledged by the speaker and is being kept under review. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

No / Non 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

We have taken no position on this at present. 
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53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

PLEASE NOTE: We have taken no position on this at present. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Not answered. 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 
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60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Political contributions have been submitted on TTIP and Colombia/Peru trade agreement. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The relevant Oireachtas Committee initially scrutinises the proposal. Depending on the decision of the 

Committee further engagement with relevant stakeholders (Government Departments) takes place. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

In scrutinising TTIP, public hearings were carried out with various stakeholders. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 
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66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Not answered. 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  
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Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

PLEASE NOTE IN GENERAL: The Joint Oireachtas Committee on EU Affairs submitted a Political 

Contribution on TTIP. A copy has been attached. 

 

X 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

X 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

X 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

Yes / Oui 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Please refer to the attached political contribution. (Sent via email with word version of the Questionnaire) 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Not answered. 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 
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Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

No / Non 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

PLEASE NOTE - NO: The Houses of the Oireachtas does not have access to Limite/Council working 

documents. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

This has not been considered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 
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87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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ITALIAN Camera dei deputati  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Italian Chamber of Deputies 

 

Antonio Esposito 

Department for EUI Affairs 

 

email: esposito_an@camera.it 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Committees on Environment and Economic Activies (which have the primary competence) and the 

Committee on Eu Affairs started thwe scruitny on 1 April.  

The rapporteurs raised several issues to be focused on during the scrutiny. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 
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7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

No position has been taken, as the scrutiny started but it is not concluded yet, 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

   

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

   

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 
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Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Not answered. 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not yet. See question 1 and 3. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

See question 1 and 3. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

See question 1 and 3. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 
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Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

See question 1 and 3. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 
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No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The adoption of Guidelines or standard form would be inappropriate and scarcely useful. 

National Parliaments use the EWS as well as the political dialogue in compliance with their own procedures 

and practices which are very heterogeneous. 

In addition each National Parliament/Chamber carries out the EWS following heterogeneous criteria, 

methods and objectives and aims to assert its respective national interests. Reasoned opinions are often 

issued on the basis of political rather than of legal appraisal, as evidenced by the fact that they concern a 

very broad variety of legislative proposals. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

No / Non 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Any proposal concerning a "green card" procedure should be carefully considered in order to assess its 

coherence with the current Treaties and institutional balance. 
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38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

Yes / Oui 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

On 16 December 201 the Committee for EU Policies adopted a final document on the Annual Report 2013 

on relations between the European Commission and national parliaments (COM(2013)507 final) stating that 

the political dialogue should continue to take place following the now well established practice of bilateral 

exchanges between the Commission and individual parliaments, without entering into abny kind of collective 

dialogue between the Commission and groups of national 

parliaments. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

No / Non 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

See Replies to questions 1 and 2. 
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43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 
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50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

No / Non 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

No formal position has been taken. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

No / Non 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

No formal position has been taken. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

On 16 Novembre 2014 the Plenary adopted - after a wide debate - motions on the TTIP. 

The Committee on Agriculture is carrying out an inquiry about the potential impact of the TTIP on the Italian 

Agriculture and Food sectors. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 
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de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

During the inquiry carried out by the Committee on agriculture hearings of a wide range of stakeholders took 

place (Ministers, Agencies, Experts, NGOs, MEP, Representatives of other Eu Institutions). 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 
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No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

It is mainly provided through information flows provided by Legislation (Law 234/2012 on the Italian 

participation to the EU). In addition the competent Committees can ask the Government to provide additional 

reports and assessments. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 
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84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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ITALIAN Senato della Repubblica  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Senato della Repubblica 

 

Contacts: 

Mr Davide Alberto CAPUANO  

Counsellor, EU policies Committee 

Tel. +39 06 67063477 

e-mail: davide.capuano@senato.it 

 

Ms Roberta D'ADDIO  

Head of the office for relations with the European Union  

Tel: +39 06 67062027  

Fax +39 06 67063677  

e-mail: roberta.daddio@senato.it 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

In the Resolution adopted on 4 March 2015 on the Commission Work Programme for 2015 (doc XVIII, n. 87) 

, the Committee on EU Policies welcomed the development of a strategic framework for the Energy Union 

designed to secure energy supply and the integration of national energy markets and to enhance energy 

efficiency by reducing dependence on imports, decarbonising the energy mix and promoting industry 

research and innovation.  
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On 18 March 2015 the Italian Government reported the Italian position to the Senate in view of the European 

Council on 19-20 March 2015. As to energy, the Italian Government is in favour of the European Energy 

Union and stresses the importance of concentrating on diversification of energy supply and on new hubs (ie. 

Africa). After the debate, the Senate voted a resolution. On energy issues the resolution engages the 

Government to support a balanced approach that includes all the aspects of the Energy Union project, 

namely energy security, internal market, energy efficiency, decarbonisation, research and development. 

Furthermore, the Senate engages the Government to promote the accomplishment of the internal energy 

market and regional cooperation, especially with neighbouring countries, and the use of all financial 

resources, including the European Fund for Strategic Investments (EFSI), to build the infrastructure 

necessary to ensure a secure supply of energy. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 
 

  



354 
 

énergétique 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

See answer to question n. 2 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council   
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entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 
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Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
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Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Improvement of energy storage facilities; diversification of energy supply among different geopolitical areas; 

improvement of European reverse flow capacity 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

The Senate supports all existing forms of interparliamentary cooperation as useful tools in this field 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 
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20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Closer coordination should lead to better harmonisation of energy mix and a more consistent compliance 

with renewable energy goals 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 
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Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

The Senate does not have an official position yet on issuing guidelines. However, if the majority of 

parliaments agree, the task of drawing up guidelines should be carried out by a working group within Cosac 

at political level, as stated below. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 COSAC / COSAC 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle   

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

A formal position on the scope of the procedure hasn't been adopted yet 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 
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Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
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Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

The Green card procedure should follow the model of the citizens' initiative as to the power of the EU 

Commission. The answers to the initiatives of the Green card should fall under the political dialogue The 

European Commission should replay possibly in three months 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Yes / Oui 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

A decision on this point hasn't been reached yet 
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46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 
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52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Law 24 December 2012 n. 234 regulates Italy's participation in the formation and enforcement of European 

union law and policies, and Government's obligation to consult and inform the Parliament on several issues, 

including any initiative or question related to EU institutions and policies. Furthermore, according to Law n. 

234, parliamentary bodies may provide policy guidance to the Government on any issues brought to the 

attention of the Parliament 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Senate was engaged in the debate on the Free Trade agreement between EU and its Members States 

with Corea, signed on 6th October 2010. On 28th October 2009 the Committee on EU policies and the 

Committee on Industry, trade and tourism jointly heard former deputy Minister on economic development 

who informed about the ongoing negotiations and on the implications of the agreement for Italy. Currently the 

Senate is engaged in the ratification of the agreement. The ratification bill has been referred to the 

Committee on foreign affairs.  

The Senate is also engaged in the debate on TTIP. On 19th November 2014 the Committee on agriculture 
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and food production heard the Minister of agriculture, food and forestry policies on the impact of TTIP on the 

Italian food and agriculture system 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

See answer to question 2. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 
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68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 
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Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The EU Affairs Committee started consideration of the TTIP with a view to submitting a report to the Plenary 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Not answered. 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Not answered. 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 
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Information is provided both upon request and within the framework of the exchange of documents between 

Government and the Parliament, for example through the notes provided by the Permanent representation of 

Italy to the European union, under article 4,3 of Law 24 December 2012 n. 234. 

Information is also provided in the framework of meetings held at various levels, including high and technical 

level. For example, at the end of march the Italian Ministry of Economic development will hold a coordination 

meeting, on high administrative level, on WTO mutilateral negotiations. On that occasion there will be also 

an exchange of views on the negotiations on TTIP and FTA with Japan 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Not answered. 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 
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Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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LATVIAN Saeima  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Parliament of Latvia (Saeima) 

 

Ģirts Ostrovskis 

Senior Adviser of the European Affairs Committee 

Tel: (+371) 6708 7339 

Fax: (+371) 6708 7366 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has issued an opinion / Oui, il /elle a émis un avis 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

EC Communication on Energy Union was discussed at the European Affairs Committee of the Parliament 

when it approved Ministry of Economy’s mandate on Energy Union on February 27. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The European Affairs Committee of the Parliament approved Ministry of Economy’s mandate on Energy 

Union on February 27. It did not specify the details of the concept though. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  
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Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 
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énergétique 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Whatever the content of the European Energy Union, member states should benefit from it in terms of 

energy independence and energy security. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 
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énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

The Communication was discussed in the European Affairs Committee as part of preparation for European 

Council. Proposed position was broadly accepted. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
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Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Answer to 6.6. is YES in particular in the light of the EU establishing common rules on the internal electricity 

and natural gas market in the members states through implementing 3rd Energy Package, which harmonizes 

requirements for the effective functioning of the energy market. 

Answer to 6.12. and 6.13. is NO due to the fact that there is currently no clarity among policy and decision-

makers about how the Emission Trading Scheme is going to evolve and whether it is going to add to energy 

security. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Considering particularities of policy-making and member states’ national politics a closer cooperation 

between the parliaments / chambers could most likely be achieved through a closer information exchange on 

energy matters with emphasis on those issues that have or with high degree of feasibility can have an impact 

on energy situation in the neighbouring states or local energy markets. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Distributed energy production especially from renewable energy resources is regarded as an important tool 

to diversify energy production and increase production capacities alternative to [imported] fossil energy (i.e., 

natural gas). 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 
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Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

No / Non 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Renewable energy is generally regarded as part of the national energy mix, which is considered to be an 

issue for decision-making almost exclusively on the member states’ level. 

There has been no formal position, but in the future possible position might be related to the overall country’s 

position on renewables stemming from the role of renewable energy sources in the new European Energy 

Union policy framework. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Closer coordination shall be regarded as positive as long as coordination does not necessarily imply 

compulsory actions related to the national energy portfolio. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Parliament believes that the implementation of the EU Energy Efficiency Directive (EED) will eventually 

facilitate carrying out energy efficiency measures. Setting up of Energy Efficiency Fund is part of policy 

stemming from the EED. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 
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28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

It is through reasoned opinions and political dialogue contributions that national parliaments are capable of 

directly influencing EU decision-making. Thus, in order for national parliaments to exercise their influence 

successfully, the quality and coherence of these submissions are of paramount importance. First, informal 

guidelines could bring about a greater degree of uniformity among national parliaments in drafting reasoned 

opinions and political dialogue contributions. Greater uniformity could, in addition, facilitate the European 

Commission’s task to respond to these submissions. Second, the guidelines would be a way of sharing and 

incorporating the best practices that exist in national Parliaments/Chambers as well as incorporate the views 

expressed by the European Commission in its responses to reasoned opinions and political dialogue 

contributions.  

 

As far as the subsidiarity checks are concerned, the guidelines could summarise the current common 

approach to the interpretation and application of the fundamental principles. The guidelines should be 

informal only and in no way put any restrictions on the way national Parliaments/Chambers interpret the 

subsidiarity check criteria. 

 

More specifically, the guidelines could address the following issues: suggestions as to the scope and content 

of the reasoned opinions/political dialogue contributions, common criteria and arguments used, common 

approaches to drafting. The guidelines could also reflect the feedback provided by the European 

Commission in its responses provided to national Parliaments/Chambers so far. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at political level / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - 

au niveau politique 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' permanent representatives 

based in Brussels /Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlaments nationaux à Bruxelles 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues /Groupe de travail établi au sein de la COSAC -au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 
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Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

An opportunity to indicate clearly the nature of the submission (whether it is a reasoned opinion or a political 

dialogue contribution).  

In relation to reasoned opinions: assessment of the necessity and added value of the Commission’s 

proposal, assessment of proportionality, assessment of the choice of the legal basis, assessment of the 

reasons provided by the Commission in its proposal as far as the compliance with the principle of subsidiarity 

is concerned.  

As far as political dialogue contributions are concerned, having a standard form is of less importance since 

political dialogue contributions presuppose a greater degree of diversity in terms of style and presentation of 

arguments. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at political level / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - 

au niveau politique 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' representatives based in 

Brussels / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlements nationaux à Bruxelles 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 
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36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle  
 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Regarding the Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts the answer would be YES for 

amend and NO for repeal. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 
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Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
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Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Regarding the question The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the draft according to 

their own internal procedure - the ANSWER would be - By analogy with the yellow card procedure, the 

threshold should be 1/3 of all votes. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Proposal for a Directive on access to justice in environmental matters. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 
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Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 
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intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC   

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes  
 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 
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Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

The European Affairs Committee to approve national positions for the relevant Council meetings including 

position for Foreign affairs trade ministers council. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

No / Non 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Once a year (in January) parliament holds debates on priorities of foreign policy, including trade policy, 

based on the report form Minister of Foreign Affairs (responsible also for foreign trade policy), but no specific 

debate on EU’s trade and investment policy has taken place recently. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The European Affairs Committee, routinely before the relevant Council meetings and the Foreign Affairs 

Committee, during ratification process. In case of TTIP, additional discussions have been organized jointly 

by both committees, also with participation of social partners / NGOs. 
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63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

To establish balanced services and investment market access conditions, and a common understanding of 

investment issues, so as to ensure protection of both investments and investors. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 
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70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The European Affairs Committee approved Latvian national positions for the EU Council meeting when 

mandate was given to European Commission. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

At its meeting of 12 June 2014 the European Affairs Committee of the Saeima concluded that, because the 

trade agreements negotiated by the European Union with the United States and Canada cover areas that fall 

under the shared competencies of the EU and its member states, these agreements have to be also ratified 

by the national parliaments of the EU, thus empowering its Chairperson to sign a letter from the national 

parliaments addressed to the European Commission, urging it to enhance the legitimacy of the agreements 

through their ratification by member states. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

The European Affairs Committee seconded the government's position calling on the Commission to carry on 

with negotiations, aiming at concluding a comprehensive and ambitious agreement including the part on 

investor-state dispute settlement. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

The European Affairs Committee supported further negotiations on closer regulatory cooperation. 

 

On sanitary and phytosanitary rules: requested for not lowering standards, as per the negotiating mandate 

given by the Member States to the European Commission. 
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76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

1) The European Affairs Committee asked for a more detailed and independent impact assessment of TTIP 

on the Latvian economy, thus allowing for well-informed discussions with civil society. The business sector 

expressed their support by being ready to contribute to carrying out such assessment. 

 

2) See above additional information on Section I of Chapter 3. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

All parliamentary standing committees can require information and explanations deemed necessary for 

carrying out their work, as foreseen under the Constitution. So far, there was no need for the European 

Affairs Committee to require such additional information on trade issues. When dealing with classified 

information, the committee followed the rules on access to such type of information, nevertheless, in theory 

this classification cannot stand in the way of the decision-makers being fully informed, and ruling on relevant 

issues. 

When considering Latvia’s national positions on EU matters, the committee is provided with access to all 

relevant information. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 
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Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

The European Affairs Committee is informed on national positions regarding Council agenda items. If there 

is further interest on particular topics, that information has to be requested. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

No / Non 
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88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The Saeima considers that the Commission made very positive steps towards more transparency in the TTIP 

negotiations, and it is necessary to maintain the highest possible level of transparency in those negotiations. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Given the complexity of bilateral and multilateral trade agreements, many of these agreements could 

potentially fall in the area of shared competences. This would trigger ratification processes by the national 

parliaments. In this regard, the negotiations on TTIP and their potential results might set a standard not only 

within the global economy but also in terms of how future free trade negotiations may be conducted. We see 

the growing interest on the part of citizens in such trade negotiations, and their impact on their countries' 

economies, as a welcome development, which also requires more openness and transparency during 

negotiation processes. 
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LITHUANIAN Seimas  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Seimas of the Republic of Lithuania 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Seimas has not issued a formal opinion on the Energy Union intending to issue it at the end of the year. 

 

The Committee on European Affairs has approved the Government’s position on the Framework Strategy for 

the Energy Union (see p. 2). 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Committee on European Affairs approved the Government’s position on the concept of the European 

Energy Union, which was submitted to the committee before the TTE Council of 5 March 2015. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 
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commune 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales    

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
   

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique    

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)    

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
   

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
   

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
   

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
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7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Regional collaboration and synchronisation of the electricity market of the Baltic States with continental 

Europe networks. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

The concept of the European Energy Union includes the main pillars of EU energy policy: 1) security and 

solidarity, 2) an integrated internal energy market, 3) reduction of energy demand, 4) decarbonisation, 5) 

research and innovation. Their implementation calls for urgent and vigorous actions. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 
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10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

The Committee on European Affairs approved the Government’s position on the concept of the European 

Energy Union, which was submitted to the committee before the TTE Council of 13 June 2014. 

The main conclusions reflected in the position were as follows: 1) creation of a common internal energy 

market, 2) implementation of the third energy package, 3) development of a common external energy policy, 

and 4) development of a harmonised energy policy vis-à-vis third countries. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Yes / Oui 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Government’s position approved by the Committee on European Affairs for the TTE Council of 13 June 

2014. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune    

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
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Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique    

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE    

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique    

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
   

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)    

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
   

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
   

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
   

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique    

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Regional collaboration, synchronisation of the electricity market of the Baltic States with continental Europe 

networks, better interconnection and elimination of “energy islands” 
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16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

The concept of energy security includes a plan for maximising energy independence, namely, completion of 

the common internal energy market, implementation of the third energy package, elimination of “energy 

islands” and development of a common external energy policy. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Closer cooperation among Member States should be developed on the basis of regional cooperation and 

implementation of PCIs (BEMIP, Danube etc.) 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Completion of the common energy market using the Community method. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 
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The guidelines could focus on two main points: 1) a standard form of the documents (reasoned opinions 

and/or contributions) produced by national Parliaments; and 2) the content of the documents, i.e. the 

guidelines could include main questions to be answered while drafting a reasoned opinion by a national 

Parliament. However, it should be pointed out that the Seimas has already a form for reasoned opinions that 

is established in the Statute of the Seimas of the Republic of Lithuania. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: The COSAC Secretariat could prepare the draft which could 

be endorsed by COSAC.  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

The Seimas has a form for reasoned opinions that is established in the Statute of the Seimas of the Republic 

of Lithuania. 

The form for contributions in the context of political dialogue should be left for the discretion of national 

Parliaments. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: The background (justification) for the issuance of a reasoned 

opinion/contribution and the main arguments supporting the Parliament’s position.  

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 
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Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

Yes / Oui 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

The Seimas of the Republic of Lithuania considers that the broad dialogue of national Parliaments, including 

their dialogue with European citizens, should contribute to the formation of EU policies. The Parliament is of 

the opinion that by ensuring the opportunity for national Parliaments to play a constructive role in policy 

formulation at the European Union level, it is necessary to improve cooperation among national Parliaments 

and coordination of their actions, and to strengthen not only the political dialogue with the European Union 

authorities but also discussions among the national Parliaments. The Lithuanian Parliament welcomes the 

initiatives to strengthen the national Parliaments’ role to become ever more engaged in discussions on the 

European Union's policies. It believes that the developed political dialogue by creating “a green card” 

(without changing the Treaties), which encourages the European Commission to take forward new legislative 

actions, and to revise, amend or repeal existing legislative acts, including delegated or implementing acts, 

can be useful. 
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40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 
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when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 

 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Yes / Oui 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

The European Parliament could be informed about the initiative to raise “a green card”. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 
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Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The Seimas welcomed the initiative of the European Parliament believing it would act as a spur to more 

effective legislation. After the consideration of the list of the legislative proposals compiled by the European 

Parliament, the Seimas submitted concrete information and opinions of the Seimas committees on the 

initiatives contained in the Commission Work Programme 2014 that were identified as highly relevant by the 

committees. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 
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mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 
  



404 
 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

These issues are discussed by the Seimas Committee on Foreign Affairs, and the Minister of Foreign Affairs 

is given a mandate to present Lithuania’s position at the EU Foreign Affairs Council on Trade. The 

Committee on Foreign Affairs also carries out parliamentary scrutiny on the issue. Seimas representatives, 

including politicians and staff members of the Office of the Seimas, take part in the meetings of the 

Commission – Economic Diplomacy Council, which is set up by the Lithuanian Government, and the Working 

Group for External Economic Relations, which is formed in the Ministry of Foreign Affairs. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

No / Non 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 
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Not answered. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

In accordance with the Statute of the Seimas, the matters relating to the EU external trade are discussed by 

the Committee on Foreign Affairs. Public discussions are also held in cooperation with other Committees––

on European Affairs, on Economics, on Rural Affairs––and with participation of representatives from the 

European Commission, business, trade unions, non-governmental organisations, and diplomatic corps. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

The Seimas holds public hearings, discussions and conferences on relevant matters pertaining to the EU 

trade policy. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 
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Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

As regards the opening of the market, the objective is full liberalisation of trade by providing longer transition 

periods or tariff quotas only for a very limited number of the most sensitive agricultural products. Lithuania 

fully supports this objective. The Lithuanian industry has identified certain vulnerabilities related to the 

opening of the EU market to certain products. These vulnerabilities could be compensated by maintaining 
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the terms and conditions provided for in the EU tariff proposal (for example, the level of liberalisation of trade 

in energy-intensive products will depend on the level of US commitments in the energy field). 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

We have to be ready to negotiate on all the issues when aiming at an ambitious and comprehensive 

agreement. The ISDS is also part of the mandate. The bilateral investment agreement between Lithuania 

and the United States contains the provision on the ISDS, but we have not had any investment dispute that 

would confirm the escalated concerns about the misuse of the mechanism by investors or the restrictions of 

the regulation right held by the state. The EU Member States alone have 1,400 investment agreements (both 

with third countries and between themselves) that provide for the ISDS mechanism. There are 3,000 of such 

contracts worldwide. Thorough discussions on the TTIP ISDS provisions and establishment of appropriate 

safeguards would enable developing a transparent and inclusive ISDS mechanism that would not violate, in 

any way, the competences of national courts and regulation rights held by a state. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

It is estimated that different regulatory requirements pose barriers to trade, which correspond to a 20% 

customs duty. Therefore, the greatest economic benefits that the TTIP should bring are namely elimination of 

non-tariff barriers to trade and regulatory convergence. Resolution of the EU and US differences over 

technical regulations, standards, certification procedures, and other things in specific sectors identified as 

priorities by the EU and US industries would enable to avoid duplication of procedures that generate 

significant additional costs for businesses. Having agreed on technical regulations, the EU and the US would 

set high standards as an example to third countries (in particular to emerging economies such as China, 

India and Brazil) that make a constantly growing impact on international trade. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Information is obtained through both normal procedures of cooperation between the Government and the 

Seimas (Linesis) and special requests, if necessary. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Information is obtained through both normal procedures of cooperation between the Government and the 

Seimas (Linesis) and special requests, if necessary. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Involvement of national Parliaments in the debate on the EU trade and investment policy should be 

intensified and strengthened. 
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LUXEMBOURG Chambre des Députés 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Chambre des Députés du Grand-Duché de Luxembourg 

Contact : Isabelle Barra, Secrétaire générale adjointe (e-mail : ibarra@chd.lu, tél. : + 352 466 966 310) 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Not answered. 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

Not answered. 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Not answered. 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 
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15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Not answered. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 
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22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 
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29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Groupe de travail de fonctionnaires, chaque chambre étant 

libre de désigner la personne qui lui semble la plus appropriée  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 
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Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

A noter qu'un débat sur le carton vert sera organisé dans les meilleurs délais au niveau de la délégation de 

la COSAC. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 
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décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 
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Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Yes / Oui 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Dialogue politique renforcé ("enhanced political dialogue") 
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48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

La Chambre des Députés est prête à communiquer d'éventuels documents (mais il a été précisé qu'à l'heure 

actuelle il n'en existe cependant pas). 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 



419 
 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire   

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC   

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE   

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles   

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence)   

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Not answered. 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

En date du 11 juillet 2014, la Commission des Affaires étrangères et européennes, de la Défense, de la 

Coopération et de l’Immigration a organisé un hearing (audition) sur le TTIP (Transatlantic Trade and 

Investment Partnership). Les députés et les membres luxembourgeois du Parlement européen se sont 

échangés avec des représentants de différentes associations, chambres professionnelles et syndicats ainsi 

que des représentants du mouvement Stop TAFTA Luxembourg. Le chef du cabinet du commissaire 

européen au commerce à l’époque a présenté le point de vue de la Commission européenne et a exposé 

l’état des négociations. Le Ministère des Affaires étrangères luxembourgeois était également représenté.  

 

En date du 26 février 2015, Mme Cecilia Malmström, l’actuelle commissaire européenne pour le commerce, 

a rencontré des députés membres de la Commission des Affaires étrangères et européennes et du Bureau 

de la Chambre, des représentants de la plateforme TTIP (e.a. Greenpeace et Caritas), ainsi que des 

représentants du monde économique et des syndicats. 

 

En date du 28 avril 2015, la Commission des Affaires étrangères et européennes, de la Défense, de la 

Coopération et de l’Immigration organisera par ailleurs ensemble avec la Commission des Finances et du 

Budget ainsi qu’avec la Commission de l’Economie un échange de vues avec le Ministre luxembourgeois 

des Affaires étrangères et européennes sur l’accord TISA et le mécanisme ISDS. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 
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Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Les débats sur la politique commerciale et d’investissement peuvent être organisés pour n’importe quelle 

étape de la procédure, mais le sont généralement avant ou après des réunions importantes. Ces débats 

sont principalement menés au niveau de la Commission des Affaires étrangères et européennes, de la 

Défense, de la Coopération et de l’Immigration ou sinon en séance plénière.  

 

De manière générale, aux termes du règlement intérieur de la Chambre des Députés, à l’occasion de 

l’examen d’un projet de loi ou d’une proposition, de l’examen de projets de directives ou de règlements 

européens ou lors de la rédaction d’un rapport, il est loisible à une commission d’entendre l’avis de 

personnes ou d’organismes extraparlementaires, d’inviter des députés européens, de prendre des 

renseignements documentaires auprès d’eux, d’accepter ou de demander leur collaboration.  

A noter qu’il existe une coopération particulièrement étroite avec les membres luxembourgeois du Parlement 

européen qui sont invités à assister à toutes les discussions de la Commission des Affaires étrangères.  

 

Il n’est en revanche pas de coutume que des ambassadeurs étrangers soient invités aux débats. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

De manière générale, sur demande d’une commission parlementaire, la Conférence des Présidents peut 

autoriser l’organisation par une commission d’auditions publiques (« hearing »). 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 
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67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Voir réponse à la question 2 de la présente section. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 
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Ce point a été discuté dans le cadre des auditions évoquées dans la première section. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Une réunion de commission sera organisée à ce propos. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Ce point a été discuté dans le cadre des auditions évoquées dans la première section. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Un accès existe à tous les documents publics de la Commission européenne et le Président de la 

Commission des Affaires étrangères a accès aux documents du Ministère. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 
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Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Les informations sont fournies sur demande ou de manière spontanée par le Ministère des Affaires 

étrangères. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Very good / Très bon 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 
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Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Une vulgarisation des aspects techniques serait opportune afin d'assurer une meilleure communication avec 

les citoyens. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Les Parlements nationaux devraient être informés directement par la Commission européenne dans le cadre 

du dialogue politique. 
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MALTESE Kamra tad-Deputati  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

House of Representatives, Parliament of Malta 

 

Eleanor SCERRI, Director (International Relations) 

Email: eleanor.scerri@parlament.mt  

Tel: 00356 2559 6340 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

On 24 March 2015 the Prime Minister delivered a Statement to the House on the outcome of the European 

Council of 19-20 March 2015. One of the main items on which the Prime Minister reported to the House was 

that of the Energy Union. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

In the Statement to the House, the Government expressed the opinion that Malta is satisfied with the clear 

political direction that was given in this Communication on the establishment of the Energy Union. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 
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7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

   

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

   

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 
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Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 
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Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Closer interparliamentary cooperation is considered to be beneficial also in the area of energy security, 

however the Maltese Parliament believes that no new interparliamentary fora should be created, and existing 

structures should be made use of.  

 

The Maltese Parliament considers that future cooperation in this area should start by being framed within 

COSAC e.g. an annual debate on the state of play of the energy union. This cooperation could evolve into 

dedicated structures should the energy union materialise in the long run. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 



430 
 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Since this Communication from the Commission has only been published on 25 February 2015, Parliament 

is still awaiting to receive the government postion thereon to enable the Foreign and European Affairs 

Committee to carry out the scrutiny of the Proposal and to take any positions thereon. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Any guidelines should include a proposed format for the opinions, length of opinions, language regime, who 

should receive a copy of the opinion and whether it should be uploaded to IPEX. 
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The Maltese Parliament stresses that the guidelines should remain guidelines which are not mandatory, in 

respect of each Parliament/Chamber’s internal arrangements. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' staff in capitals responsible 

for subsidiarity issues /Groupe de travail établi au sein de la COSAC -au niveau du personnel - personnel 

des parlements nationaux dans les capitales chargé des questions de la subsidiarité 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Staff in the capitals responsible for subsidiarity and scrutiny 

issues  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

1. Title of the Proposal 

2. Submitting Parliament 

3. Whether the proposal is submitted for subsidiarity or political dialogue 

4. Text of the opinion 

5. Whether it is the opinion of a committee/Chamber/Parliament 

6. Date of the opinion  

7. Contact person 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Staff in the capitals responsible for subsidiarity and scrutiny 

issues  

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 
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Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 
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La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
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The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Consideration should be given to what is expected of the Commission once a green card is reached. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Yes / Oui 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

In the spirit of collaboration between the EP and national parliaments, the EP should inform national 

parliaments of any request made to the Commission in terms of Article 225 of the TFEU. Conversely, the 

instigator of a green card should inform the EP of the initiative and keep it informed of any developments. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Since the issue of a green card has not been considered in detail as yet, the Maltese Parliament is not in a 

position to give any suggestions at this stage. 
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46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Yes / Oui 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Own initiative card 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The Foreign and European Affairs Committee discussed the letter of the EP President dated 5 June 2014 

during its meeting of 9 July 2014 and noted that in terms of the protocols annexed to the Treaty on the 

Functioning of the European Union, the contribution of national parliaments is already made by way of the 

subsidiarity control mechanism and the political dialogue mechanism.  

 

However, the Committee concurred with the opinion of the President of the European Parliament that the 

collaboration between the European Parliament and the national parliaments should be enhanced. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 
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prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

No / Non 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

The Maltese Parliament is not against the principle of sharing good practice per se, however to date the 

Maltese Parliament has not taken on the monitoring on transposition, implementation and enforcement of the 

EU law and thus has no experience to share on the issue. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

The Maltese Parliament is not against the principle of sharing good practice per se, however to date the 

Maltese Parliament has not taken on the role of monitoring the transposition, implementation and 

enforcement of the EU law nor has it undertaken any study on the implementation and enforcement, and 

thus has no experience to share on the issue. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Not answered. 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

On 18 June 2014 the Foreign and European Affairs Committee discussed the proposal of the Dutch 

Parliament for a letter to on Commissioner De Gucht which called on the Commission to reconsider the 

classification of free trade agreements as exclusive competence of the Commission and start treating them 

as agreements of shared competence, requiring the ratification by national parliaments. The argument for 

this position was that these agreements cover also areas which are of national competence, such as 

services and transport.  

 

The committee agreed to endorse the letter to be sent to Commissioner De Gucht. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The debate of 18 June 2014 took place within the Foreign and European Affairs Committee with the input of 

the Ministry for the Economy, Investment and Small Businesses. 
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63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 
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Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

No / Non 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 
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78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Access to such documents has never been requested. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

The Maltese Parliament only receives such information if it is contained in a Commission communication. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 
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Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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POLISH Sejm  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Sejm of the Republic of Poland 

Ms Kaja Krawczyk, Head of the EU Division 

kaja.krawczyk@sejm.gov.pl 

+48 22 694 23 23 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Sejm of the Republic of Poland has not held a plenary debate so far, whereas information by the 

Minister of Economy on the Energy Union – energy security and diversification has been discussed at a 

meeting of the European Union Affairs Committee.  

Currently, the deputies are intensively analysing the Communications presented in the EC’s Energy Union 

strategy. Once the Government’s positions are adopted by the European Committee, the deputies will 

consider in detail each of the Communications.  

The deputies welcomed the Communications presented by the EC on the establishment of the Energy 

Union, recalling that the proposals contained Polish suggestions, mainly those concerning the revision of the 

existing resolutions on the security of natural gas supplies, emphasising that the discussion on the 

Framework Strategy for the European Union would be continued and the Communications would be 

analysed in depth. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

No official position has been adopted by the Government so far and it is pending consultations between 

ministries, but the deputies have already had an opportunity to become familiar with an informal position. In 

the course of preparation of an official position, priorities will be taken into consideration such as: the 

construction of key infrastructure for industry and natural gas storage, electricity transmission and solidarity 
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mechanisms in the event of a supply crisis, as well as the use of bargaining power in negotiations with third-

country suppliers. The priorities will also include the capability to use of local energy sources and resources, 

and the diversification of oil and gas supplies to the European Union. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
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Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

The Sejm of the Republic of Poland welcomes the European Commission’s activity in consultations with 

parliamentarians on the European Energy Union project, exemplified by the meeting of EC VP Mr Maroš 

Šefčovič with the Chairs of the EU Affairs Committees and the Extraordinary Committee for Energy and 

Energy Resources of the Sejm of the Republic of Poland at the beginning of February 2015.  

The Sejm of the Republic of Poland supports the European Energy Union project which is to strengthen the 

energy security of the EU member states. In the deputies’ opinion, the European Energy Union provides for 

greater solidarity, transparency in contracts and a more integrated market.  

Irrespective of their party affiliation, the deputies opt for the separation of the energy and climate policies and 

for exclusion of energy issues from the Energy Union Package (see Section 4).  

In addition, the deputies believe the European Union should seek to undertake joint negotiations of contracts 

with major suppliers for the purchase of energy resources, especially gas. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  
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The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

An opinion on the European Energy Security Strategy (COM(2014) 330) was adopted by the European 

Union Affairs Committee at its 276th meeting on 27 August 2014.  

According to the Standing Orders of the Sejm, the EUAC is the body competent to consider European 

affairs. 

 

The European Union Affairs Committee of the Sejm of the Republic of Poland: 

1. Supports the position of the European Commission on the establishment of the “European Energy 

Security Strategy” based on eight pillars: 

- immediate actions aimed at increasing the EU’s capacity to overcome a major disruption during the winter 

2014/2015; 

- strengthening solidarity/emergency mechanisms including coordination of risk assessments and 

contingency plans; and protecting strategic infrastructure; 

- moderating energy demand; 

- building a well-functioning and fully integrated internal market; 

- increasing energy production in the EU; 

- further developing energy technologies; 

- diversifying external supplies and related infrastructure; 

- improving coordination of national energy policies and speaking with one voice in external energy policy. 
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The Committee is of the opinion that this document may serve as a good basis for further discussion.  

2. Supports the negative position of the government of the Republic of Poland, in particular with regard to the 

inclusion of the energy security strategy in the climate and energy package, and points out that the EU’s 

energy policy is based on three equivalent and interrelated pillars: energy security, competitiveness and 

sustainable development.  

3. Supports the position of the government, which is opposed to tying the construction of coal-based energy 

facilities to the use of CCS technology.  

4. Supports the position of the government on ensuring public aid opportunities for the construction of energy 

facilities based on clean coal technologies and nuclear energy. 

5. Draws attention to the necessity of creating favourable conditions for the exploitation of unconventional 

natural gas sources in the EU, which would help weaken the dependence on natural gas imports from 

outside the EU. 

6. Fully supports the European Commission’s recognition of energy security as an important part of the EU’s 

common foreign policy and at the same time points out that the strategy makes only minimal proposals in 

terms of new instruments for leading the EU’s external energy policy. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

No 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not yet 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 
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commune 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables  
 

 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

 

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)  
 

 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

 

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
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15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

The Sejm of the Republic of Poland supports the EU energy security concept which should be based on the 

construction of energy infrastructure, and the creation of crisis solidarity mechanisms. The use of local 

energy sources and resources should be taken into account as well as the diversification oil and gas 

supplies to the EU. It is also important to strengthen energy security of the EU neighbours in the Energy 

Community.  

It is also of key importance to maintain technological neutrality and to include in the Energy Union concept 

the role of the EU’s own resources in reducing the dependence of the Member States on the import of 

resources. Climate policy issues should not dominate further work on the Energy Union. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Idea sharing – joint work on ideas within interparliamentary working groups (clusters). 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

No / Non 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Distributed energy sources may be complementary to basic electricity production and be of local 

significance. Decisions on their deployment should be taken at national level. 
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21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

No / Non 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The coordination of overall energy policies would make it possible to create optimised national energy mixes 

could lead to the creation of regional energy markets. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Scientific cooperation which should lead to innovative technologies is key in this area. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 
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political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Elements which should contain reasoned opinions and opinions developed under the political dialogue 

procedure – information exchange between national parliaments. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 COSAC / COSAC 

 Working group established within COSAC - at political level / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - 

au niveau politique 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

No standard form should be created for reasoned opinions and contributions in the context of political 

dialogue for all Parliaments. The issue should be subject to internal arrangements by each 

Parliament/Chamber. However, it seems that a catalogue of certain common elements could be established, 

which should be included in reasoned opinions or in contributions issued in the context of political dialogue.  

In addition, proposals for delegated acts should also be included in political dialogue. 



451 
 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 
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Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
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Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as possible cluster meetings 

may take place - Yes, given that informal consultations will take part before the green card procedure is 

initiated. On the other hand, whatever happens after the draft letter to the EC initiating the green card 

procedure is circulated to national parliaments should already take a formalised form. 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date when the initiating 

Parliament - Yes, the UK document refers to 8 weeks and not 16. 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating Parliament/Chamber 

must respond to the proposed amendments. Amending the draft does not affect the 16-week deadline - Yes 

if we are not opening a wide discussion and thus only the initiating Parliament has the right to respond. 

 

Initiatives should be posted in one register accessible to all Chambers (a web platform), allowing the 

interparliamentary discussion on a given initiative to be monitored on a current basis. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 
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44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

The EP should not be involved in the green card procedure, but it should be kept informed about it, and 

finally its support could lend greater strength to national parliaments’ initiatives. In addition, the EP could 

exercise legislative initiative in the cases where national Parliaments, even if they reached the right 

threshold, would be unable to win the Commission over to its proposals. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 
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51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

No / Non 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Monitoring and evaluation of the transposition, implementation and enforcement of the EU law is the 

responsibility of the EC. 
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57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Cooperation with the EP should take place at the law-making stage. Monitoring and evaluation of the 

transposition, implementation and enforcement of the EU law is the responsibility of the EC.  

The Sejm is interested in closer cooperation with the European Parliament committees through video 

conferences and participation in committee meetings. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

The Sejm of the Republic of Poland exercises its scrutiny function vis a vis the Government and its 

subordinate administration.  

Based on its powers, the Sejm can request information on a given matter from a member of the Government 

in written or oral form at a meeting of the Sejm or a committee.  

As regards the TTIP, two issue meetings of the European Union Affairs Committee were held, including one 

co-hosted by the Ministry of Economy, at which the Minister of the Economy overviewed Poland’s trade and 

investment policy and its priorities implemented in the common trade policy area. The Minister of Economy 

also presented the necessary documents containing, among other things, Poland’s position on the EU 

Common Trade Policy, the costs and benefits of the TTIP to the UE and to Poland. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Debates held in the Sejm, mainly at the Sejm committee level, do not apply to the EU trade and investment 

policy in the broad sense.  

Deputies usually focus on its selected aspects, e.g. on the occasion of the policy statement by the Minister of 

Foreign Affairs on the priorities of the Polish foreign policy. 



457 
 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The debate on the EU trade and investment policy and its influence on the UE and Poland is conducted at 

meetings of the European Union Affairs Committee when considering documents transmitted to the Sejm by 

the EU institutions. The meetings are also attended by MEPs, analysts from the EC Representation in 

Poland and representatives of the relevant ministries. 

Such a debate also takes place at meetings of the Foreign Affairs Committee and the Economic Committee 

under the ratification procedure for international free trade agreements between the European Union and 

third countries. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

Yes / Oui 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Sejm may instruct its internal services and external experts to draw up opinions on the issue. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 
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No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The Sejm does not rule out that the documents will become the subject of a debate, all the more so as the 

Chair of the Sejm European Union Affairs Committee has expressed its support for the Dutch initiative to 

change the status of CETA to that of a mixed agreement in a letter addressed to Mr Karel de Gucht, EU 

Trade Commissioner, in June 2014. The letter was transmitted under political dialogue. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

• Access to the agricultural market, including GMOs and the continuation of support for farmers under the 

CAP, the scope of liberalisation; 
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• Access to the cultural goods sector, intellectual property protection; 

• Public procurement, necessary changes in this area; 

• The energy sector and its significance for the U.S.A. versus the EU’s and Poland’s policies. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

• The Investor-State Dispute Settlement (ISDS) mechanism – should the TTIP provide for it and what shape 

should it take; concern of Polish investors. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

• Unification of regulatory issues – standards, non-tariff barriers, as the greatest negotiation challenge;  

• Veterinary and phytosanitary issues as barriers to access to the American market; 

• GMOs – the agreement should not lead to a change in the EU laws and policies in this respect. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

TTIP was debated: 

a) during a meeting co-hosted by the Poland – U.S. Parliamentary Group and the Embassy of the United 

States in Poland, with the Senior Trade Representative, United States Mission to the European Union, Chief 

Negotiator for the Transatlantic Trade and Investment Partnership (TTIP), Ms Elena Bryan. The meeting was 

held in February 2014. The participants of the meeting also included representatives of the U.S. Embassy in 

Poland, the Ministries of Foreign Affairs, Economy and Agriculture and Rural Development. The discussion 

concerned the negotiation status, expectations, costs and benefits of the TTIP; 

b) during a meeting of the European Affairs Committees of the Visegrad Group Member States in Gdańsk, 

Poland, in September 2014, a special panel dedicated to the TTIP was held, during which its economic, 

financial and social impacts were discussed. 

The participation of a delegation of the European Union Affairs Committee in an interparliamentary meeting 

organised by the European Affairs Committee of the French National Assembly in June 2015, dedicated to 

the EU trade policy, TTIP and CETA negotiations, and the Doha WTO Round, is also currently considered. 
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79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Information is transmitted on request under the statutory procedure for cooperation between the Sejm and 

the Senate and the Government in matters relating to EU membership. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Information is transmitted on request under the statutory procedure for cooperation between the Sejm and 

the Senate and the Government in matters relating to EU membership. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 
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Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Support to increasing the transparency of TTIP negotiations and strengthening of the role of national 

Parliaments in the process was expressed in a letter addressed to Mr Karel de Gucht, EU Trade 

Commissioner, in June 2014. The letter was signed by officials including the Chair of the Sejm EU Affairs 

Committee and transmitted to the European Commission under political dialogue. The intention of the letter 

was to change the TTIP status to that of a mixed agreement, so that national Parliaments could participate in 

its ratification process, which is of utmost importance in the context of democratisation of the EU decision-

making process. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The European Union Affairs Committee is in the course of appointing an extraordinary subcommittee for the 

EU’s trade contract with third countries. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The experience of TTIP negotiations shows how important the transparency of negotiations is, especially as 

multi-tiered ones as trade negotiations. Therefore it seems reasonable to ensure that national Parliaments 

are involved, in each such case, in the debate on the negotiation mandate and be kept informed on 

negotiation progress. Representatives of the European Commission should take part in the debates. 
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POLISH Senat  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Senate of the Republic of Poland 

European Union Affairs Committee 

 

Lidia Śmietanko 

lidia.smietanko@senat.gov.pl 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

There is no official position. 
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8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

There is no official position. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 
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11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

There is no official position. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

There is no official position. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 
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18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

At the very beginning, closer cooperation could rely on the exchange of views and opinions on the COSAC 

forum. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

There is no official position. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

There is no official position. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

There is no official position. 
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25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

There is no official position. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

The Communication was published on 25 February 2015. The EUAC asked for a government draft position 

and is planning a debate. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 
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32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

It should be left at national parliaments’ discretion how they formulate their opinions, both reasoned opinions 

and contributions in the context of political dialogue. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 
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Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 
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45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The Polish Senate supports the idea of strengthening the position of national parliaments. However there are 

formal problems with engaging in the green card procedure since there are doubts concerning consistency of 

the green card with the existing treaties framework. Moreover, we do not have legal basis for proactive 

actions in external and European relations within the framework of Polish Constitution and law. According to 

our Constitution only the government has a right to pursue an external policy, while the parliament can only 

control and verify it. We do not have a legal basis for creating a formal procedure of issuing positions for the 

green card procedure. Our formal position is going to be worked out in the nearest future and will be based 

on further legal analysis. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The Senate mainly commented on the existing forms of cooperation such as discussions on the Commission 

Work Programme, formulating opinions within the framework of political dialogue. We also stressed the 

importance of direct contacts between senators and MEPs. 
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51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire  
 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 
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IPEX pour communiquer des informations pertinentes 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

This is exclusively the government’s role. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 
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61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Senate is engaged in the debate in a framework of the scrutiny of the draft EU legislative acts. The EU 

Affairs Committee scrutinizes the draft Council decisions on signing or concluding international agreements 

establishing free trade agreements (also within a framework of an association agreement). The government 

presents its positions at the request of the EUAC and a debate takes place. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The agreements concluded by the EU are debated by the EU Affairs Committee within a framework of the 

scrutiny procedure. If they are mixed agreements, they are also debated by the Foreign Affairs Committee 

and then by the chamber at a plenary sitting. The EU Affairs Committee debates also antidumping policy, as 

the government presents decisions taken and subsequent stages of development of that policy every three 

month. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 
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67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Not answered. 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

No / Non 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 
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Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

EUAC is planning a debate on TTIP in late April or May. We are going to cover three main subjects: market 

access, investor-state dispute settlement and intellectual property rights. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 
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Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

No / Non 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Not answered. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

As a part of external policy trade negotiations are the government’s competence. The parliament is entitled 

to scrutinize it at the final stage of the ratification process. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 
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No / Non 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Parliaments could engage in the shaping of EU trade and investment policy in general, for example they 

could discuss policy directions and priorities during COSAC meetings. 
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PORTUGUESE Assembleia da República  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Assembleia da República – Portugal 

 

com4cae@ar.parlamento.pt 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

At the parliamentary level, Portugal's ability to produce electricity from renewable energy (solar, hydro and 

wind) has been noted and its strategic position and geopolitics could be an alternative energy vehicle for 

Europe, which highlights the importance of EU funding for the interconnections between the Iberian 

Peninsula and the rest of Europe. It should be noted that the Assembleia da República has not concluded its 

discussion on this subject. At government level, it is understood that the climate and energy package is 

helping to bring the realisation of a true internal energy market closer. The inclusion in the agreement of the 

10% target for interconnections by 2020 and 15% in 2030 were objectives that had been proposed by 

Portugal. More specifically, as this goal has also been included in the context of renewable energy and 

increased energy efficiency, nationally it assumes importance because it will allow Portugal to produce and 

export more power to the EU. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 
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Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
   

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
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Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 
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accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Not answered. 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Assembleia da República has not yet concluded its debate on the concept of energy security. Under the 

scrutiny of COM(2014) 520 - COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN 

PARLIAMENT AND THE COUNCIL - Energy Efficiency and its contribution to energy security and the 2030 

Framework for climate and energy policy - has been the subject of discussion in the European Affairs 

Committee, which highlights the contribution that energy efficiency can make to reducing greenhouse gas 

emissions and providing greater energy security to reach the goal of 20% energy efficiency by 2020. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  
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European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
   

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
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Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Not answered. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Although Portugal has no endogenous fossil resources (oil, natural gas and coal), it has significant 

renewable resources (solar, hydro and wind). 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 
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Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

The Assembleia da República, in the context of its own laws, regularly organises hearings of members of the 

government who manage the areas related to European energy issues (in plenary sessions and in the 

meetings of the Committees concerned) and the external entities related to them. As this subject is still under 

consideration, the debate on these matters is not yet concluded. It should be added that the European 

initiatives on this matter, having been distributed to the relevant committees, are in scrutiny process phase.  

Parliaments are plural structures in which parliamentary groups with different views on the matters under 

consideration are represented. They lack prior in-depth discussion before the decision is taken, with a view 

to adopting or not an official position.  
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At government level, the Iberian market for gas and electricity and the strengthening of energy 

interconnections in Europe has been proposed in meetings of the European Council and the EU Councils of 

Ministers. The development of electricity and gas interconnections between Portugal, Spain and the rest of 

Europe is intended to help lower costs, reduce emissions and increase security of energy supply to Europe. 

There is surplus installed capacity in electricity production on the Iberian Peninsula, coming from 

renewables, which provides good natural conditions and infrastructure for storing gas. It has been noted that 

exports to the rest of Europe of this energy are very important, considering that there are European countries 

that aim to reduce their energy dependence on other countries which are experiencing periods of conflict. 

With regard to Portugal's commitment to the Europe 2020 Strategy, in particular as part of the sustainable 

strategy for increasing efficiency in the use of resources, the 'National Energy Efficiency Action Plan' and the 

'National Renewable Energy Action Plan' have been adopted. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 
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Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 
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39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 
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card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

As stated in the document submitted by the House of Lords, the initial drafts would be presented in their own 

language, which would imply difficult practical issues to overcome for national parliaments. This language 

issue is a political issue that should be subject to consideration, since the parliament which initiates the 

process should, in these drafts, use the most common languages in the COSAC - English or French. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Not answered. 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 
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Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The Assembleia da República has not yet discussed this issue, so there is still no official position. However, 

the Portuguese Parliament is traditionally in favour of strengthening the involvement of national parliaments 

in the scrutiny of European affairs, provided it does not entail changes to the Treaties. It is likely that the 

Portuguese Parliament will agree to strengthen the political dialogue, through the creation of a green card, 

and will reflect on how coordination will be carried out. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 
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51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

No / Non 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

The Assembleia da República is not account for the implementation of the EU law. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
  

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 
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IPEX pour communiquer des informations pertinentes 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The Assembleia da República stresses the importance of deepening political dialogue, and discussion of 

other matters, in addition to the principles of subsidiarity and proportionality; the need to improve cooperation 

with the European Parliament and enhance political dialogue with the European Parliament and the 

European Commission, with concrete actions; and also the strengthening of coordination and cooperation 

between national parliaments. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

The negotiation of trade agreements and EU investment with third countries has been followed on a case-by-

case basis, but continuously, so as to safeguard the participation of Parliament where appropriate, in 

accordance with the exercise of shared competence and the impact on relations between Portugal and other 

countries. 



491 
 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Assembleia da República has been following proceedings relating to the recent trade and investment 

agreements concluded by the EU with third countries, in particular for the potential impact on national 

legislation and areas of national interest, including the relationship between Portugal and other countries, as 

well as on the participation reserved for national parliaments in the negotiation of such agreements. On this 

aspect, it is worth highlighting the monitoring of the Assembleia da República, especially through the 

Committees on Foreign Affairs and Portuguese Communities, on European Affairs, and on Economics and 

Public Works, in relation to TTIP negotiations on the respective nature of mixed agreements and their impact 

on the Portuguese economy and relations with other countries. To this end, the Committee on Foreign 

Affairs and Portuguese Communities and the European Affairs Committee organised joint hearings with the 

former Chair of the European Parliament's Committee on International Trade, the MEP Vital Moreira, as well 

as with the Ambassador of the European Union in Washington, João Vale de Almeida. The Committee 

Economics and Public Works, in turn, held hearings with various stakeholders. 

 

With regard to the EU-Canada Comprehensive Economic and Trade Agreement (CETA) a combined hearing 

was held in the Assembleia da República with the Committees on Foreign Affairs and Portuguese 

Communities, European Affairs and Economics and Public Works, and the Portugal-Canada Parliamentary 

Friendship Group with the Canadian Ambassador to the European Union, David Plunkett to present the 

agreement and debate. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The Assembleia da República has specific expertise in the field of European affairs, as assigned to it, 

through Law No 43/2006, of 25 August, with amendments introduced by Law No 21/2012, of 17 May 

(governing the monitoring, assessment and pronouncement by the Assembleia da República in the process 

of European construction), through its own Constitution, and as a consequence of the Lisbon Treaty, which 

presents a set of innovations on the role of national parliaments in the European Union. The monitoring of 

issues relating to investment policy and EU trade tends to be continuous, with intervention, above all, from 

the Committee on Foreign Affairs and Portuguese Communities, the European Affairs Committee and the 
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Committee on Economics and Public Works. The Assembleia da República holds hearings with the following 

entities: The Secretary of State for European Affairs who is the member of the government responsible for 

monitoring the negotiations, together with the Minister of Economy; former Chair of the European 

Parliament's International Trade Committee, MEP Vital Moreira; Ambassador of the European Union in 

Washington, João Vale de Almeida; Portuguese Agency for International trade and Investment (AICEP); 

Portuguese Agency to support small and medium-sized enterprises (IAPMEI); Portuguese Confederation of 

Industries; Portuguese Confederation of Services and Commerce; Portuguese Association of the Industries 

of Footwear, Components, Leather Goods and substitutes; Portuguese Association of Wool Industry; 

Portuguese Association of Household Textiles Industry; National Association of Apparel and Garment 

Industry; Portuguese Association for Consumer Protection; and Confederation of Portuguese Farmers. 

 

With regard to CETA, as referred to above, a combined hearing was held in the Assembleia da República 

with the Committees on Foreign Affairs and Portuguese Communities, European Affairs and Economics and 

Public Works, and the Portugal-Canada Parliamentary Friendship Group with the Canadian Ambassador to 

the European Union, David Plunkett to present the agreement and debate. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

Not answered. 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 
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68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

A combined hearing was held in the Assembleia da República with the Committees on Foreign Affairs and 

Portuguese Communities, European Affairs and Economics and Public Works, and the Portugal-Canada 

Parliamentary Friendship Group with the Canadian Ambassador to the European Union, David Plunkett to 

present the agreement and debate. In this context we analysed the impact of creating opportunities for 

Portuguese and Canadian companies by opening both markets to exporters; and the elimination of charges 

and their consequences on the entry of Portuguese companies into Canada and into the value chains of the 

whole US market. 

As this is a mixed agreement, the Assembleia da República argues that national parliaments should be 

involved in the process. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 
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Possible impact on relations with other countries with which Portugal does business. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

The risk of inhibiting legislation/new regulations, or review at national level of the possibility of hefty penalties 

as a result of proceedings initiated by multinationals and decided by international arbitration tribunals. 

The marginalisation of national courts in the resolution of disputes on matters of national interest. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Assembleia da República has access to information made available to the general public by the 

European Commission, including through the web page on the subject: http://ec.europa.eu/trade/policy/in-

focus/ttip 
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81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

After each European Council a hearing is held with the Secretary of State for European Affairs in the 

European Affairs Committee, where information is presented and the current status of various issues is 

discussed, including European Union trade agreements under negotiation. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

The European Affairs Committee became aware of the Communication to the Commission C(2014)9052 

final, of 25/11/2014, 'concerning transparency in TTIP negotiations' as part of monitoring negotiation for this 

Agreement. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 
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87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Measures to increase current participation by national parliaments in terms of monitoring the trade 

agreement negotiation process and EU investment in cross-coverage, which potentially include matters of 

shared or exclusive competence of Member States (mixed agreements). 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The Assembleia da República believes that whether for the TTIP or CETA, to the extent that they are 

agreements that are part of policy areas within the competence of Member States (services, transport and 

investment protection), national parliaments should decide, in accordance with their respective legal 

frameworks. In general, the agreements should be mixed, taking into account the competences of the 

Member States and the specific matters they contain, considering national impacts. They should therefore 

participate through shared information, linking the process of negotiation with parliaments, and giving them a 

ratification role. National parliaments should use their authority and powers with their respective 

governments in order to be involved in the negotiations. National parliaments should therefore have a 

proactive role in European decision-making. 
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ROMANIAN Camera Deputaţilor  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Chamber of Deputies 

European Affairs Committee 

Palatul Parlamentului, Bd. Națiunile Unite, nr. 3-5, Sector 5, CP 050563, București, România 

Tel. +40214141024; +40214141180, Fax +40214141181, email: cae@cdep.ro 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

The Energy Union Package Communication from the Commission to the European Parliament, the Council, 

the European Economic and Social Committee, the Committee of the Regions and the European Investment 

Bank a Framework Strategy for a Resilient Energy Union with a Forward-Looking Climate Change Policy, 

COM(2015)80, is scheduled for scrutiny in the Committee for Industries and Services and the European 

Affairs Committee in May, 2015 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

No / Non 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  
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Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 
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énergétique 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

 

 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Ensuring energy security and efficiency 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 
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10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
   

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 
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énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

 

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)  
 

 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

 

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 



502 
 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Ensuring continuous providing of electricity and gas, for both individual consumers and companies, at 

reasonable prices 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Cluster meetings in National Parliaments and interparliamentary meetings in the European Parliament, an 

electronic platform for the exchange of information, hosted by the European Parliament, a dedicated 

Secretariat hosted by the European Parliament 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

No / Non 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Setting a framework to allow such small units function is very expensive and time-consuming. Small 

production hydro power units have been proven faulty for the environment 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 
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In question no 3 we have checked the ”Support for renewable energy resources” as a topic to be associated 

with the European Energy Union, despite the big differences between member states in terms of policy 

option 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 
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29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Warning not to use reasoned opinions as a mean to counteract core principles in the EU Treaties or slow 

down integrative processes in the Union; common definition of subsidiarity; common criteria to assess 

compliance to the subsidiarity and proportionality principles; type of information contained in reason opinions 

and contributions; explanation and examples of each of the criteria; extensively explanation of motives for 

issuing a reasoned opinion; indications and examples on how the European Commission should ascertain 

the compliance to the subsidiarity and proportionality principles 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 COSAC / COSAC 

 Working group established within COSAC - at political level / Groupe de travail établi au sein de la COSAC - 

au niveau politique 

 Working group established within COSAC - at staff level - national Parliaments' permanent representatives 

based in Brussels /Groupe de travail établi au sein de la COSAC - au niveau du personnel - représentants 

permanents des parlaments nationaux à Bruxelles 

 European Commission / Commission européenne 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Committee on Constitutional Affairs of the European 

Parliament, European Parliament’s ex ante Impact Assessment Unit, Committee of the Regions  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The need to clarify the EWS is not a new issue. For instance: 

 

The working group of the Representatives of the national Parliaments, on the implementation of the Protocol 
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2 on subsidiarity and proportionality, set by the XXXIX COSAC and endorsed by the XL COSAC mentioned 

”the difficulty to analyze the compliance with these two principles, in the absence of a definition and even 

more, of a detailed description, including guidelines concerning the application of the principles of 

subsidiarity and proportionality. Under the circumstances, the demarcation between the request for 

respecting the principles of subsidiarity and proportionality and the request for good regulation, mainly 

concerning the quality of the proposal substantiation through statistic data and arguments, could not be 

established with precision.” 

 

Points 13, 17 and 31 of the European Parliament resolution of 4 February 2014 on EU Regulatory Fitness 

and Subsidiarity and Proportionality - 19th report on Better Lawmaking covering the year 2011 

(2013/2077(INI)) ”Suggests assessing whether appropriate criteria should be laid down at EU level for the 

evaluation of compliance with the principles of subsidiarity and proportionality;”…. ” suggests that the 

national parliaments be provided with guidelines to assist them in their assessment of compliance with the 

principle of subsidiarity”. 

 

The European Commision 21st annual report on the application of the principles of subsidiarity and 

proportionality in EU lawmaking (COM (2014)506) stated ”Reasoned opinions continue to vary greatly in 

form and in the type of argument put forward by national Parliaments in support of their conclusion that the 

principle of subsidiarity has been breached.” 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

No / Non 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 
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39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 

 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green  
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card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 

 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 

 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 
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45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Answering ”No” to questions in this chapter is due to the fact that our Chamber has not yet reached a 

conclusion regarding the ”green card” 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 
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législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
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Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Regular scrutiny: the Government is obliged to include opinions of the respective Chamber or the Parliament 

in the negotiating mandate in the EU Council. The mandate for the European Council has to be presented 

and can be amended by the Parliament if the Prime-Minister is representing the country and may be 

presented to the Parliament if the President of Romania so wishes, if he is representing the country 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

No / Non 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 
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Not answered. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Committee on budget, finance and banking, Committee on European Affairs (issues an opinion), Chamber of 

Deputies (decision made in plenary, on the EAC opinion), European Commission Representation in 

Romania, Ministry of Finance, Foreign Affairs Ministry 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 
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68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

No / Non 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 
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Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Upon notification or request to the Government, based on existing legislation 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Upon notification or request to the Government, based on existing legislation 
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83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

No / Non 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Same as in the case of any other EU proposal selected for scrutiny 
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ROMANIAN Senat  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

Not answered. 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

We believe that the Commission’s document represents a good basis for discussion. 

 

For us, the central tools for Energy Union are the internal energy market and  

consolidating the energy security, with an accent on the potential of our own energy  

resources, such as those in the Black Sea 

 

We consider that a support mechanism should be created for projects of common interests and for 

identifying a clearer definition of the protection of final consumers with a view to solving the issue of energy 

poverty. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

A non-paper on the concept of the European Energy Union was approved by the Romanian Prime Minister in 

February 2015. 

 

28 different clients for Russian energy represent 28 weak partners and Russia is a very intelligent country. If 

you negotiate with 28 clients you will end up with 28 different energy prices and a certain political approach. 

Europe should rapidly develop an Energetic European Union. With this approach, Europe will become a 

strong actor in a competitive world. ” 
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6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
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Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Resetting of the EU energy policy, remodelling the EU energy system, affordable energy  

 

price for consumers, building and modernising energy infrastructure. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

We support the creation of the Energy Union. We believe that the Commission’s  

document represents a good basis for discussion. For us, the central tools for  

Energy Union are the internal energy market and consolidating the energy  

security, with an accent on the potential of our own energy resources, such as  

those in the Black Sea. We would have liked to see references to nuclear energy,  

in order to achieve the decarbonisation targets, many Member States need the  

nuclear option and the freedom to choose one’s energy mix must be observed in  

the following future. Furthermore, we consider that a support mechanism should  

be created for projects of common interests and for identifying a clearer definition  

of the protection of final consumers with a view to solving the issue of energy  

poverty. We support the reference to renewables, in the context of approaching  

them in relation to modernizing the electricity networks. At the same time, we are  

in favor of a more focus on Energy Community and on the Caspian Sea region. 

The main objective of this concept is to ensure the access of all the European  

states to energy resources, permanent, in adequate parameters and an accurate  

price. 

 

In the framework of this concept, there are certain defining elements:- common EU negotiations for all the 

Member States with the energy suppliers;  

- interconnected networks for the transport and delivery of the electric energy  

identification of alternatives suppliers of energy resources (avoiding a single source of energy);  

- financial support for the Member States for exploration and exploitation of new  

deposits of energy resources identified on their territories; 

- granting European subventions for investors in unconventional energy, in order not  
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to dramatically influence the prices; 

- developing a common research platform in the area of identifying new revolutionary  

sources of energy; 

- common, free and effective EU energy market 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

 

 

  

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

The Committee for EU Affairs of the Senate examined the Communication 

COM(2014)330, and it intends to issue an opinion if the case may be, on the new pack  

for the Energy Union in 2015. The Committee supports the creation of the Energy  
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Union and believes that the Commission’s document - COM 330 represents a good  

basis for discussion. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

The committee took notice of the provisions of the document COM 330 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Energy Security in the Black Sea area was a important debate subject during theconference organized 

between November 19-21, at the Palace of Parliament, with 150 high ranked officials and business 

representatives.  

 

The conference entitled “The Energy security in the Wider Black Sea area,  

contributor to the European Energy Security (Forecast 2035) aimed to generate a prospective vision 

regarding the role of the energy sector for Europe in the global energy mix in 2035, based on the fact that 

any energy project is completed in about 20 years, shows the communicate of the Centre for Conflict 

prevention and early warning, conference organizer. 

 

Among other participants there were Mr. Razvan Nicolescu, Valeriu Zgonea, Iulian Chifu.  

 

The main topics debated are current issues of concern. Therefore, a state of tension and convergence 

between the geopolitical (political) and the energy (economic) is taking shape. Interferences are well known, 

as the tensions between solutions promoted by economic reasoning, business solutions, and those 

promoted by political conditioning and options. The impact of political conditioning on economically viable 

projects and, at the same time, the impact of economical constraints and feasibility on projects as well as the 

ratio and the energy mix between the different components:  

electricity, hydrocarbons, new green energy 

 

“Romania has a privileged geographical position in south east of Europe in the Black Sea area. 

 

I can see this privilege from two perspectives, we can play an important role in this region and we have huge 

opportunities (...), I can see Romania’s position as an opportunity to become stronger and to enhance the 

potential of economic development and stability”.  
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Romania has a different approach in the economic development and it is of high importance not to become 

just a transit country for the Black Sea area. On one hand, we have huge potential, local energy resources, 

diversified in the hydro area, hydrocarbons, gas, and coal, nuclear. I think we have to take advantage of this 

energy mix. 

 

Using our position by the Black Sea and with all the potential resources we have the means to negotiate with 

our partners to also become producers.” declared Elena Popescu, director of the Energy Department. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE 
 

  

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
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Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

  

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

1. In our opinion, almost all concepts can be associated with the energy security, except for long term 

contracts between producers of energy resources and energy producers. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

On the scope and content of energy security, our view is that, in principle (and  

 

according to IEA), means the uninterrupted availability of energy sources at an  

 

affordable price, and it has to be considered on the short term (ability of the energy  

 

system to react immediately to sudden changes in the supply-demand balance) and  

 

also on the long term (timely investments to supply energy in line with economic  

 

developments and environmental needs). 

 

1. Setting Security Agency, Planning and Forecasting Power 

 

2. Ensuring the long term, a high degree of independence of primary energy  

 

resources, to import sources; 

 

3. Limiting the dependence on imported primary energy source 
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4. Single energy market development by promoting energy mix 

 

5. Development in Romania of an energy hub for Southeast European region; 

 

6. Increasing use of existing infrastructure; 

 

7. Increasing labor productivity; 

 

8. Increasing energy efficiency 

 

9. Tackling fuel poverty; 

 

10. Securing mineral resources, human and geological data etc. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Yes, we see this closer cooperation through means of regular meetings to discuss the energy 

 

policy: 

 

- Conducting effective consultations between representatives of specialized committees  

 

of national parliaments to conferences in the field; 

 

- Harmonizing immediately the national legislation to allow the creation of the  

 

European Energy Union; 

 

- Rejection by taking firm positions, any form of energy blackmail of the supplier  

 

countries. 

 

-Workshops, Conferences, Meetings for exchange of experience, Public debates 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 



524 
 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

No / Non 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Renewable energy production has increased efficiency, significantly reducing 

 

pollution and increasing energy independence of the Member States. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Yes, through regular meetings and discussions A centralized coordination of this activity, using examples of 

good practice in the field at European level, and availability of financial resources for such viable projects 

brings us closer to energy security. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Yes, it is a process already ongoing.If we want the EU to be an actor to solve the problems of all its citizens, 

including energy matters, coordinating joint solution of all energy policies becomes a necessary tool. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 
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Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Yes, it is an issue to be addressed by the Commission in the future, based on theCommunication on Energy 

Union; 

 

Improving energy efficiency and increasing the level of funding in this area are important tools to reduce 

energy imports from third states. Romania has an impressive inventory of public buildings and private 

buildings with commercial and residential destinations; in these cases, constructive solutions involving 

energy losses well above the European were used. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: A political working group of COSAC may have the working 

decisions and supervision; the main decisions and the final proposals will be endorsed by COSAC. A 

consultative mechanism, at staff level, could propose a draft procedure. The consultation process should be 

at staff level: national parliaments, national representatives and the European Commission.  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 
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No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

A standard form would be too restrictive. However, the main elements in the opinion or a reasoned opinion 

which should be comprised are:  

 

- articles of the Treaty,  

 

- main reasons reflecting the breach of subsidiarity,  

 

- main reasons to support the proportionality or an opinion, 

 

- national legislation relevant for/against the reasons above 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: A political working group of COSAC may have the working 

decisions and supervision; the main decisions and the final proposals will be endorsed by COSAC. A 

consultative mechanism, at staff level, could propose a draft procedure. The consultation process should be 

at staff level: national parliaments, national representatives and the European Commission.  

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 
Yes / No / 
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Oui  Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle   

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution   

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Building the political dialogue between national parliaments and EU institutions is 

an important pillar to reduce the democratic deficit in Europe. However, the „greed card  

procedure” has not a legal basis, with no provisions in the Treaty, it is only possible to use it as an informal 

proposal to the European Commission 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 
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Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 
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fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

The involvement of national Parliaments in EU decision-making is an on-going debate 

and the green card procedure is part of it. Reducing the democratic deficit is important for member states, 

EU institutions and the citizens of Europe. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

As a mechanism for cooperation, with no legal basis, the green card procedure could provide the frame for 

informal consultations between national parliaments and the European  

 

Parliament. The green card mechanism is not in the provisions of the Lisbon Treaty, so no formal procedure 

is possible involving the European Parliament based on Article 225 TFEU.  

 

However, as part of the current legal process, the European Parliament has its role according to Article 225 

TFEU; whenever it considers necessary, EP may request the European Commission a new legal proposal. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 
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47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

The Senate informed the president of the European Parliament about the selection 

 

mechanism regarding the priorities that would be examined based on Commission  

 

Work Programme. Moreover, the Senate considers that a close cooperation with  

 

European Parliament is not only for common benefit, but also for the benefit of the  

 

citizens of Europe. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 
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Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
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55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

The main role in defining these policies belongs to the Government. The role of the 

 

Parliament is to ratify free trade agreements by law. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

To support the process of elaboration of the trade policy, recently, the Institute of 

 

Foreign Trade has been established. 
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62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Not answered. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 
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Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 
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76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

Yes / Oui 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The Foreign Affairs Committee has not taken in discussion the provisions of the future 

 

TTAP. Generally, on the occasion of the parliamentary meetings, members of the  

 

Committee expressed preoccupation towards an increased transparency based on a  

 

fair regulation rules. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

No / Non 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 
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Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Not answered. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

We should have more transparency. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 
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89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Parliaments could play a large role in defining future trade negotiation. 
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SLOVAK Národná rada 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

National Council of the Slovak Republic 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Energy Union will be presented by vice-president of the Commission M. Šefčovič at the Committee on 

European Affairs meeting on 23/4/2015. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

SK position for European Council: 

Energy union 

• We welcome that, while underlining the importance of all dimensions of the Energy Union, the debate at the 

European Council will be strategically focused on crucial aspects of energy security and internal energy 

market, which are a pressing issue where concrete actions are needed.  

 

• We believe the conclusions should contain a clear reference to the basic principles of the Energy Union - 

solidarity and individual responsibility of Member States, sovereignty over the national energy mix and 

technological neutrality. These principles have to be respected then throughout the whole text of the EC 

conclusions. 

 

• We welcome that the conclusions focus equally on electricity and gas interconnections. However, given the 

ever-increasing importance of the external dimension of energy security, we believe there is a need to 

highlight the importance of diversification of sources, routes and suppliers of gas for ensuring external 

energy security. 
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• Concerning the new market design, we believe it should be built around the need to help contribute to the 

affordability of energy prices for households as well as safeguard competitiveness of the industry. At the 

same time, we also suggest to stress the need for integration of renewables in a way that will not put security 

of our electricity transmission system at risk. Security of supply is one of the major energy security aspects. 

 

• We agree it is important to reinforce transparency on the gas market. However, we are convinced the focus 

should primarily stay on intergovernmental agreements. Under the current wording, an assessment of the 

contributions of private contracts towards EU energy security priorities would be required. We believe this is 

too vague and could potentially lead to increased uncertainty on the market. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
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Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

 

 

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)  
 

 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

 

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 
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[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 
 

   

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

The discussions of the Committees on European Affairs of V4 countries took place on 9th October 2014. The 

committees in their conclusions:  

1. Pointed out that the energy policy of the EU is determined by three primary objectives, namely 

sustainability, security of supply and competitiveness; welcomed the European Commission's European 

Energy Security Strategy (EESS) and consider that in the present circumstances short term priority must be 

given to energy security, before the winter of 2014/2015 by fully exploiting the available gas storage facilities, 

interconnectors and by speeding up the diversification of energy supply and routes; 

2. Called for increased efforts to reduce Europe's high energy dependency and in this respect underline the 

importance of energy efficiency, further development of domestic production and integrating the European 

energy market based on regional approach;  

3. Called the attention to the need to exploit the unconventional natural gas resources in order to reduce the 

energy dependency of the EU Member States; 

4. Agreed with the principle that energy supply for consumers, industry and businesses should be ensured at 

affordable and competitive prices because the appropriate energy price constitutes a major element of the 

economic competitiveness; 

5. Supported that flexibility must be preserved for EU Member States as to how they deliver their 

commitments in order to reflect national circumstances and their freedom to determine their energy mix must 

be respected; 

6. Agreed that the introduction of any legally binding energy and energy efficiency targets at EU or national 

level is not desirable, in particular in the context of the proposal for the new governance system;  

7. Stressed that priority should be focused on energy security and the transition to a safe and sustainable 
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low carbon economy in the implementation of the EU financial instruments in the period 2014-2020 in 

particular using the European Regional Development Fund, the Cohesion Fund, the Connecting Europe 

Facility, Horizon 2020 and the European Neighbourhood Policy Instrument; 

8. Deemed it necessary to strengthen the external dimension of EU energy policy and the link between 

energy security and foreign policy. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

The discussions of the Committees on European Affairs of V4 countries took place on 9th October 2014. The 

committees in their conclusions:  

1. Pointed out that the energy policy of the EU is determined by three primary objectives, namely 

sustainability, security of supply and competitiveness; welcomed the European Commission's European 

Energy Security Strategy (EESS) and consider that in the present circumstances short term priority must be 

given to energy security, before the winter of 2014/2015 by fully exploiting the available gas storage facilities, 

interconnectors and by speeding up the diversification of energy supply and routes; 

2. Called for increased efforts to reduce Europe's high energy dependency and in this respect underline the 

importance of energy efficiency, further development of domestic production and integrating the European 

energy market based on regional approach;  

3. Called the attention to the need to exploit the unconventional natural gas resources in order to reduce the 

energy dependency of the EU Member States; 

4. Agreed with the principle that energy supply for consumers, industry and businesses should be ensured at 

affordable and competitive prices because the appropriate energy price constitutes a major element of the 

economic competitiveness; 

5. Supported that flexibility must be preserved for EU Member States as to how they deliver their 

commitments in order to reflect national circumstances and their freedom to determine their energy mix must 

be respected; 

6. Agreed that the introduction of any legally binding energy and energy efficiency targets at EU or national 

level is not desirable, in particular in the context of the proposal for the new governance system;  

7. Stressed that priority should be focused on energy security and the transition to a safe and sustainable 

low carbon economy in the implementation of the EU financial instruments in the period 2014-2020 in 

particular using the European Regional Development Fund, the Cohesion Fund, the Connecting Europe 

Facility, Horizon 2020 and the European Neighbourhood Policy Instrument; 

8. Deemed it necessary to strengthen the external dimension of EU energy policy and the link between 

energy security and foreign policy. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 
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13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers  
 

 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 
 

 

 



544 
 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

 

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

The discussions of the Committees on European Affairs of V4 countries took place on 9th October 2014. The 

committees in their conclusions:  

1. Pointed out that the energy policy of the EU is determined by three primary objectives, namely 

sustainability, security of supply and competitiveness; welcomed the European Commission's European 

Energy Security Strategy (EESS) and consider that in the present circumstances short term priority must be 

given to energy security, before the winter of 2014/2015 by fully exploiting the available gas storage facilities, 

interconnectors and by speeding up the diversification of energy supply and routes; 

2. Called for increased efforts to reduce Europe's high energy dependency and in this respect underline the 

importance of energy efficiency, further development of domestic production and integrating the European 

energy market based on regional approach;  

3. Called the attention to the need to exploit the unconventional natural gas resources in order to reduce the 

energy dependency of the EU Member States; 

4. Agreed with the principle that energy supply for consumers, industry and businesses should be ensured at 

affordable and competitive prices because the appropriate energy price constitutes a major element of the 

economic competitiveness; 

5. Supported that flexibility must be preserved for EU Member States as to how they deliver their 

commitments in order to reflect national circumstances and their freedom to determine their energy mix must 

be respected; 

6. Agreed that the introduction of any legally binding energy and energy efficiency targets at EU or national 

level is not desirable, in particular in the context of the proposal for the new governance system;  

7. Stressed that priority should be focused on energy security and the transition to a safe and sustainable 

low carbon economy in the implementation of the EU financial instruments in the period 2014-2020 in 

particular using the European Regional Development Fund, the Cohesion Fund, the Connecting Europe 
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Facility, Horizon 2020 and the European Neighbourhood Policy Instrument; 

8. Deemed it necessary to strengthen the external dimension of EU energy policy and the link between 

energy security and foreign policy. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

It might be done by the discussions on energy policy issues during the COSAC meetings or during the 

bilateral /multilateral meetings of particular committees of national parliaments. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The Slovak Parliament hasn’t discussed this question yet. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Slovak members of Parliament are frequently visiting interparliamentary meetings on RES organised by 

EUFORES. 
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23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Definition of issues which do not fall within the scope of the subsidiarity principle (Is it possible to divide it 

from proportionality principle/legal base/competence? What arguments are admissible for the Commission?) 
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30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 European Commission / Commission européenne 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
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Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 



549 
 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
 

 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 
 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 
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initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

This question has not been discussed yet. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 
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Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 
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Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
 

 

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles   

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 
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59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

The Committee on European Affairs of the National Council of the Slovak Republic has been authorised to 

discuss all EU matters as well as to approve mandates for the government’s representatives before the EU 

Council or European Council meetings. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Committee on European Affairs of the National Council of the Slovak Republic has been authorised to 

discuss any EU matters as well as to approve mandates for the government’s representatives before the EU 

Council or European Council meetings. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The National Council of the Slovak Republic has authorised by law the Committee on European Affairs to 

exercise its powers related to the EU matters. The Committee is entitled to request other committees of the 

National Council to submit their opinion on legislative proposals. So far, EU trade and investment policy has 

been discussed only by the Committee on European Affairs without the participation of other actors. 

However, all mentioned representatives are welcomed to participate during the Committees’ meetings. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 



554 
 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

CETA was discussed by the members of the Committee on European Affairs before FAC-Trade Council 

meeting in November 2014 without adoption of any formal conclusions on any aspect of this agreement. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

- Reducing tariffs – Slovakia promotes principles of symmetry and reciprocity. Reduction of tariffs should be 

connected with the satisfactory solutions in the regulatory sphere, in the non-tariff obstacles of commodity 

exchange as well as in the business rules. Tariff and regulatory barriers should therefore remain in one 

package (so-called single undertaking). The most sensitive items for Slovakia are in the agricultural sector 

and in the chemical industry (mainly energy demanding items).  

- Public procurement - it is necessary to achieve maximum transparency in the public procurement as there 

is a big difference between the transparent EU policy and the US closed market. Slovakia strongly promotes 

that the US adopts obligations at the level of individual US states as well (as defined in CETA agreement 

with Canada). 

- Services – it is necessary that the US adopts obligations at the level of individual federal states as well (as 

in the CETA). 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Slovakia emphasized the importance of investor-to-state dispute settlement (ISDS) which it has agreed in all 

existing bilateral investment agreements with the third countries. In case of the agreement with the US from 

1991 this mechanism becomes outdated and disadvantageous for Slovakia. Thus Slovakia sees an 

opportunity to agree on a more up to date and balanced ISDS in the negotiations on TTIP which will replace 

the existing legal framework. A new ISDS has to correspond to modern standards of protection of legitimate 

rights of foreign investors resulting from their foreign investments. It shall also take into account the right of 

states to regulation mainly in areas relating to the legitimate aims in the public policy (e.g. human rights, 

environmental protection etc.) 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

- Slovakia considers this part of the agreement to be the part with the biggest potential. The solution of 

regulatory differences between the regulatory systems of the EU and the US, mainly in the economically 

important sectors would undoubtedly represent a major contribution of TTIP. 

- For Slovakia, the key sector in regulatory area is the automobile sector, as well as the chemical sector and 

engineering sector. Slovakia supports speeding up of the progress in negotiations on regulatory cooperation 

as non-tariff barriers pose a considerable additional administrative and trade costs for business (mainly small 

a medium-sized enterprises). 
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- It is essential to preserve the EU legislation and high standards in the consumer protection, health, labour 

and environmental protection (e.g. GMOs, the ban on the use of growth hormones, chickens treated with the 

chlorine etc.). 

- Slovakia supports incorporation of an individual and ambitious chapter on energy and raw materials with 

aim to remove barriers to the export of liquefied natural gas (LNG) and oil to the EU, which might provide an 

important opportunity for the diversification of sources. Slovakia promotes solutions which may allow removal 

of trade barriers for the export of gas and oil to the EU while maintaining the importance of the gas transport 

corridor through the Slovakia. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Committee on European Affairs receives all reports from the Trade Policy Committee. As for negotiation 

documents the National Council has had the access only to those, which are publicly available so far. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 
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Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

This information is provided within the existing legislative framework of exchange of documents between the 

Slovak government and the Parliament based on the Constitutional law from 24 June 2004 (No. 397/2004 

Coll.) and Act of the National Council of the Slovak Republic on Rules of procedure as amended (No. 

350/1996 Coll). 

The Slovak Parliament considers that the amount of information sharing from our government is sufficient; 

nevertheless, more transparency is needed mainly concerning the access to negotiation documents for the 

representatives of EU Member States including the members of the parliament. The establishment of the so 

called “reading rooms” at the US embassies might serve only as a temporary solution. Moreover Slovak 

Members of Parliament do not have the access to reading room at the US embassy yet. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 
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87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

The members of the parliament should also have the access to negotiation documents the same way as the 

representatives of the government have. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The Committee on European Affairs of the National Council of the Slovak Republic has been trying to 

arrange the visit of the EU Commissioners for Trade for more than a year, however, without any successful 

response as for the availability of the Commissioners to attend the Slovak Parliament. The National Council 

of the Slovak Republic is convinced that the visit of the Commissioner would contribute to a better 

understanding of the TTIP itself and the positive effects it might have for EU Member States. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

National parliaments should play an important role in this area, mainly in dealing with free trade agreements 

between the European Union and third party countries. The Slovak Parliament shares the opinion that the 

comprehensive agreements such as CETA and TTIP shall be considered as mixed agreements as they 

concern both the competences of the Commission and the member states. In these cases, all national 

parliaments have to ratify these agreements. 
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SLOVENIAN Državni zbor 

 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

The National Assembly of the Republic of Slovenia 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The first position of the Republic of Slovenia for the meeting of the TTE Council meeting which was 

presented at the Commitee on EU Affairs before the Council Meeting taking place on 6 March 2015 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 



560 
 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 
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11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 
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18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 
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third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 
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Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle  
 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution  
 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 
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38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 

prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 
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Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 



567 
 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Yes / Oui 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

16 weeks is too long. 8 week as for reasoned opinion would be better. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 
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effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Not answered. 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

No discussion on this matter in the Parliament yet 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

In the framework of the positions of Slovenia for the Council meeting on this topic as well as by organising 

thematic meeting of the Committee on EU Affairs on this matter 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Mostly Committee on EU Affairs, but also at the Commitee on Economy and Committee on Foreign Policy 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 
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64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

When adopting the position of Slovenia representatives of the NGOs and professional organisations dealing 

with this policy are invited to the meetings of the Committee(s) 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Committees think that the government should treat CETA as being in the jurisdiction of both the EU and its 

member states, which means that they will have to be ratified by national parliaments. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The committees expressed support for calling for a high level of transparency in negotiations and inclusion of 

the stakeholders in the process. 
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71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Parliamentary committees called on the government to make the ongoing negotiations on trans-Atlantic trade 

agreements as transparent as possible. They called on the government to protect EU standards in the fields 

of environment, health, social rights and food safety and underlined that the government to insist on 

Slovenia's position to throw out of TTIP provisions on Investor-state dispute settlement (ISDS). They believe 

that legal tools provided by the Organisation for Economic Development and Cooperation and Development 

provide sufficient support. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 
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78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

The government informs the relevant committees promptly on all negotiations' positions. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 
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Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Excellent / Excellent 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

See above. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

No discussion on this matter in the Parliament yet. But according to the established pratice the Parliament 

wants to be informed about this policy as good as possible. 
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SLOVENIAN Državni svet 

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

The National Council of the Republic of Slovenia 

 

Mr Dušan ŠTRUS 

Tel: +386 1 478 9818 

Fax: +386 1 478 9847 

e-mail: dusan.strus@ds-rs.si 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

No / Non 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Slovenia will strive to develop comprehensive measures, taking into account the balance between the 3 key 

pillars: an integrated market, supply security and climate change targets. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  
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Energy security / Sécurité énergétique 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE 
 

  

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables 
 

  

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE) 
 

  

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
   

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
   

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
   

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
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Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
   

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Strict implementation of the legislation, decarbonisation of transport, use of low carbon and renewable 

energy sources 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Not answered. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 
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10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 
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17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Not answered. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

No / Non 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

No / Non 
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24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 
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Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Unfortunately the National Council has not yet adopted any formal opinion on the matter. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 
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No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Not answered. 
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44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Unfortunately the National Council has not yet adopted any formal opinion on the matter. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 
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effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
  

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire 
 

 

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 
  



584 
 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles   

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence)   

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Opinion on ratification of an agreement. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

No / Non 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 
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Not answered. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Not answered. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Not answered. 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 
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68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Increase in unemployment, negative effects on agriculture, chemical, metal and automotive industry. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Influence of ISDS mechanism on investors. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 
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Reducing social rights, standards of food safety. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Upon request. 
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83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

No / Non 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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SPANISH Cortes Generales  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

CORTES GENERALES 

 

Carmen Sánchez-Abarca Gornals 

Legal Advisor - Representative of the Cortes Generales to the EU 

Carmen.sanchezabarca@natparl.ep.europa.eu 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

No / Non 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

At governmental level, no official position/formal interpretation has been adopted on the concept of the 

European Energy Union. The Spanish Government welcomed the initiative on general terms after its 

publication in February 2015, after which an official position will be defended in the Council meetings in 

relation to the different topics dealt with in the proposal.  

 

 

At parliamentary level, no official position/formal interpretation has been adopted on the concept of the 

European Energy Union. Nevertheless, the plenary of the Congress of Deputies agreed, on the 26th 

February 2015 and after the Debate on the State of the Nation was held, a resolution (Resolution nr. 12) in 

which the Congress of Deputies urges the Government to boost an energy policy allowing: 

a) to sufficiently interconnect the Iberian peninsula in order to complete the development of the internal 

market and make the development of renewable energy compatible with competitive energy prices.  

b) to take into consideration specific projects aiming at the improvement of electric interconnections between 



591 
 

the Iberian peninsula and France, under the supervision of the European Commission and with the 

commitment of technical operators of the electric systems in France, Portugal and Spain, in order to 

implement the agreement reached at the European Council which foresaw the adoption of the necessary 

measures to increase, as soon as possible, the level of electric interconnection of the Iberian peninsula with 

the European Union, via the referred agreement between France, Portugal and Spain, and together with the 

European Commission, over which projects jointly support in order to benefit from the financing to be granted 

under the Juncker investment plan. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
  

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique   
 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
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Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace   
 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique   
 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Please refer to answer to question 2 of Chapter 1. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 
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Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 
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14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
  

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique   
 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie   
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(fournisseurs) et les consommateurs 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace   
 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique   
 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 
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20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 
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27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Up to the current time, the answer to this specific question 

has not been considered nor debated by the Spanish Parliament in an ad hoc debate.  

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 Other, please specify / Autre, veuillez préciser: Up to the current time, the answer to this specific question 

has not been considered nor debated by the Spanish Parliament in an ad hoc debate.  
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34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 
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La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 
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46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Not answered. 
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52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

It does not correspond to the Cortes Generales but to the Spanish Government, according to the Spanish 

legal system, to monitor the transposition, implementation and enforcement of the EU law. 

 

This task could nevertheless be undertaken by the administration of the Cortes Generales upon request of 

MPs in the exercise of the function assigned to parliamentary groups to control the Governement. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

As referred to in the answer to the previous question nr. 2, it does not correspond to the Cortes Generales, 

according to the Spanish legal system, to monitor the extent to which EU legislation/EU policies/EU spending 

programs are implemented and applied and whether they have produced the intended effects, as these 

tasks are dealt with at governmental level. 

 

This task could nevertheless be undertaken by the administration of the Cortes Generales upon request of 

MPs in the exercise of the function assigned to parliamentary groups to control the Governement. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 
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Not answered. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

No / Non 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Not answered. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The impact the EU trade and investment policy may have on the EU and Spain has been considered in a 

broad number of parliamentary initiatives in the Spanish Parliament, both at plenary and committee level. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

The EU trade and investment policy has been debated both at plenary and Commmittee level in the Cortes 

Generales.  

 

The Committees involved in the discussions on EU trade and investment policy are, both in the Congress of 

Deputies and the Senate of Spain, the Finance and Competitiveness Committees and the Joint Committee 

for EU Affairs.  

 

EU trade and investment policy has been dealt with in a series of public hearings of European and national 

authorities before the Cortes Generales. The European Commission has been directly involved in these 



603 
 

debates, namely via the recent hearings of the following Commissioners: 

 

- On the 27 February 2015, the EC Vice President responsible for Employment, Growth, Investment and 

Competitiveness, Jyrki Katainen appeared before the Joint Committee for the EU, in a joint session with the 

Commission of Economy and Competitiveness.  

- On the 6th March 2015, the Trade Commissioner Cecilia Malmström appeared at joint session of the Joint 

Commission for the European Union and of Economy and Competitiveness Committee, to report on the 

program of the new European Commission in the field of materials of her competence on EU trade policy 

and more specifically on ongoing TTIP negotiations. 

 

Further hearings of European Commissioners are expected in the near future in the Cortes Generales, 

regarding this and other topics of special interest for Spain. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 
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Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade and Economic Agreement (CETA) has been 

considered in several initiatives in the Spanish Parliament, both at plenary and committee level. 

 

Amongst the topics mentioned in these initiatives were the general approach of the Spanish Government 

towards the CETA, as well as the implications of the fracking regulation as foreseen in this Agreement. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 
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75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Amongst other parliamentary initiatives in which the TTIP was thoroughly debated, a special mention should 

be made to the fact that, on the 3rd December 2014, the plenary of the Congress of Deputies approved a 

non-legislative motion on the TTIP, in which Parliament urged the Government to: 

 

1. encourage the European Commission to conclude in due time the negotiations for an ambitious and 

comprehensive free trade and investment agreement, ensuring that this is done according to the general 

interests of Spain;  

2. request all necessary information from the European Commission, and then submit to the Cortes 

Generales, before signing the agreement, detailed information on its content and its general and sectoral 

relevance to the Spanish economy; 

3. adopt all necessary measures to allow this agreement to boost growth and job creation. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 
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81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

This information is provided by the Government on its own initiative or upon request of the competent 

Committees in both Chambers in the Cortes Generales. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 



607 
 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Answer to question number 3 of Section III of Chapter 3:  

 

"The Cortes Generales have debated, amongst other topics referred to TTIP, the Commission’s 

transparency initiative for TTIP negotiations launched in November 2014.  

However, up to the current time, no official position allowing to answer the specific question on the 

assessment of the initiative has been approved by the Spanish Parliament in an ad hoc debate." 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Up to the current time, the answer to this specific question has not been considered nor debated by the 

Spanish Parliament in an ad hoc debate. 
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SWEDISH Riksdag  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

The Swedish Parliament (the Riksdag) 

 

Contact details: 

Tuula Zetterman, Senior EU Advisor, EU Coordination, The Swedish Parliament Administration. Tel: +46 8 

786 40 64, tuula.zetterman@riksdagen.se  

 

Pia Törsleff Hertzberg, Secretary to the Committee on EU Affairs, The Swedish Parliament Administration. 

Tel: +46 8 786 44 16, pia.torsleff.hertzberg@riksdagen.se 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has issued an opinion / Oui, il /elle a émis un avis 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

When it comes to the Energy Union, the Committee on Industry and Trade has deliberated with the 

Government regarding the Swedish Government’s position on the Energy Union Communication. A 

deliberation shows the position of the Committee, i.e. support for the Government’s position, at the given 

time, and should not be understood to be the position of the Riksdag.  

 

The following comments are relevant on Chapter I 

On 12 March 2015, the Committee on Industry and Trade deliberated with the Government regarding the 

Swedish Government’s position on the Energy Union Communication. At the meeting, the Committee 

requested supplementary information to the Government’s position that implied that social challenges, 

including poverty, should be combatted by means of social policy and not energy policy measures. With this 

supplementary information, seven out of the eight parties in the Riksdag supported the Government’s 

position: 

 

"General comments 

The Government considers that the Energy Union should contribute to creating an energy system that meets 

the requirements of achieving the two-degree target and that the EU should be able to reduce its emissions 

by 80-95 per cent by 2050. In the opinion of the Government, a well-functioning internal market is a 

fundamental prerequisite for the development of the Energy Union. Measures to contribute to the EU’s three 

energy-policy pillars (ecological sustainability, competitiveness and security of supplies) should be mutually 

reinforcing and taken in parallel. The Government welcomes the fact that the position of consumers in the 

energy markets is highlighted in the Energy Union. The Government supports the correlation between an 

innovation-driven Energy Union and opportunities for economic growth and jobs.  
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Security of supplies 

Efforts to create the Energy Union must take the question of the EU’s external energy dependency seriously. 

The Government considers that a fully functioning internal market is a key measure for increasing security of 

supplies, but that greater energy efficiency and a higher share of renewable energy can also contribute. The 

Government would also like to see a clearer link between the dimensions security of supplies, greater energy 

sufficiency and reduced climate emissions. In this context, the Government would like, especially, to highlight 

greater energy efficiency and fuel change in the heating sector as possible cost-effective ways of increasing 

security of supplies and, at the same time, contributing to reduced climate emissions.  

 

Internal market 

The Government supports the Commission’s statement that full implementation and compliance with internal 

market legislation is of high priority in work to create the Energy Union. This is a precondition for the 

emergence of well-functioning electricity markets. The Government considers that the market should bear 

the main responsibility for planning and funding of energy infrastructures. The Government considers that 

investments and funding flows should contribute to our long-term climate objectives. Fossil fuel subsidies 

within the EU should be phased out. The Government supports initiatives to reform the electricity markets. 

The Government supports the fact that the Commission is preparing proposals that can enhance 

competitiveness, with a focus on the end-customer market, and proposals that contribute to greater user 

flexibility. The Government shares the Commission’s view that a fully-functioning internal market can reduce 

the need for capacity mechanisms. The Government considers that regional cooperation will lead to 

measures that contribute to all three energy-policy pillars.  

 

Greater energy efficiency 

The Government welcomes the fact that the Commission is highlighting greater energy efficiency. The 

Government supports raising the energy efficiency target to 30 per cent by 2030 in connection with the 

review in 2020. The Government supports an EU strategy to reduce emissions from the transport sector after 

2020. Such a strategy should include electric vehicles, energy efficiency and biofuels.  

 

Reduced climate emissions 

The Government wants to stress the importance of a well-functioning EU ETS for reduced emissions of 

greenhouse gases in continued work with the Energy Union.  

The Government supports the Commission’s ambition to become a world leader in renewable energy and 

supports the fact that advanced fuels, such as biofuels, are especially highlighted.  

 

Research, innovation and competitiveness 

The Government considers that research, development and innovation are key measures if the EU is to 

become a world leader in renewable energy, and achieve a high level of competitiveness as well as more 

jobs and economic growth in Europe. The Government considers it important that activities relating to 

research, innovation and competitiveness in the Energy Union make good use of the work carried out, for 

example, in the SET plan. 

 

The Energy Union framework 

The Government considers that a robust and predictable framework for Energy Union governance is 

necessary and should be developed as soon as possible. The governance framework should be based on 

agreements in the European Council in October regarding the follow-up of the 2030 targets, and should 

therefore focus on the targets decided by the European Council in October 2014, in particular the targets for 

greater energy efficiency and renewable energy for 2030, with the aim of achieving them." 
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The Government has further consulted the Committee on EU Affairs regarding the Energy Union on a 

number of occasions ahead of the Council’s consideration in various configurations – the Environment 

Council, Energy Council, General Affairs Council and most recently ahead of the European Council meeting 

on 19-20 March 2015. On that occasion, the Government’s position had been adapted to the supplementary 

information requested by the Committee on Industry and Trade. A majority of members of the Committee on 

EU Affairs supported the Government’s position. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Yes there is an official position at governmental level. Please see reply to question 1 in Chapter 1. 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Please see reply to question 1, Chapter 1. Apart from this, the Riksdag has not made a decision in regard to 

this issue. 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

Please see reply to question 1, Chapter 1. Apart from this, the Riksdag has not made a decision in regard to 

this issue. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 



611 
 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

  

 

 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Not answered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 
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Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

Not answered. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Not answered. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 
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centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Questions 6-11 in Chapter 1 are formulated in such a way that the Riksdag cannot provide individual replies 

to the questions since the Riksdag has not made any decisions in regard to this issue. 

 

The Riksdag has several tools for scrutiny of EU Affairs. A committee can deliberate with the Government on 

a specific topic (in this case the Communication on the Energy Union). During the deliberation, the members 

of the committee have an opportunity to present their opinions on how the Government should act, and at 

the same time the Government has an opportunity to seek support for its policies in the Riksdag. 

 

The committees can also request information from the Government on various EU matters. This was the 

case with the Commission Communication COM(2014) 330. The Committee on Industry and Trade received 

information from the Government on the Communication prior to the TTE (Energy) Council meeting on 3 

June 2014. The Communication was one of the topics on the agenda of the TTE (Energy) Council meeting. 

 

For other tools for scrutiny, please see answer to question 7 in Chapter II, Section II for available tools. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

Not answered. 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 
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32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Questions 1-2 in Chapter 2, Section I of the 23 biannual cannot be answered since the Riksdag has not 

made a decision in regard to this issue. 

 

The Committee on the Constitution has adopted a position of relevance in this context. It concerns the forms 

for a reasoned opinion in a subsidiarity check. The Committee has stated that reasoned opinions should be 

reserved for such cases as are referred to in Protocol 2 on the Application of the Principles of Subsidiarity 

and Proportionality, i.e. that contain grounds for why a Committee considers that a proposal is not compliant 

with the principle of subsidiarity. The Committee also stated that a reasoned opinion should contain a clearly 

formulated position as to whether or not a proposal conflicts with the principle of subsidiarity, as this can 

have an impact when the national parliaments’ reasoned opinions are counted.  

 

Regarding the political dialogue, please see the answer to question 7 below. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 
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Not answered. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

Not answered. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Not answered. 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

Not answered. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Not answered. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The Riksdag has not adopted a position on the matter of Green cards and is therefore unable to answer 

questions 3-6 in Chapter 2, Section II..  

 

On the basis of the constitutional conditions that apply in Sweden, the following general comments can be 

made. The Government has the main responsibility for representing Sweden in the EU. The political dialogue 

between the Commission and Sweden therefore takes place through the Government, which is accountable 

to the Riksdag.  

 

The Riksdag works with EU matters in various ways; several tools are available: 

 

The Riksdag examines Green and White Papers and certain other strategic documents – except draft legal 

acts – and submits statements on these to the Chamber. The Riksdag’s statements are not binding for the 

future positions of the Riksdag or the Government. The statements are then sent by the Riksdag 

Administration to the Commission for its information, but they do not entail a dialogue in terms of 
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international or public law. It is only within the framework of the subsidiarity-check mechanism concerning 

draft legislative acts that the Riksdag, on the basis of the treaties, can communicate directly with the 

Commission.  

 

The Government shall inform the Riksdag continuously of developments in the framework of EU cooperation. 

The Riksdag committees monitor what is happening in the EU within their respective areas of responsibility. 

The Government shall also provide information about work in the EU if requested by a committee and shall 

deliberate with the committees in matters determined by the committees. The purpose of the deliberations is 

to give the committees the opportunity to present their opinions to the Government at an early stage of the 

decision-making process, before a decision is made in the Council. 

 

The Government shall further inform the Committee on EU Affairs of matters being considered in the 

Council. The Government shall also consult the Committee on EU Affairs on the direction of negotiations in 

the Council ahead of decisions in the Council. Furthermore, the Government shall consult the Committee on 

EU Affairs prior to meetings and decisions in the European Council.  

 

During the legislative process, therefore, a matter can be the subject of both deliberations in a committee 

and consultations in the Committee on EU Affairs. 

 

The Committee on EU Affairs represents the Riksdag in COSAC. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Yes, informally. Please see reply to question 4, Chapter 2, Section III. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 
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prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Not answered. 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

The Riksdag has not made a decision in regard to this issue. Please also see reply to question 4 below. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The former Speaker of the Riksdag replied to the letter from the President of the European Parliament 

stating that information would be shared after the national elections in September 2014, if there was anything 

to share. After the elections, the question of providing additional information has been discussed in the 

Riksdag Administration and an additional letter has been sent to the Directorate for relations for National 

Parliaments in the European Parliament Administration with information about the scrutiny of the 
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Commission Work Programme for 2015. The result of the scrutiny carried out by the Committee on Foreign 

Affairs on the Work Programme is available on IPEX. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Each autumn, at the start of the new parliamentary year, the Prime Minister presents a Statement of 

Government Policy, in which the Government sets out its policies and the tasks awaiting the Riksdag for the 

coming year. The Statement of Government Policy is adopted by the Government without consulting the 

Riksdag. 

 

In the Statement of Government Policy presented by the new Government to the Riksdag in October 2014, 

the Government set out the direction of its trade policy:  

 

“Sweden will promote free and fair world trade. The Government will work for progressive international trade 

agreements and dismantle trade barriers, while at the same time standing up for the environment, 

employees' interests and people's health. Trade agreements must respect democratic decisions. We will 

strive for a global order of work and capital that ensures an international economy that benefits all and 

suppresses no one.”  

 

In addition the Government has announced that it will be presenting a new export strategy at the end of the 

summer in the form of a written communication. The communication will be considered and debated by the 

Committee on Industry and Trade. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The Government informs and consults the Committee on EU Affairs and receives a negotiating mandate 

from the Committee ahead of each Council meeting and meeting of the European Council.  

 

The Committee on Industry and Trade receives regular information from the Government prior to Council 

meetings (FAC trade).  
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Every year, the Committee on Industry and Trade considers a report on trade policy issues with motions from 

the members of the Riksdag. The Committee on Industry and Trade has considered a report on a free-trade 

agreement between the EU and the Republic of Korea (South Korea). In addition, the Committee considers 

other trade-related issues, at the initiative of the Government. Trade-related documents from the EU 

institutions are reported to the Committee and important documents are also referred to the Committee. 

 

Please also see question 7, Chapter 2, Section II for available scrutiny tools. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Trade issues fall within the areas of responsibility of the Committee on Industry and Trade. The Committee is 

normally informed, at least once every electoral period, of activities in the government agencies coming 

under the Committee’s areas of responsibility. 

 

The Committee on EU Affairs is the Riksdag body for consultation with the Government ahead of 

negotiations in the Council of Ministers and the European Council.  

 

The Committee on Foreign Affairs deals with matters relating to ratification of agreements with third 

countries.  

 

Representatives of external organisations do not systematically participate in work with trade issues in the 

Riksdag. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

No / Non 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not answered. 
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65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

No / Non 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

The Government has consulted the Committee on EU Affairs each time CETA, TiSA and other trade 

agreements have been dealt with in the Council, including prior to Council decisions on initial negotiating 

mandates for the European Commission.  

 

The responsible committee – the Committee on Industry and Trade – has received information on an 
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ongoing basis from the Government ahead of Council meetings of the Trade Ministers about topical matters, 

including CETA and TiSA. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

Not answered. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

Not answered. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

Not answered. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Regarding question 1, Section II the following can be noted. In the Committee on Industry and Trade’s 

opinion to the Committee on Foreign Affairs on the Commission’s Work Programme for 2015, a majority of 
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members of the Committee on Industry and Trade stated the following regarding the TTIP:  

"As regards the Commission’s priorities under the heading “A reasonable and balanced free trade agreement 

with the U.S.” the Committee welcomes the Commission’s work to bring about such an agreement. Likewise, 

the Committee welcomes the fact that the Commission supports the initiative for greater openness in 

negotiations, initiated by Commissioner Cecilia Malmström. In the opinion of the Committee, it is crucial to 

increase transparency in negotiations of this kind. The Committee agrees when the Commission writes that a 

trade and investment agreement between the EU and the US must not be at the expense of high levels of 

social, health and environmental protection, consumer choice and cultural diversity. The Committee also 

wishes to recall that the negotiating mandate for the free trade agreement with the US stipulates that the 

parties work to promote economic growth, full and productive employment and compliance with and 

implementation of international labour law standards. A free trade agreement with the US should, in other 

words, not undermine current social, trade union and economic rights in Sweden or the EU. In this context, 

the Committee would like to recall what it has stated in other contexts at a general level regarding the 

importance of openness towards third countries and that various protectionistic tendencies within and 

outside the EU must be combatted. Global free trade must be defended, and it is important that trade with 

other countries outside the EU can take place under open and equal conditions.” 

 

The Government has informed and consulted the Committee on EU Affairs regarding the negotiations on the 

TTIP ahead of meetings of the Council. Information has also been provided to members of the Committee on 

an informal basis. The Committee on EU Affairs discussed the TTIP on 18 March at consultations with the 

Prime Minister ahead of the meeting of the European Council on 19-20 March. A majority of members of the 

Committee supported the Government position.  

 

The Committee on Industry and Trade plans to hold a public hearing on the TTIP on 23 April 2015. 

Representatives of industry and trade, trade unions, companies and civil society are invited to this hearing. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The members of the Committee on Industry and Trade have access to the documents that have been made 

available to the members of the European Parliament as a result of Commissioner Malmström’s openness 

initiative. Secrecy regulations apply to these documents. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 



625 
 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Please see reply to question 3, Section I above. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Not answered. 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 
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89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Questions 4 and 6 in this part are formulated in such a way that the Riksdag is unable to answer them as the 

Riksdag has not made a decision in regard to this issue. Malmström’s openness initiative (communication) 

has been sent to members of the Committee on Industry and Trade for their information. In its opinion to the 

Committee on Foreign Affairs regarding the Commission’s Work Programme for 2015, the Committee on 

Industry and Trade also mentions this matter. See also question 3, Section II above. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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UK House of Commons  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

House of Commons, United Kingdom Parliament 

Sarah Davies, Clerk of the European Scrutiny Committee 

daviess@parliament.uk 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

This has not been discussed in plenary, but the European Scrutiny Committee has reported on it, concluding 

"5.4 These two Communications are the latest in a series of documents produced by the Commission on 

energy and climate change over a period of years, and, not surprisingly, they cover ground which has been 

well trodden, not least in a 2014 Communication setting a policy framework for climate and energy from 2020 

to 2030, which was debated in European Committee on 8 April 2014. Given their undoubted importance we 

hold them under scrutiny." 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Yes / Oui 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

See above, and the UK Government's explanatory memorandum on the Communication, which states "5.18 

In her Explanatory Memorandum of 12 March 2015, the Parliamentary Under-Secretary of State at the 

Department for Energy and Climate Change (Amber Rudd) says the Government welcomes these 

Communications, and agrees with the Commission's broad approach. She particularly welcomes the fact that 

this encompasses a forward looking climate policy, the centrality of completing the internal energy market, 

and initiatives to strengthen the EU's bargaining power and reduce dependency on Russian gas in order to 

enhance energy security.  

 

5.19 The Minister has the following comments on the different elements of the package:  
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Energy Security  

 

The Government broadly welcomes the proposals, subject to the proviso that any revision of the Decision on 

Inter-Governmental Agreements should not extend its scope to commercial contracts, and it would also like 

the Commission to work with Member States to draw up a list of abusive clauses which should not be 

present in gas contracts. It is willing to consider options for common gas purchasing, but agrees with the 

Commission that any such mechanism would have to be voluntary, and consistent with WTO and EU 

competition laws and with the internal market.  

 

Internal energy market  

 

The Government welcomes the strong focus on the implementation and enforcement of the existing internal 

energy market legislation, and sees a case for greater cooperation in market design at EU level in order to 

minimise market distortions, provided any proposals are consistent with the electricity market reform recently 

introduced in the UK. Also, it suggests that these proposals could include Member States opening their 

capacity mechanisms and renewables support schemes to foreign participation in domestic electricity 

markets, as the UK is doing, although this should not involve the harmonisation of capacity mechanisms or 

renewable support measures; and, whilst the Government believes that strengthening the powers of ACER 

could be a sensible step, this should not transform it into a European regulator. It also welcomes the 

Commission's continuing efforts to strengthen the Energy Community.  

 

Energy Efficiency  

 

Although the Commission has provided few details about the proposals which might emerge from the 

reviews of existing energy efficiency legislation, the Government believes that there should no attempt to 

increase the binding energy saving targets in the Energy Efficiency Directive, and nor should these be 

extended beyond 2020 in conflict with the European Council agreement on the climate and energy 

framework for 2030. However, the Government welcomes the Commission's intention to launch a financing 

initiative for the retrofitting of existing buildings, to co-ordinate and facilitate access to existing EU energy 

funding instruments, and to bring forward a heating and cooling strategy.  

 

Decarbonisation  

 

The Government is disappointed that the Commission has focussed almost exclusively on the role of 

renewable energy at the expense of other low carbon technologies (notably nuclear power and carbon 

capture and storage), which it believes will have an important role to play for those Member States which 

choose to use them, since, without utilising the full range of relevant technologies, the climate objectives for 

2030 and 2050 are unlikely to be realised. In particular, although renewable energy and energy efficiency will 

have key roles to play and their deployment should be boosted, the scale of the challenge requires wider 

ambition and flexibility involving the full range of low carbon technologies, and the Energy Union should 

provide supportive frameworks for all the technologies which will be needed.  

 

Research and Innovation  

 

The Government welcomes the Commission's intention to develop a new EU strategy to accelerate energy 

system transformation, and broadly agrees with the four key priorities on which this will be based. Also, it 

welcomes the clear identification of carbon capture and storage and nuclear power as a focus of research 

and innovation under the Energy Union (in contrast to the lack of any corresponding reference in the 
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discussion of decarbonisation).  

 

Interconnection  

 

The Government agrees with the Commission's approach, and says that identifying and facilitating PCIs 

under the TEN-E Regulation is the best way of increasing the levels of interconnection, as it enables projects 

to be identified and promoted, based on specific Member State need.[28] It agrees on the importance of 

regional cooperation to realise complex and large scale interconnection projects, and accepts that this may 

need to be enhanced if there are significant delays in realising beneficial projects. It is also pleased to see 

that the Commission recognises that differences between Member States in terms of geographic location 

and structure of energy mix and supply mean that the optimum level of interconnection should be considered 

on a case-by-case basis, rather than by applying a common target." 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

See answer to Queston 2 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

See answer to Question 2 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 
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Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

This Communication was recommended for debate by the European Scrutiny Committee in July 2014, and 

debated in European Committee in November 2014. 

http://www.publications.parliament.uk/pa/cm201415/cmgeneral/euro/141125/141125s01.htm 

The House then agreed the following resolution: 

That this House takes note of European Union Document No. 10409/14 and Addenda 1 to 5, a Commission 

Communication on the European Energy Security Strategy; welcomes the Government’s support for the 

Commission’s energy security strategy, in particular the recognition in the Communication that energy 

security is central to the EU’s prosperity; and supports the Government’s efforts to work to ensure that in the 

implementation of the strategy, the existing balance of competence between the Member States and the 

Commission is not altered. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 
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Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

Not answered. 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

As above 

There has also been an inquiry on this topic by the relevant select committee, the Energy and Climate 

Change Committee: 

http://www.parliament.uk/business/committees/committees-a-z/commons-select/energy-and-climate-change-

committee/news/ukes-report-findings/ 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

See previous answers 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

See previous answers 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Not answered. 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Not answered. 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 
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important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Not answered. 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Not answered. 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Not answered. 
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26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Not answered. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

The Committee has not expressed a view on this point 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

The Committee has not expressed a view on this point 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 
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34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

The House of Commons European Scrutiny Committee has supported in general terms initiatives to 

strengthen the role of national parliaments, which include the Green Card as detailed below It has not 

expressed a view on specific aspects of the Green Card. 

 

The European Scrutiny Committee concluded in a Report of 15 October 2014 “In the light of our experience 

to date we consider that the reasoned opinion procedure set out in Protocol 2 to the Treaties must be 

considerably strengthened if it is to become an effective tool for engaging national parliaments in the 

development of EU legislation. We welcome the various suggestions outlined in this chapter,[which included 

the Green Card] and consider that they can be drawn upon to create a coherent package of improvements to 

the formal powers of national parliaments.” In a subsequent debate on the floor of the House on 10 March 

2015 there was a broad welcome for initiatives launched by national parliaments which are pressing for a 

stronger role. 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

Not answered. 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 
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See answer to Question 1 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

See answer to Question 1 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Not answered. 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

The Scrutiny Committee has not expressed a view on this point. 
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45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

The Scrutiny Committee has not expressed a view on this point. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Not answered. 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

The Scrutiny Committee has not expressed a view on this point. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Yes / Oui 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Mr Speaker replied to the EP President, noting that the UK National Parliament Office and European 

Parliamentary staff were in discussions on the way in which contacts could be most effective. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 
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législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Not answered. 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

The Scrutiny Committee has not expressed a view on this point. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

The Scrutiny Committee has not expressed a view on this point. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 
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58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Not answered. 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

Such negotiations will be scrutinised at certain stages by the House of Commons European Scrutiny 

Committee when key documents will be deposited in Parliament. There may also be discussions at earlier 

stages on Ministerial correspondence and by Parliamentary inquiries. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Yes, through the scrutiny process as described above, and during debates in plenary or in Committee. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

As well as the European Scrutiny Committee Departmental Select Committees may be involved. Such 

inquiries may involve a wide variety of stakeholders. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Not answered. 
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64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

Not as a matter of course but if an inquiry is launched contributions will be invited from the public and from 

stakeholder groups. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

Not answered. 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not as a matter of course but a Committee could choose to do so. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Not answered. 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Has been considered as part of work on TTIP (see below) 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Not answered. 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Has been considered as part of work on TTIP (see below) 



640 
 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

The House of Commons and its Committees have scrutinised all three of these areas. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

The House of Commons and its Committees have scrutinised all three of these areas. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

The House of Commons and its Committees have scrutinised all three of these areas. 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

Not answered. 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

It has noted this consultation and drawn on it. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 
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Inuqiries have been conducted on TTIP by the European Scrutiny Committee, Business Innovation and Skills 

Committee, Environmental Audit Committee and the Health Committee. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Only certain documents relating to this process (such as Draft Council Decisions) are depositable. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

On request and as part of the existing framework. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 
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85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

The Scrutiny Committee has reported as follows - it supports efforts by the UK Government to secure 

equivalent access to documents for national parliamentarians as for MEPs. 

 

53. The EU-US Transatlantic Trade and Investment Partnership (better known as TTIP) has been the subject 

of considerable interest in Parliament and among the wider public and is likely to be the subject of scrutiny 

by our successor Committee.  

 

54. We held two oral evidence sessions with the responsible Minister, Lord Livingston, in June 2014 and 

February 2015. Given the potential scale of the agreement and its impact on many areas of Government 

policy we have been pleased to note the engagement of other Select Committees in TTIP scrutiny—notably 

the Business, Innovation and Skills Committee, the Environmental Audit Committee and the Health 

Committee.  

 

55. One outstanding issue arising from TTIP is the scrutiny process from now until the conclusion of the 

agreement, and potentially beyond that during the ratification of any Agreement by individual Member States.  

 

56. Much criticism of the TTIP process in 2014 centred on the lack of transparency and poor availability of 

information, with—for example—the negotiating mandate only being made publicly available in October 

2014, after a leaked version being available online for over a year. The new Commission has taken a series 

of steps to address this but its efforts regarding parliamentary scrutiny have, so far, centred on MEPs not 

national parliamentarians.  

 

57. Lord Livingston told us in February that he was seeking to ensure that the increased access to 

documents recently granted to MEPs was extended to MPs. He added that "we would like to see further 

documents made available to the Chair of the Scrutiny Committee" and proposed discussions "to increase 

the ability of this Committee to have access raised to a level of things similar to those that will go to the top 
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officials and so on."  

 

58. We asked the Minister to set this out in more detail in correspondence, given that the essence of the 

scrutiny process is that it is based on public documents, and also to ensure that any special arrangements 

take account of the involvement of other Select Committees. We received the Minister's reply as we finalised 

our Report, which stated:  

 

 

"The new EU trade commissioner Cecilia Malmström has, with UK support, committed to greater 

transparency and has now published the negotiating mandate, a number of position papers with 

accompanying explanatory material, and EU textual proposals in nine of expected twenty-four chapters of 

the agreement. This material is available for everyone to consider at: 

http://trade.ec.europa.eu/doclib/press/index.cfm?id=1230.The Commission plans to make public further 

material as negotiations progress. 

 

"Alongside this extensive public material, the Commission is now making additional restricted material 

available to MEPs, such as draft textual proposals. We would like to see equivalent access extended for UK 

parliamentarians and will explore the scope and methods by which this information can be shared while still 

preserving the confidentiality of sensitive documents. 

 

"Further steps we are taking to improve transparency with the public are: 

· the creation of a new Ministerial Advisory Board on Trade. This Board will include a full range of interested 

parties-representatives of business, trades unions, civil society groups and consumers.  

 

· publication of a series of UK explanatory notes on key aspects of the negotiations and ongoing publication 

of information about progress in the negotiations."  

 

59. Following the session the Minister also provided us with additional updates on the eighth negotiating 

round, TTIP and CETA Ratification and UK Relationship with the EU, ISDS and Increased Transparency, 

which we have published on our website.  

 

60. We discussed with Lord Livingston what information would be made available during the weeks (or 

months) in the new Parliament before a new Scrutiny Committee meets. He replied that the Government "will 

continue to write as if the Committee exists, so that there is not a gap in documentation—the documents 

continue to come to the Committee, and they have it during that period." We stressed to the Minister that 

there is no mechanism to publish incoming documents within this period, so there would be a need for the 

Government to make proper alternative arrangements to inform all Members of the House.  

 

61. We recommend that our successor Committee hold a session with the relevant Minister early in the new 

Parliament to take forward our scrutiny of TTIP. We agree that MPs and Peers should have equivalent 

access to documents as MEPs (as should Parliamentarians of other EU Member States) and urge the 

Government to secure this important commitment.  

 

62. We ask the Government to inform all Members of the House about the progress of negotiations during 

the period before Select Committees are appointed, when there is no mechanism for our Committee 

secretariat to publish incoming correspondence. 
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89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

Not answered. 

 

  



645 
 

UK House of Lords  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

UK House of Lords - graciad@parliament.uk 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

It intends to do so / Il/elle a l’intention de le faire 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

Not answered. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

The Government’s position will be available at http://europeanmemoranda.cabinetoffice.gov.uk 

6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

Energy security / Sécurité énergétique 
  

 

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune   
 

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
  

 

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 
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d’approvisionnement énergétique 

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers   
 

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 

énergétique interne de l’UE   
 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales   
 

Coordination of decisions on development of energy infrastructure 

/Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
  

 

Energy research and innovation / Innovation et recherche sur l’énergie 
  

 

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production d’énergie des États membres de l’UE   
 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique   
 

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
  

 

Emissions Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)   
 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
  

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
  

 

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
  

 

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace   
 

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique   
 

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
  

 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 
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8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

The Commission’s Energy Union proposals have not yet been scrutinised by the Committee. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

 

Yes, it has 

issued an 

opinion / 

Oui, il /elle 

a émis un 

avis  

Yes, it has 

debated the 

topic informally / 

Oui, il /elle a 

débattu le sujet 

de manière 

informelle  

No / 

Non  

It intends to 

do so / Il/elle 

a l’intention 

de le faire  

The Communication from the Commission to 

the European Parliament and the Council 

entitled European Energy Security Strategy 

[COM(2014)330] / Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [COM(2014)330] 
 

   

The Commission staff working document In-

depth Study of European Energy Security 

accompanying the document Communication 

from the Commission to the Council and the 

European Parliament on European Energy 

Security Strategy [SWD(2014)330] / 

Document de travail des services de la 

Commission Étude approfondie sur la 

sécurité énergétique de l’Europe 

accompagnant la Communication de la 

Commission au Parlement européen et au 

Conseil Stratégie européenne de la sécurité 

énergétique [SWD(2014)330] 

  

 

 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 
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An exchange of letters between the Committee and the UK Government explored the difficulties associated 

with collective gas purchasing and the progress of the Third Energy Package. Both the UK Government and 

the House of Lords are enthusiastic about the establishment of a fully functioning internal energy market, but 

acknowledge that there is a great deal of work to be done to increase strategic energy infrastructure and 

address technical barriers, such as electricity network codes. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not answered. 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Indefinite / 

Indéfini  

European Energy Union / Union européenne de l’énergie 
 

  

Common external EU energy policy / Politique énergétique extérieure 

commune 
 

  

Secure supply of energy / Sécurité de l’approvisionnement énergétique 
 

  

Diversification of energy supply sources / Diversification des sources 

d’approvisionnement énergétique 
 

  

Harmonised energy policy vis-à-vis third countries / Politique 

énergétique harmonisée vis-à-vis des pays tiers 
 

  

Harmonisation of EU internal energy policy / Harmonisation de politique 
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énergétique interne de l’UE 

Support for renewable energy resources / Soutien aux sources 

d’énergie renouvelables   
 

Support for indigenous energy resources / Soutien aux ressources 

énergétiques locales 
 

  

Coordination of decisions on development of energy infrastructure / 

Coordination des décisions concernant le développement des 

infrastructures énergétiques 
 

  

Energy production portfolios of the EU member states / Portefeuilles de 

production énergétique des États membres de l’UE  
 

 

Minimising energy dependency / Minimisation de la dépendance 

énergétique 
 

  

Reduction of CO2 emissions / Réduction des émissions de CO2 
 

  

Emission Trading System (ETS) / Système d’échange de quotas 

d’émission (SEQE)  
 

 

Preventing climate change / Prévention du changement climatique 
 

 

 

Long-term contracts between producers of energy resources and 

energy producers / Contrats à long terme entre les producteurs de 

ressources énergétiques et les producteurs d’énergie 
 

  

Long-term contracts between energy producers (suppliers) and 

consumers / Contrats à long terme entre les producteurs d’énergie 

(fournisseurs) et les consommateurs 
 

  

Common, free and effective EU energy market / Marché de l’énergie 

commun, libre et efficace 
 

  

Energy saving and energy efficiency / Économies d’énergie et efficacité 

énergétique 
 

  

Projects of common interest (PCIs) / Projets d’intérêt commun (SIPC) 
 

  

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 
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The House of Lords European Union Committee supports the link that the Strategy makes between energy 

security and the EU’s 2030 framework. Long-term planning and an integration of energy and climate change 

objectives should be at the heart of energy security policies. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

Interparliamentary meetings; informal contacts at official and political level 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Not answered. 

20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The EU Committee has not taken a firm view on this question. However, in its report on energy policy, the 

Committee found that the potential offered by distributed generation must be recognised more clearly in 

energy strategies (Para 173: http://www.parliament.uk/documents/lords-committees/eu-sub-com-

d/energy/euenergypolicyfinalreport.pdf) 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

There is scope for further regional cooperation in this area, for example, regarding the North Sea Countries 

Offshore Grid Initiative 
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23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 

Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The House of Lords European Union Committee believes that consideration should be given to annual 

obligatory reporting by Member States to the Commission on their national energy policies, with 

assessments conducted by the Commission on the implications of emerging national policies for 

neighbouring countries and the EU as a whole. Such assessments should extend to the compatibility of 

national policies with EU rules on state aid. We recommend the Commission provides further clarity 

regarding the EU rules on state aid and the compatibility of national energy policies. Whilst not wishing to 

bind Member States, or restrict their ability to decide their own approach, the Committee is of the view that 

further communication would be valuable. 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

The House of Lords European Union Committee considers energy efficiency to be a vital component of 

energy policy (this was emphasised in the Committee’s 2013 report: 

http://www.parliament.uk/documents/lords-committees/eu-sub-com-d/energy/euenergypolicyfinalreport.pdf). 

It acknowledges the important role that energy efficiency can play in achieving long term energy security 

objectives. 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

In 2013, the House of Lords European Union Committee published a wide-ranging report on EU energy 

policy: http://www.parliament.uk/documents/lords-committees/eu-sub-com-

d/energy/euenergypolicyfinalreport.pdf. The House of Lords European Union Committee also expresses 

views on EU energy policy in communicating with the UK Government as part of the Committee’s routine 

legislative scrutiny function. 
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28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

The term ‘guidelines’ may not be the best one, as it is for each national parliamentary chamber to agree its 

own Reasoned Opinions and contributions in accordance with its own procedures. However, a set of ‘best 

practices’ could be drawn up in the context of sharing experience between chambers. 

 

Topics on which chambers could share ‘best practices’ might include: 

 

- The format of Reasoned Opinions and contributions 

- The mechanism used for communicating political dialogue contributions to the Commission 

- The mechanism used for sharing political dialogue contributions with other colleagues in national 

parliaments and the EU institutions 

- The sorts of documents communicated to the Commission under the political dialogue (e.g. plenary 

resolutions, letters seeking further information) 

 

Informal feedback could also be sought from the European Commission’s services regarding their 

experiences drafting replies to political dialogue contributions (e.g. what sort of format is easiest for them to 

reply to?) 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

 COSAC / COSAC 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

No / Non 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

Not answered. 
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33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

The preparation of guidelines or a 'best practices' list would seem a useful topic for a COSAC Biannual 

Report, with a plenary session then devoted to agreeing the best practices, to be set out in the Conclusions. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Yes / Oui 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Suggestions for new legislation / Propositions concernant la nouvelle législation 
 

 

Suggestions to amend existing legislation / Propositions de modifier la législation 

actuelle 
 

 

Suggestions to repeal existing legislation / Propositions d’abroger la législation 

actuelle 
 

 

Suggestion to amend or repeal delegated or implementing acts / Propositions 

d’abroger ou de modifier les actes délégués ou d’exécution 
 

 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

Suggestions to review existing legislation; suggestions for non-legislative action in a particular field 
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38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

The EU Committee and its Chairman, Lord Boswell, has proposed a possible format for a Green Card. 

However, this has not been adopted by the plenary. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Yes / Oui 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

 

Yes 

/ Oui  

No / 

Non  

A Green card may be initiatied by any national Parliament / Chamber according to its 

own internal process /Le carton vert peut être initié par un Parlement/Chambre selon 

son propre processus interne 
 

 

Draft Green card outlines the substance of the proposal in sufficient detail,contains a 

summary of the reasons behind the proposed action,describes the anticipated 

benefits,specifies the preferred type of legislation,specifies a possible legal base/Projet 

de carton donne un aperçu du contenu de la proposition de manière suffisamment 

détaillée,contient un résumé des raisons motivant l’action proposée,décrit les avantages 
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prévus,indique le type de législation souhaitée,indique une base juridique possible 

Informal consultations and contacts with other Parliaments/Chambers, as well as 

possible cluster meetings may take place /Consultations informelles entre les 

Parlements/Chambres et éventuelles réunions de groupe peuvent avoir lieu 
 

 

The initiating Parliament/Chamber prepares a draft letter to the Commission and 

disseminates it to all other Parliaments/Chambers, inviting them to sign the Green 

card/Le Parlement/la Chambre initiateur(rice) prépare un projet de lettre destinée à la 

Commission en le diffusant auprès de ses homologues, les invitant à signer le carton 

vert 
 

 

Parliaments/Chambers have 16 weeks to co-sign the draft Green card from the date 

when the initiating Parliament/Chamber circulated it / Pour co-signer le projet, les 

Parlements/Chambres ont 16 semaines à partir de la date à laquelle le Parlement/la 

Chambre initiateur(rice) du projet l’a fait circuler 

 

 

Each national Parliament has two votes, with each Chamber having one vote in 

bicameral systems / Chaque Parlement national dispose de deux voix, dans un système 

bicaméral chaque chambre dispose d’une voix chacune 
 

 

The minimum threshold necessary for agreeing on a Green card is reached when 

Parliaments/Chambers representing one-fourth of all available votes have co-signed the 

draft according to their own internal procedure /Le seuil minimal nécessaire pour valider 

le projet carton vert est atteint lorsqu’il est signé, conformément à leurs propres 

procédures internes, par au moins 1/4 des Parlements/Chambres 
 

 

Any Parliament/Chamber may propose amendments to the initial draft. The initiating 

Parliament/Chamber must respond to the proposed amendments. Amending the draft 

does not affect the 16-week deadline/Tout Parlement/Chambre peut proposer des 

modifications au projet initial. Le Parlement/Chambre initiateur(rice) du projet est tenu de 

fournir une réponse. Les modifications apportées à la version initiale n’affectent pas le 

délai de 16 semaines 
 

 

Once the threshold is reached, the initiating Parliament/ Chamber sends the co-signed 

text to the Commission /Lorsque le seuil est atteint, le Parlement/Chambre 

initiateur(rice) envoie le document co-signé à la Commission 
 

 

42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

The final paper circulated by the House of Lords suggested that Parliaments/Chambers have 6 months to 

co-sign a draft Green Card, rather than 16 weeks. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 
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Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

No / Non 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

The European Parliament has its own rights and responsibilities, and mechanisms for communicating with 

the European Commission. As the Green Card is an extension of the existing political dialogue between the 

European Commission and national parliaments, it would not seem logical for the European Parliament to be 

eligible to co-sign a Green Card.  

 

However, national parliaments and the European Parliament should work closely together where there are 

proposals for changes to legislation, much of which is now co-decided by the European Parliament. Initiating 

chambers ought to inform relevant MEPs of a draft Green Card and invite their comments on it. Vocal 

support of MEPs for a proposal set out in a Green Card would also be welcome, either through Article 225 or 

through more informal means (e.g. expressing support for a proposal during a public hearing with a 

Commissioner). MEPs in charge of European Parliament initiatives should also seek to engage with national 

parliaments, who may wish to pursue a Green Card echoing the ideas being put forward by the European 

Parliament. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

A proposal on tackling food waste that could provide suggestions for non-legislative action and steps for the 

Commission to take (e.g. producing a roadmap), which could be incorporated into a new circular economy 

proposal if the Commission does, indeed, withdraw the existing proposal. 

 

A legislative proposal for tackling cross-border bank transaction fees, extending existing provisions to include 

non-euro transactions, and focused particularly on fees for consumers. This proposal could also be explored 

in the context of the existing legislative proposals regarding electronic and mobile payments. 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

No / Non 

47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

Not answered. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 
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Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

No / Non 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Not answered. 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 

mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Yes / Oui 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 
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Yes / Oui 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

 

Yes / 

Oui  

No / 

Non  

Reply from the Speaker of Parliament/Chamber to the President of the European 

Parliament /Réponse du Président du Parlement/de la Chambre au Président du 

Parlement européen 
  

Reply from the Chairman of a parliamentary committee /Réponse du président de la 

commission parlementaire   

Discussions with MEPs in side-lines of COSAC / Discussions avec les députés du 

Parlement européen en marge de la COSAC 
 

 

Use IPEX platform for communicating relevant information /Utilisation de la plateforme 

IPEX pour communiquer des informations pertinentes 
 

 

Discussions with MEPs at EP interparliamentary meeting(s) /Discussions avec les 

députés du Parlement européen lors des réunions interparlementaires au PE 
 

 

Send relevant information via national Parliament representative in Brussels / Envoi de 

l’information pertinente par le biais du représentant du parlement national à Bruxelles 
 

 

Discussions between parliamentary committees (i.e. video conference) /Discussions 

entre les commissions parlementaires (i.e. vidéoconférence) 
 

 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Not answered. 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

It seems unnecessary for information-sharing between the European Parliament and national parliaments to 

be done via Speakers/Presidents. The House of Lords already transmits many of its political dialogue 

contributions to the European Parliament secretariat, including staff working on relevant Committees and DG 
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PRES, in order for the contributions to be included in the European Parliament’s database. We rarely, if ever, 

receive any feedback from MEPs or European Parliament officials regarding the information that we share. 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 

Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

UK trade policy priorities are set at the executive level but the UK Parliament scrutinises trade agreements 

through its scrutiny committees, and it is required to ratify mixed agreements. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

The House of Lords EU Committee scrutinises EU trade and investment agreements and recently issued a 

report on the TTIP. This report examined the possible impact of TTIP on the UK economy. The Committee 

has followed up its inquiry by corresponding with the UK Minister and holding public hearings on the ongoing 

negotiations and on various aspects of the agreement, in particular, the Investor State Dispute Settlement 

process. The Committee’s full report can be found here: 

http://www.publications.parliament.uk/pa/ld201314/ldselect/ldeucom/179/17902.htm. Transcripts of the 

follow-up hearings are available here: http://www.parliament.uk/business/committees/committees-a-z/lords-

select/eu---foreign-affairs-defence-and-development-policy-sub-committee-c/scrutiny-work1/parliament-

2010/ttip-follow-up/. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 

y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 
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The House of Lords EU Committee on External Affairs scrutinises EU trade and investment policy and the 

plenary ratifies mixed agreements. As part of its scrutiny work, the EU Committee may be in contact with a 

variety of stakeholders, including those listed in the question. 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

The House of Lords EU Committee on External Affairs scrutinises EU trade and investment policy and the 

plenary ratifies mixed agreements. As part of its inquiry into the TTIP, the EU Committee sought written 

evidence, and all members of the public were welcome to submit answers to a questionnaire. However, this 

process is typically only used when the Committee is conducting a full-scale inquiry into a topic over several 

months. 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

The Committee has scrutinised the ISDS provisions within CETA as providing a useful template for TTIP. It 

has also looked at the compromise forged in CETA regarding geographical indicators, as part of its inquiry 

on the TTIP. 



661 
 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

No / Non 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

Not answered. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 

 

Market access / Accès au marché : 

The Committee considered all of the three areas in their detailed report. They published a wide-ranging 

analysis of the TTIP: http://www.publications.parliament.uk/pa/ld201314/ldselect/ldeucom/179/17902.htm. 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

The Committee considered all of the three areas in their detailed report. They published a wide-ranging 

analysis of the TTIP: http://www.publications.parliament.uk/pa/ld201314/ldselect/ldeucom/179/17902.htm. In 

its most recent correspondence with the UK Government (on 19 March 2015), the Committee highlighted the 

public concerns about the risks that ISDS provisions could pose to the National Health Service in the UK, 

and urged the UK Government to do more to explain to the public how these risks would be prevented or 

mitigated. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 
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The Committee considered all of the three areas in their detailed report. They published a wide-ranging 

analysis of the TTIP: http://www.publications.parliament.uk/pa/ld201314/ldselect/ldeucom/179/17902.htm 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

Not answered. 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

No / Non 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 
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Within the existing framework and upon request as well. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Not answered. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 

86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Very good / Très bon 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Within the existing framework and upon request as well. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 
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Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

The House of Lords EU Committee has not taken a position on this issue. 
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EUROPEAN PARLIAMENT  

1. Please enter the name of your Parliament / Chamber and your contact details 

Veuillez indiquer le nom de votre Parlement/Chambre et vos coordonnées 

European Parliament - Ms. Dianan Ciuche WIE 05 U 046, Tel:- 41197  

diana.ciuche@ep.europa.eu 

2. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the Commission Communication on A Framework 

Strategy for the Energy Union? (This Communication is expected to be published at the end of 

February.) 

Votre Parlement/Chambre, a-t-il /elle examiné la communication de la Commission sur la stratégie-

cadre sur l’Union de l’énergie? (La communication devrait être publiée à la fin du mois de février 

2015.) 

Yes, it has debated the topic informally / Oui, il /elle a débattu le sujet de manière informelle 

3. If yes, please briefly state your Parliament's / Chamber's views: 

Si oui, veuillez expliquer brièvement l’avis de votre Parlement/Chambre: 

ITRE 

 

The Committee is expected to shortly request authorisation to draw up an own initiative report on the 

Commission Communication.  

 

The Committee already discussed the issue extensively with the Vice President for Energy Union in its 

meeting on 26 January 2015 before the COM adopted its strategy.  

 

A large part of the discussions focussed on the EU's need to enhance its security of supply by diversifying its 

sources and supply routes and by reinforcing its negotiating power with suppliers. Secondly, ITRE Members 

underlined the importance of building a competitive single internal energy market by bringing down technical 

and regulatory barriers and fostering regional cooperation. Furthermore energy efficiency was specifically 

referred to as a necessary key element of the energy union. The decarbonisation of Europe's energy system 

will be another objective. In this respect, discussions focussed mainly on the EU's contribution to finding an 

agreement at the forthcoming COP in Paris. Finally, the Members discussed with the Vice-President ways of 

boosting renewable energies by investing in research and innovation. 

4. 2. Is there an official position / formal interpretation adopted at the national level (parliamentary or 

governmental level) of the concept of the European Energy Union? 

Y a-t-il une position officielle / une interprétation formelle adoptée au niveau national (niveau 

parlementaire ou gouvernemental) du concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

5. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

Not applicable 
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6. 3. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the European Energy Union? 

Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est ou peut être 

associé, au concept d’Union européenne de l’énergie? 

Not answered. 

7. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Other: decarbonisation element of the Energy Union (ENVI) 

 

Pls refer to table in question 12 

8. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of the European Energy Union: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept d’Union européenne de l’énergie: 

ITRE 

 

In the discussions it had so far the majority of ITRE Members agree on the key importance of creating an 

energy union based on five main pillars (energy security and solidarity, integrated European energy market, 

energy efficiency, decarbonisation and research and innovation). 

 

ENVI 

 

On 27.01.2015, ENVI Members had an exchange of views with Maroš Šefčovič, Vice-President of the 

Commission, responsible for Energy Union on the forthcoming Strategic Framework for the Energy Union 

 

ENVI Members inter alia stressed the need for European Parliament's involvement in the Energy Union 

proposal. MEPs emphasised the connection between energy and environmental issues and advocated for a 

unified EU strategy in the lead up to the Paris climate change Conference. MEPs also pushed for concrete 

plans to coordinate cross-border energy connections and fund research and development in clean energy 

and renewables. Lastly, some MEPs voiced concern about the differing energy mix policies in EU countries 

(under the Treaty, the national energy mix is determined by Member States and is not an EU competence), 

emphasising the need for cooperation in order to achieve energy mix policy convergence. 

 

IMCO 

 

IMCO has produced an opinion on the European Energy Security Strategy (vote on 17 March). Although it 

touches upon a number of elements of the European Energy Security Strategy, IMCO’s lead competence 

lies on consumer-protection related aspects, in particular transparency and information provisions, as well as 

matters concerning standardisation and products (e.g. related to energy efficiency). The above response 

therefore only takes into account the views expressed in IMCO on these matters. 

 

AFET 
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AFET will issue opinion for the report which is going to be adopted in ITRE Committee on the Commission’s 

Communication. The opinion is supportive of the Communication but asks for more synergies between the 

energy policy and EU external policies. The draft opinion is scheduled for adoption on 23 of March. 

The Annual report on the CFSP to be adopted on 12 March 2015 (Report on the Annual Report from the 

High Representative of the European Union for Foreign Affairs and Security Policy to the European 

Parliament (Rapporteur: Elmar Brok) has also a number of references to energy security. 

9. 4. Has your Parliament / Chamber discussed the following documents?  

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné les documents suivants? 

Not answered. 

10. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on Communication COM(2014)330 or has 

debated the topic informally, please indicate when the discussions took place and what the main 

conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur la Communication COM(2014)330 ou a débattu le 

sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions ont eu lieu et quelles en ont été 

les principales conclusions: 

Additional info on question 4. 

 

The Communication from the Commission to the European Parliament and the Council entitled European 

Energy Security Strategy [COM(2014)330] ; 

 

 

Yes, it has issued an opinion - INTA ENVI IMCO 

Yes, it has debated the topic informally - ITRE Strategic own-initiative report European Energy Security 

Strategy 

It intends to do so - AFET (23 March) 

 

The Commission staff working document In-depth Study of European Energy Security accompanying the 

document Communication from the Commission to the Council and the European Parliament on European 

Energy Security Strategy [SWD(2014)330]  

 

Yes, it has debated the topic informally - IMCO  

No - ENVI 

 

ITRE 

 

1.) 21-22 January 2015: Consideration of draft report in ITRE:  

The rapporteur presented his draft report where he welcomed the Commission's communication. The 

rapporteur recalled that moderation of energy demand through energy efficiency is triply crucial, impacting 

positively on the EU’s energy security, competitiveness and sustainability, and points to the need to reduce 

energy demand in buildings. In the debate, several members welcomed the prospects of a more coherent 

and unified European approach to energy policy and that the Parliament should take an active part in the 

making of it.  

2.) 24 February 2015: Consideration of amendments in ITRE 

The discussion in ITRE shows that there is a broad consensus behind the draft report submitted by the 
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rapporteur. Nonetheless Members have tabled 821 amendments, many of which put emphasis on energy 

efficiency and energy from renewable energy sources as the main way forward towards more energy 

security for the EU. Others stress the importance of increasing interconnection between Member States' 

energy systems and calls for funding from the European Fund for Strategic Investments in support of energy 

security measures.  

 

INTA 

 

INTA Committee has drafted an opinion which will be voted on 14th of April on COM/2014/330 

The debate took place the 21st of January, 23rd of February and will be debated again 18th of March. 

 

 

ENVI 

 

The ENVI position will be expressed in an opinion to the ITRE own-initiative report which responds to the 

Commission Communication on a European Energy Security Strategy of 28 May 2014. On 29.01.2015, the 

ENVI Committee held an exchange of views on the draft opinion, the vote on the opinion in ENVI is 

scheduled for 26 March 2015. 

 

 

IMCO 

IMCO has produced an opinion on the European Energy Security Strategy (ITRRE lead), vote on 17 March. 

11. If your Parliament / Chamber has issued an opinion on the Commission staff working document 

SWD(2014)330 or has debated the topic informally, please indicate when the discussions took place 

and what the main conclusions were: 

Si votre Parlement / Chambre a émis un avis sur le document de travail de la Commission 

SWD(2014)330 ou a débattu le sujet de manière informelle, veuillez indiquer quand ces discussions 

ont eu lieu et quelles en ont été les principales conclusions: 

Not answered. 

12. 5. Is there a formal position / opinion of your Parliament / Chamber on the concept of energy 

security? 

Y a-t-il une position formelle/ un avis de votre Parlement/Chambre sur le concept de sécurité 

énergétique? 

No / Non 

13. If yes, please provide a reference to the source: 

Si oui, veuillez en indiquer la source: 

No, ITRE committee level - Own initiative report in preparation 2014/2153(INI) and expected to be adopted in 

Committee in May 2015 

14. 6. In the opinion of your Parliament / Chamber, which of the following concepts / actions / policies 

are or can be associated with the concept of energy security? 
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Selon votre Parlement/Chambre, lequel des concepts/actions/politiques suivants est, ou peut être 

associée, au concept de sécurité énergétique? 

Not answered. 

15. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Other - ENVI: ensuring the transition to a low-carbon economy by 2050 

 

Pls refer to table in question 12 

16. Please briefly state below your Parliament's / Chamber's views on the scope and content of the 

concept of energy security: 

Veuillez indiquer brièvement ci-après le point de vue de votre Parlement/Chambre sur la portée et le 

contenu du concept de sécurité énergétique: 

ENVI:  

 

In relation to the own-initiative report on the Energy Security Strategy, ENVI Members overall stress the 

importance of a comprehensive approach to increase energy security and meet climate objectives at the 

same time, in particular, in view of the needed transition to a low-carbon economy. Most see targets for 

greenhouse gas emission reductions, renewable energy use and energy efficiency as key policy (and 

investment) drivers, though differences prevail as to the level of ambition and bindingness at EU and national 

level. Many feel that increasing energy efficiency should be a top priority, reducing import dependence and 

energy demand. There is strong support for stronger coordination of the national policies (in securing and 

diversifying supply, improving supply routes and interconnections, R&D into innovative energy technologies, 

ensuring access and affordability). Nonetheless the widely differing situations/interests in member states and 

their competence for their energy mix remain a prominent concern. 

 

AFET:  

 

The CFSP report to be adopted on 12 March 2015 emphasises the importance of building a European 

Energy Union aiming at increasing coherence and coordination between foreign policy and energy policy. It 

also stresses that energy security should be part of the comprehensive approach to the EU’s external action, 

and believes that energy policy must be in line with the Union’s other priority policies, including its security, 

foreign and neighbourhood, trade, and development policies, as well as its policies in defence of human 

rights. In this regard, the report underlines the need to significantly reduce dependence on Russia and find 

alternative sources of energy, emphasizing that efforts to diversify the EU’s energy supply should be 

accelerated in order to strengthen the energy independence of the EU. It takes the view that the 

development of renewables and of energy efficiency will strongly benefit the credibility of EU external action. 

 

IMCO: 

 

IMCO has produced an opinion on the European Energy Security Strategy (vote on 17 March). Although it 

touches upon a number of elements of the European Energy Security Strategy, IMCO’s lead competence 

lies on consumer-protection related aspects, in particular transparency and information provisions, as well as 
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matters concerning standardisation and products (e.g. related to energy efficiency). The above response 

therefore only takes into account the views expressed in IMCO on these matters. 

17. 7. If it were proposed, would your Parliament / Chamber support the idea of closer cooperation 

among EU Parliaments in matters of common interest in the realm of energy policy? 

Si cela était proposé, votre Parlement/Chambre soutiendrait-il/elle l’idée d’une coopération plus 

étroite entre les parlements de l’UE dans le domaine de la politique énergétique? 

Yes / Oui 

18. If yes, please briefly state how this could be done: 

Si oui, veuillez indiquer brièvement comment cet objectif pourrait être atteint: 

INTRE  

 

Yes 

There is no formal opinion of ITRE on this issue but it appears that greater cooperation among EU 

Parliaments could make a contribution in improving cooperation among Member States which would be a 

prerequisite for completing market integration and enhancing the security of supply. There is no formal ITRE 

opinion on modalities for cooperation among national Parliaments. 

 

AFCO 

 

The Constitutional Affairs Committee a major actor within the European Parliament's political bodies in 

charge of the relations with the national Parliaments, as the committee responsible for the institutional 

aspects of the European integration and the implementation of the Treaties and assessment of their 

operation. Therefore, under Article 143, paragraph 1 of the EP Rules of Procedure, the AFCO Chair co-leads 

with a Vice-President, the European Parliament delegation to COSAC. 

 

In its specific functions, AFCO Committee appreciates and encourages closer collaboration between 

Parliaments. In fact, interparliamentary cooperation can play an essential role in driving the European 

integration process forward by allowing exchanges of information, joint examination of issues, mutually 

beneficial dialogue and smoother transposition of EU legislation into national law. Therefore, the AFCO 

Committee recalls that Article 9 of the Title II of Protocol 1 of the Lisbon Treaty establishes that "the 

European Parliament and national Parliaments shall together determine the organization and promotion of 

effective and regular interparliamentary cooperation within the Union". 

19. 8. Does your Parliament / Chamber consider distributed energy production (small- and medium-

capacity power plants, typically producing power and heat from renewable energy resources as 

opposed to centralised production of energy in large volumes in high-capacity power plants) an 

important tool for moving away from the import of fossil energy resources from third countries? 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle la production d’énergie distribuée (moyennes et petites 

centrales électriques produisent de l’énergie et de la chaleur à partir de sources d’énergie 

renouvelables, par opposition à la production centralisée d’énergie en grandes quantités dans les 

centrales électriques de grande capacité) comme un outil important pour abandonner l’importation 

de ressources énergétiques fossiles provenant de pays tiers? 

Yes / Oui 
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20. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

ITRE 

 

Yes 

On 12 September 2013 the European Parliament adopted a resolution tabled by ITRE on microgeneration -

small-scale electricity and heat generation (T7-0374/2013). The resolution affirms that microgeneration must 

be a vital element in future energy generation if the EU is to meet its renewable energy targets in the long 

term and to become less dependent on imports. Furthermore, and noting that energy poverty is a growing 

problem, Members state that facilitating microgeneration at the individual and community level can empower 

consumers to become active agents in the energy sector. 

 

ENVI 

 

Yes 

21. 9. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer policy coordination among EU member 

states regarding renewable energy? 

Votre Parlement/Chambre, serait-il/elle en faveur d'une politique de coordination plus étroite entre 

les États membres de l’UE concernant les sources d’énergie renouvelables? 

Yes / Oui 

22. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

ITRE 

 

Yes 

 

This issue is exhaustively dealt with in a Resolution put forward by ITRE and adopted by the plenary on 21 

May 2013 (A7-0135/2013). In this Resolution the EP invites Member Member States to cooperate more 

closely, for instance by establishing joint support schemes; In view of the multiplicity of support arrangements 

currently in place in the Member States, the EP asks to move the debate about greater convergence and a 

suitable European system of support for post-2020 forward and points out that in the long term a more 

integrated system for promoting RES at EU level is necessary.  

 

 

ENVI 

 

Yes 

23. 10. Would your Parliament / Chamber be in favour of closer coordination of overall energy 

policies among the EU member states? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle en faveur d’une coordination plus étroite des politiques 

énergétiques entre les États Membres de l’UE? 
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Yes / Oui 

24. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

ITRE 

 

Yes 

 

See comments above on cooperation among national Parliaments 

25. 11. Does your Parliament / Chamber see further energy efficiency measures and increased 

financing for energy efficiency as important tools for reducing the import of energy resources from 

third countries? 

Votre Parlement/Chambre voit-il/elle des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique et 

l’augmentation de financement pour l’efficacité énergétique comme un outil important pour réduire 

l’importation de ressources énergétiques en provenance de pays tiers? 

Yes / Oui 

26. If you wish to comment, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir un commentaire, veuillez le faire ci-après: 

ITRE 

 

Yes 

 

Energy efficiency remains a top priority for ITRE both in the context of Energy Union and energy security. 

The issue of financing instruments was important in the context of negotiations on the Energy Efficiency 

Directive, where an Article on financing was included at the request of Parliament (but containing no 

mandatory provisions due to resistance of Council). 

27. 12. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet du Chapitre 1, veuillez le faire 

ci-après: 

Additional info on question 3.  

 Yes No Indefinite 

Energy security ITRE ENVI AFET  IMCO 

Common external EU energy policy ITRE ENVI AFET  IMCO 

Secure supply of energy ITRE ENVI AFET  IMCO 

Diversification of energy supply sources  ITRE ENVI AFET  IMCO 

Harmonised energy policy vis-à-vis third 
countries 

ITRE ENVI AFET  IMCO 

Harmonisation of EU internal energy policy ITRE ENVI  IMCO 

Support for renewable energy resources ITRE ENVI AFET  IMCO 

Support for indigenous energy resources ITRE  ENVI IMCO 

Coordination of decisions on development of ITRE ENVI AFET  IMCO 
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energy infrastructure 
Energy research and innovation ITRE  IMCO 

Energy production portfolios of the EU 
member states 

ENVI  ITRE IMCO 

Minimising energy dependency ITRE ENVI AFET  IMCO 

Reduction of CO2 emissions ITRE 
ENVI 

 IMCO 

Emissions Trading System (ETS) ENVI  IMCO 

Preventing climate change ITRE ENVI  IMCO 

Long-term contracts between producers of 
energy resources and energy producers  

  ITRE IMCO 
ENVI 

Long-term contracts between energy 
producers (suppliers) and consumers 

IMCO  ITRE 
ENVI 

Common, free and effective EU energy market ITRE IMCO  ENVI 

Energy saving and energy efficiency ITRE ENVI IMCO 
AFET 

  

Projects of common interest (PCIs)  ITRE ENVI  IMCO 

Other: 
ENVI: decarbonisation element of the Energy Union 

 

Additional info on question 6. 

 Yes  No Indefinite 

European Energy Union ITRE AFET 
 

 IMCO 

Common external EU energy policy ITRE AFET 
 

 IMCO 

Secure supply of energy ITRE AFET 
ENVI 

 IMCO 

Diversification of energy supply sources  ITRE AFET 
ENVI 

 IMCO 

Harmonised energy policy vis-à-vis third 
countries 

ITRE AFET 
 

 IMCO 

Harmonisation of EU internal energy policy ITRE 
ENVI 

 ENVI IMCO 

Support for renewable energy resources ITRE AFET 
ENVI 

 IMCO 

Support for indigenous energy resources ITRE  ENVI IMCO 

Coordination of decisions on development 
of energy infrastructure 

ITRE AFET 
ENVI 

 IMCO 

Energy production portfolios of the EU 
member states  

  ITRE IMCO 
ENVI 

Minimising energy dependency 
 

ITRE AFET 
ENVI 

 IMCO 

Reduction of CO2 emissions ENVI  ITRE IMCO 

Emission Trading System (ETS) ENVI  ITRE IMCO 

Preventing climate change ENVI AFET  ITRE IMCO 

Long-term contracts between producers of 
energy resources and energy producers 

  ITRE IMCO 
 

Long-term contracts between energy 
producers (suppliers) and consumers 

IMCO  ITRE 
 

Common, free and effective EU energy 
market 

ITRE IMCO   

Energy saving and energy efficiency ITRE AFET IMCO 
ENVI 
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Projects of common interest (PCIs)  ITRE 
 

 IMCO 

 

Other - ENVI: ensuring the transition to a low-carbon economy by 2050 

 

Addittional info on chapter 1. 

 

ENVI Members have underlined the importance of fully implementing the measures provided for in existing 

legislation, namely the Energy Efficiency Directive and the Energy Performance of Buildings Directive 

 

AFCO 

The Constitutional Affairs Committee is a major actor within the European Parliament's political bodies in 

charge of the relations with the national Parliaments, as the committee responsible for the institutional 

aspects of the European integration and the implementation of the Treaties and assessment of their 

operation. Therefore, under Article 143, paragraph 1 of the EP Rules of Procedure, the AFCO Chair co-leads 

with a Vice-President, the European Parliament delegation to COSAC. 

 

N.B. The replies to al section of the questionnaire represent the position of the competent organs of the 

European Parliament, rather than the EP position. 

28. 1. With a view to further improving the quality of national Parliaments' contributions and 

facilitating the Commission's response to them, does your Parliament / Chamber support the idea of 

issuing informal guidelines on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of 

political dialogue? 

Afin d’améliorer la qualité des contributions des parlements nationaux et faciliter les réponses de la 

Commission, votre Parlement/Chambre soutient-t-il/elle l’idée de publier des orientations non 

formelles sur la façon de rédiger les avis motivés et les contributions au dialogue politique? 

Yes / Oui 

29. If yes, what are the main issues your Parliament / Chamber would like to see in those guidelines? 

Si oui, quels sont les principaux points que votre Parlement/Chambre voudrait retrouver dans ces 

orientations informelles? 

JURI 

 

Yes 

Whereas the Committee on Legal Affairs does not consider that contributions in the framework for the 

political dialogue necessarily need informal guidelines, the effective functioning of the mechanism of 

reasoned opinions could benefit from such guidance , in particular, as regards criteria which qualify as 

considerations of subsidiarity and concerning the distinction between the principles of subsidiarity and 

proportionality. Footnote - European Parliament resolution of 4 February 2014 on EU Regulatory Fitness and 

Subsidiarity and Proportionality - 19th report on Better Lawmaking covering the year 2011, 

P7_TA(2014)0061 

 

A working group established within COSAC at staff level could prepare a draft under the supervision of a 

working group established at a political level. The secretariat of the JURI committee could, if this would be 
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considered useful, take part in the work done at staff level.  

 

Working group established within COSAC 

- at political level X 

Working group established within COSAC 

- at staff level: X 

* National Parliaments' permanent representatives based in Brussels 

 

 

AFCO 

 

The questions (1 and 2 of the Chapter 2) refer primarily to facilitating the Commission's responses. However, 

since the EP is also the addressee of such documents, it can indeed have an interest in their better and 

harmonized drafting. 

 

Therefore, although our committee has not taken a formal position on both issues (questions 1 and 2 of the 

Chapter 2), AFCO once again argues that the control of subsidiarity is not a collective exercise, but an 

individual one of each Parliament/Chamber. However, at the same time, AFCO considers that for it to be 

effective it would be useful to have "informal guidelines" or "standard forms" for reasoned opinions and 

contributions, and they should be issued in the framework of the art. 9, Title II, of the Protocol 1 of the Lisbon 

Treaty on Interparliamentary cooperation. In this sense, issuing informal, non-binding guidelines (or a 

standard form) on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of political dialogue would 

be most welcome as it could facilitate the whole exercise. In fact, enhancing the participation of national 

Parliaments in the process leading to the adoption of EU legislation (which must firstly consist in monitoring 

the role their respective governments play in the process) is a positive step, as long as the competences of 

each of the partners are respected. 

 

The most appropriate body for this exercise should remain COSAC as the forum for a regular exchange of 

views, information and best practices regarding practical aspects of parliamentary scrutiny. The European 

Parliament in its Resolution of 16 April 2014 had already proposed that COSAC take a detailed look at the 

difficulties experienced by national parliaments in exercising the prerogatives conferred on them by the 

Lisbon Treaty. 

 

Working group established within COSAC 

- at political level X 

Working group established within COSAC 

- at staff level: X 

* National Parliaments' permanent representatives based in Brussels 

European Commission X 

30. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 

31. 2. Is your Parliament / Chamber in favour of creating a standard form for reasoned opinions and 

contributions in the context of political dialogue? 
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Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la création d’un formulaire standard pour les avis 

motivés et les contributions au dialogue politique? 

Not answered. 

32. If yes, in the opinion of your Parliament / Chamber, what are the main elements it should contain? 

Si oui, selon votre Parlement/Chambre, quels devraient en être les principaux éléments? 

AFCO 

 

The questions (1 and 2 of the Chapter 2) refer primarily to facilitating the Commission's responses. However, 

since the EP is also the addressee of such documents, it can indeed have an interest in their better and 

harmonized drafting. 

 

Therefore, although our committee has not taken a formal position on both issues (questions 1 and 2 of the 

Chapter 2) AFCO once again argues that the control of subsidiarity is not a collective exercise, but an 

individual one of every Parliament/Chamber. However, at the same time, AFCO considers that for it to be 

effective it would be useful to have "informal guidelines" or "standard forms" for reasoned opinions and 

contributions, and they should be issued in the framework of the art. 9, Title II, of the Protocol 1 of the Lisbon 

Treaty on Interparliamentary cooperation. In this sense, issuing informal, and not binding, guidelines (or a 

standard form) on how to draft reasoned opinions and contributions in the context of political dialogue would 

be most welcome as it could facilitate the whole exercise. In fact, enhancing the participation of national 

Parliaments in the process leading to the adoption of EU legislation (which must firstly consist in monitoring 

the role their respective governments play in the process) is a positive step, as long as the competences of 

each of the partners are respected. 

 

The most appropriate body for this exercise should remain COSAC as the forum for a regular exchange of 

views, information and best practices regarding practical aspects of parliamentary scrutiny. The European 

Parliament in its Resolution of 16 April 2014 (Footnote - P7_TA(2014)0430 (Casini Report, A7-0255/2014)) 

had already proposed that COSAC take a detailed look at the difficulties experienced by national parliaments 

in exercising the prerogatives conferred on them by the Lisbon Treaty. 

 

COSAC X 

Working group established within COSAC 

- at political level X 

European Commission X 

 

JURI 

 

NO 

33. If yes, who should be entrusted with this task? 

Si oui, qui devrait être chargé de cette tâche? 

Not answered. 
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34. 3. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 2, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

35. 1. Does your Parliament / Chamber support the idea of introducing a Green card procedure that 

would build on the existing political dialogue and make it possible for Parliaments / Chambers to 

make constructive suggestions regarding policy or legislative proposals to the European 

Commission without any formal Treaty amendments? 

Votre Parlement/Chambre soutient-il/elle l’idée d’introduire la procédure de carton vert s’appuyant 

sur le dialogue politique existant et permettant aux Parlements/Chambres de formuler des 

propositions constructives sur la politique commune ou des propositions législatives à la 

Commission européenne, sans modifications formelles du Traité? 

Not answered. 

36. If yes, in your Parliament's / Chamber's view, which of the following suggestions should fall 

within the scope of this new procedure? 

Si oui, lesquelles des propositions suivantes doivent, selon votre Parlement/Chambre, s’inscrire 

dans le cadre de cette nouvelle procédure? 

Not answered. 

37. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser ci-après: 

AFCO 

 

Although AFCO has not taken a formal position on the proposed "Green Card", as long as it would not 

amount to a real right of legislative initiative of national parliaments, which is not foreseen by the Treaties, it 

can be considered as a positive suggestion to enhance the existing political dialogue with national 

Parliaments. In fact, this could be one of the most promising ways to enable national Parliaments to 

contribute actively to the good functioning of the Union. As expressed in the mentioned EP resolution, even 

the Early Warning Mechanism should be used as a channel for consultation and cooperative dialogue 

between the various institutions within the EU’s multilevel system. This positive mechanism could increase 

the feeling of ownership of the legislation adopted, contribute to render it more adapted to national realities 

and facilitate its transposition and implementation. In this sense, a better exploitation of the provisions of the 

existing Treaties could allow for national Parliaments to express their opinions concerning the need for 

European legislation. 

 

As such, it could be better defined as "Green Card exercise" or "Reverse Subsidiarity exercise", as defined in 

the EP Casini Report 

Footnote - (Casini Report, A7-0255/2014) 

In fact, it would be contribute to an "enhanced Political dialogue" in the framework of the existing Lisbon 

Treaty provisions, but to name it a "procedure" would be confusing and could question the overall 

institutional balance of the European Union as established by the Lisbon Treaty (See EP resolution on the 

Dehaene Report)  
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Footnote - P6_TA(2009)0387 (Dehaene Report, A6-142/2009, on the impact of the Treaty of Lisbon on the 

development of the institutional balance of the European Union) 

38. 2. Has your Parliament / Chamber adopted an official position on the Green card idea? 

Est-ce que votre Parlement/Chambre a adopté une position officielle au sujet de l’idée de carton 

vert? 

No / Non 

39. If yes, please provide a brief summary: 

Si oui, veuillez fournir un bref résumé: 

AFCO 

 

In view of the next EU Conference of the Speakers in Rome next 20th – 21st April 2015, as usual the EP 

Conference of Presidents could have a debate on that issue. 

 

The AFCO Committee is open to consider further developments of the current forms of interparliamentary 

cooperation as well as to consider other ways to foster the dialogue between national Parliaments and 

European institutions. In this framework, AFCO intends to organising a joint interparliamentary committee 

meeting in autumn, which could be a good opportunity to discuss all those issues. 

40. 3. A recent discussion paper of the UK House of Lords presented views on how the Green card 

mechanism could be implemented in practice. 

 

Does your Parliament / Chamber consider this paper a basis for discussion on the Green card, taking 

into account that the Conclusions and Contribution of the LII COSAC noted the preference of 

national Parliaments for better involvement in EU decision-making without Treaty amendments, as 

documented in the 22nd Bi-annual Report of COSAC? 

 

La Chambre des Lords du Parlement du Royaume-Uni a récemment publié un document de réflexion 

exposant la façon dont le mécanisme de carton vert pourrait être mis en œuvre. 

 

Votre Parlement/Chambre considère-t-il/elle ce document comme servant de base de discussions sur 

le carton vert, compte tenu de la préférence des parlements nationaux, telle que notée dans les 

Conclusions et la Contribution de la LII COSAC, de s’engager davantage dans le processus 

décisionnel européen sans modifications du Traité, comme le démontre le 22ème Rapport semestriel 

de la COSAC ? 

Not answered. 

41. If yes, please state which main elements / proposals outlined in the UK House of Lords' 

discussion paper your Parliament / Chamber would support: 

Si oui, veuillez indiquer quels principaux éléments/propositions figurant dans le document de 

réflexion de la Chambre des Lords votre Parlement/Chambre serait prêt à soutenir: 

Not answered. 
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42. If you wish to provide any additional information on the scope, practical implementation or formal 

requirements of the Green card procedure, please do so below: 

Si vous souhaitez ajouter des informations complémentaires liées à la portée, la mise en œuvre 

pratique ou les dispositifs formels concernant la procédure de carton vert, veuillez le faire ci-après: 

AFCO 

 

The AFCO Committee is open to consider further developments of the current forms of interparliamentary 

cooperation as well as to consider other ways to foster the dialogue between national Parliaments and 

European institutions. In this framework, AFCO intends to organise a joint interparliamentary committee 

meeting in autumn, which could be a good opportunity to discuss all those issues. 

43. 4. In your Parliament's / Chamber's view, should the European Parliament play a role in the Green 

card procedure, considering the right that it already enjoys pursuant to Article 225 TFEU? 

Selon votre Parlement/Chambre, le Parlement européen devrait-il jouer un rôle dans la procédure de 

carton vert, compte tenu du droit dont il bénéficie déjà en vertu de l’article 225 TFUE? 

Yes / Oui 

44. If yes, please explain: 

Si oui, veuillez expliquer: 

AFCO 

 

Yes 

 

The AFCO Committee believes that a closer cooperation between national Parliaments and European 

Institutions can enhance policy output and would be an asset to all European citizens, for the benefit of 

democratic legitimacy. 

 

Respecting the existing Treaties provisions, and the overall Institutional EU balance, and in the light of a 

wider EU Interparliamentary cooperation in the framework of the Title II of Protocol 1 of the Lisbon Treaty, 

AFCO is open to consider further developments of the dialogue with national Parliaments in the framework of 

the right of initiative that the European Parliament already enjoys according to Article 225 TFEU. 

45. 5. Please provide examples of proposals that your Parliament / Chamber would be potentially 

willing to put forward within the framework of the Green card procedure: 

Veuillez fournir des exemples de propositions que votre Parlement/Chambre serait prêt(e) à 

présenter dans le cadre de la procédure de carton vert: 

Non applicable 

46. 6. Would your Parliament / Chamber prefer a different term for this new procedure? 

Votre Parlement/Chambre, appellerait-il/elle cette nouvelle procédure différemment? 

Yes / Oui 
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47. If yes, please provide alternative suggestions: 

Si oui, veuillez indiquer des propositions alternatives: 

AFCO 

 

Yes: "Green Card exercise" or "Reverse Subsidiarity exercise" 

AFCO believes that the definition of "Green Card Exercise", without calling it Procedure, is consistent with its 

aims, as a form of 'reverse subsidiarity'(see Casini Report ). European awareness could sometimes benefit a 

lot from the involvement of national Parliaments. 

48. 7. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

AFCO 

 

AFCO believes that what makes the challenge of democratic legitimacy even more acute is the fact that 

European citizens see European integration predominantly as an executive power project. They see their 

governments as their representatives, less so parliaments, and the European Commission as decision 

maker, while the European Parliament is not perceived as a main actor in the institutional framework. This 

makes the architecture for democratic legitimacy even more complicated. But this also points to the need of 

multilevel or multitier democracy, based on interparliamentary close cooperation. 

49. 1. Has your Parliament / Chamber discussed and / or replied to the letter of the President of the 

European Parliament of 5 June 2014, which offers a new form of cooperation with the European 

Parliament enabling national Parliaments to share their positions or background knowledge on the 

implementation of legislation that the Commission intends to amend? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu et/ou répondu à la lettre du 5 juin 2014 par laquelle le 

Président du Parlement européen a proposé une nouvelle forme de coopération avec le Parlement 

européen permettant aux parlements nationaux de partager leurs positions ou connaissances de 

base sur la mise en œuvre de la législation que la Commission souhaite modifier ? 

Not answered. 

50. If yes, please give a short summary of your reply: 

Si oui, veuillez fournir un résumé de votre réponse: 

Non applicable 

51. 2. In light of the important role that the European Parliament plays as a co-legislator and its 

particular interest in cooperating with national Parliaments in establishing whether EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented, applied, and whether they produce the intended 

effect, would your Parliament/Chamber be willing to share its best practices and/or ideas, if any, on 

parliamentary monitoring on transposition, implementation and enforcement of EU law? 

Compte tenu du rôle important que le Parlement européen joue en tant que co-législateur, et son 

intérêt particulier en matière de coopération avec les parlements nationaux pour déterminer si la 

législation de l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont correctement 
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mises en œuvre, appliquées et produisent les effets voulus, votre Parlement/Chambre serait-il/elle 

prêt à partager avec le Parlement européen ses éventuelles meilleures pratiques et/ou idées sur le 

contrôle parlementaire de la transposition, la mise en œuvre et l’application du droit de l’UE? 

Not answered. 

52. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Non applicable 

53. 3. Would your Parliament / Chamber be willing to share with the European Parliament its already 

existing positions, information or background knowledge on the extent to which EU legislation/EU 

policies/EU spending programmes are implemented and applied and whether they have produced the 

intended effects? 

Votre Parlement/Chambre serait-il/elle prêt(e) à faire connaitre au Parlement européen vos positions 

existantes, des informations ou connaissances de base sur la mesure dans laquelle la législation de 

l’UE / les politiques de l’UE / les programmes de dépenses de l’UE sont mises en œuvre, appliquées 

et produisent les effets voulus? 

Not answered. 

54. If yes, please indicate which methods and / or networks listed below your Parliament / Chamber 

intends to use to share this information with the European Parliament: 

Si oui, veuillez indiquer quelles méthodes et/ou réseaux indiqués ci-après, votre Parlement/Chambre 

a l’intention d’utiliser afin de partager cette information avec le Parlement européen: 

Not answered. 

55. Other, please specify below: 

Autre, veuillez préciser: 

Non applicable 

56. If no, please provide your reasoning: 

Si non, veuillez indiquer votre raisonnement: 

Not answered. 

57. 4. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 2, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 2, 

veuillez le faire ci-après: 

Non applicable 

58. 1. Is there an established policy for defining your country’s priorities for EU trade and investment 

negotiations with third countries? 
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Y a-t-il une politique nationale établie qui définit les priorités de votre pays dans les négociations 

commerciales et sur l’investissement de l’UE avec les pays tiers? 

Yes / Oui 

59. If yes, what is the role of the national Parliament in it? 

Si oui, quel est le rôle du Parlement national? 

INTA 

 

Yes 

INTA Committee is the EP Committee responsible for matters relating to the establishment, implementation 

and monitoring of the Union's common commercial policy. Therefore, through debate and vote the 

committee's priorities are defined. 

60. 2. Has your Parliament / Chamber in recent years been engaged in the debate on the impact the 

EU trade and investment policy (e.g., free trade agreements concluded or negotiated by the EU with 

third countries) may have on the EU and/or your country? 

Au cours des dernières années, votre Parlement/Chambre a-t-il participé aux débats relatifs à 

l’impact de la politique européenne en matière de commerce et d’investissement (par ex. accords de 

libre-échange conclus ou négociés par l’UE avec les pays tiers) sur l’UE et/ou votre État? 

Yes / Oui 

61. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

INTA 

 

Yes 

INTA Committee has been totally engaged in the debate on the EU trade and investment policy holding 

regular committee meetings apart from workshops, technical briefings and request of technical studies. 

 

AFET 

 

Yes 

 

During the past parliamentary term AFET has been dealing with 19 procedures for consent for international 

agreements (all regions) and has given 8 opinions to various EU agreements related to trade with third 

countries. These activities provided opportunities to hold exchanges of views in committee on the various 

aspects related to these agreements including their impact on the EU. 

62. 3. Please specify below at what stage of the procedure and at what level the discussions on EU 

trade and investment policy take place in your Parliament/Chamber (namely, which committees are 

involved, whether the European Commission Representation in your member state, Commission/DG 

Trade, NGOs, businesses, trade unions, foreign embassies, and/or others are involved). 

Veuillez préciser à quel étape de la procédure et à quel niveau se tiennent les débats sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE dans votre Parlement/Chambre (notamment, quels comités 
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y participent, si la Représentation de la Commission européenne dans votre pays/ DG «Commerce» 

de la Commission, des ONG, des entreprises, des syndicats, des ambassades étrangères et/ou 

autres sont impliqués). 

Non Applicable 

63. 4. Does your Parliament/Chamber carry out public consultations on EU trade and investment 

policy? 

Votre Parlement/Chambre procède-t-il/elle à des consultations publiques sur la politique 

commerciale et d’investissement de l’UE? 

Yes / Oui 

64. If yes, please specify below (e.g. in case of an upcoming ratification procedure, on a case-by-case 

basis or other). 

Si oui, veuillez préciser ci-après (par ex. dans le cas d’une procédure de ratification à venir, au cas 

par cas ou autre). 

INTA 

 

Yes 

Public hearings during committee meetings are a common practice 

65. 5. Does your Parliament / Chamber prepare its own impact assessment on trade issues? 

Votre Parlement/Chambre prépare-t-il/elle sa propre évaluation de l’impact relative aux questions 

commerciales? 

No / Non 

66. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

Not answered. 

67. 6. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the EU-Canada Comprehensive Trade 

and Economic Agreement (CETA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord économique et commercial 

global (AECG) entre l’UE et le Canada? 

Yes / Oui 

68. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament/Chamber considered as 

the most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

INTA 
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Yes 

European Parliament has adopted a specific resolution of 8 June 2011 on EU-Canada trade relations  

(see http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=TA&language=EN&reference=P7-TA-2011-257), 

setting out a long list of requests to the Commission regarding CETA, inter alia calling for a balanced, 

ambitious, high-quality agreement that goes well beyond tariff reductions, and emphasising in particular the 

need to improve the protection of intellectual property rights (including trademarks, patents and geographical 

indications) and to obtain genuinely reciprocal access to the market, especially to services and public 

procurement markets (including at sub-federal level). 

69. 7. Has your Parliament / Chamber carried out scrutiny of the plurilateral Trade in Services 

Agreement (TiSA)? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle procédé à un examen de l’accord multilatéral sur le commerce 

des services (ACS)? 

Yes / Oui 

70. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

most important towards concluding those negotiations: 

Si oui, veuillez résumer ci-après les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère 

comme les plus importants concernant la conclusion de ces négociations: 

INTA 

 

Yes 

 

The EP is following very thoroughly the negotiations for TISA; a Monitoring Group has been set up within the 

International Trade Committee, under the Chairmanship of Mrs Viviane Reding. A public hearing has been 

organised on 24 February on TiSA by the INTA Committee. A report is expected to be adopted in the course 

of 2015. 

71. 8. If you wish to provide any additional information on Section I of Chapter 3, please do so below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section I du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Not answered. 

72. 1. Has your Parliament / Chamber discussed the EU-US Transatlantic Trade and Investment 

Partnership? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle discuté du Partenariat transatlantique de commerce et 

d’investissement entre l’UE et les États-unis? 

Yes / Oui 

73. If yes, please highlight below the main aspects which your Parliament / Chamber considered as 

the most important in these three areas covered by the negotiations:  

Si oui, veuillez résumer les principaux aspects que votre Parlement/Chambre considère comme les 

plus importants concernant la conclusion de ces négociations dans les trois domaines suivants: 
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Market access / Accès au marché : 

INTA 

 

Yes 

 

Ambition to improve reciprocal market access for goods, services, investment and public procurement at all 

levels of government in a balanced manner. Market access for services to be built based on the ‘positive list 

approach.’ 

 

IMCO 

 

Yes, in particular with regard to public procurement and services 

74. Investment protection / Protection des investissements: 

INTA 

 

Outcome of the public consultation needs to be taken into account to achieve investment protection and 

equal treatment of investors, focus on non-discrimination and fair and equitable treatment. Foreign investors 

should have a fair opportunity to seek redress of grievances, whereby domestic investors should not be 

discriminated against. Parliament has not yet taken a position on whether to ISDS mechanism is needed or 

not. 

 

JURI 

 

As arbitration falls within the competence of the Committee on Legal Affairs JURI has organised public 

hearings and heard experts on the investor state dispute settlement (ISDS) aspects of the negotiations. The 

extensive debates on the subject in the committee has clearly showed that the Members of JURI, whether in 

favour or against the inclusion of ISDS in the agreement, consider ISDS as one of the key aspects of the 

negotiations. 

75. Regulatory cooperation and rules / Coopération réglementaire et les normes juridiques: 

INTA 

 

The regulatory cooperation chapter is to facilitate trade and investment while securing high levels of 

protection of health and safety, consumer protection, labour and environmental legislation and of the cultural 

diversity that exists within the EU.  

It needs to be clear which regulatory measures and standards are fundamental and cannot be compromised. 

Negotiations on market access and regulatory cooperation are to be combined with the establishment of 

ambitious rules and disciplines, e.g. on sustainable development, energy, SMEs, investment and intellectual 

property.  

 

 

JURI 
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JURI is also the committee in the European Parliament with main responsibility for the questions under 

negotiation which related to regulatory cooperation. Also these issues have been considered by the 

committee, recently in a public hearing on administrative and regulatory procedures in the EU and the US. 

 

IMCO 

 

Yes, in particular regulatory cooperation in the field of motor vehicles, machinery and textiles 

76. 2. Has your Parliament / Chamber taken part in the public consultation process organised by the 

European Commission between 27 March and 13 July 2014 on investment protection and investor-to-

state dispute settlement (ISDS) in TTIP? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle participé à la consultation publique organisée par la Commission 

européenne entre le 27 mars et le 13 juillet 2014 sur la protection des investissements et le règlement 

des différends entre investisseurs et États (RDIE) dans le PTCI? 

No / Non 

77. If yes, what position has been expressed? 

Si oui, quelle position a été adoptée? 

INTA JURI - NO 

78. 3. If you wish to provide any additional information on Section II of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section II du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

IMCO organised a joint public hearing with INTA on 24/02/2015 entitled “TTIP: challenges and opportunities 

for the internal market” 

79. 1. Does your Parliament/Chamber have the right to access the information on trade and 

investment negotiations, and especially the negotiation documents? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle un droit d’accès à l’information relative aux négociations sur le 

commerce et l’investissement, en particulier aux documents de négociation? 

Yes / Oui 

80. If yes, please specify below: 

Si oui, veuillez préciser ci-après: 

INTA 

 

Yes 

 

Members of the INTA committee have access to information on trade and investment negotiations, including 

the negotiating documents as outlined in the Framework Agreement with the Commission and in the TTIP 

Transparency Initiative announced by Commissioner Malmström on 25 November 2015. 
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81. 2. Does your Parliament/Chamber receive any information from your government on ongoing EU 

trade and investment negotiations processes? 

Votre Parlement/Chambre reçoit-il de la part de votre gouvernement des informations sur le 

processus des négociations commerciales et d’investissement actuelles de l’UE? 

Yes / Oui 

82. If yes, is this information provided upon request or within the existing framework of exchange of 

documents between your government and the Parliament/Chamber? 

Si oui, ces informations sont-elles fournies sur demande ou dans le cadre établi de l’échange 

d’informations entre votre gouvernement et le Parlement/Chambre? 

Not answered. 

83. If no, does your Parliament/Chamber envisage requiring more transparency and more information 

sharing from your government on the matter? 

Si non, votre Parlement/Chambre prévoit-il/elle de demander plus de transparence et plus de partage 

d’informations sur la question de la part de votre gouvernement? 

Not answered. 

84. [In the case of the European Parliament]: does the European Parliament receive all information 

from the Commission on ongoing EU trade and investment negotiations processes, as foreseen by 

Paragraph 5 of Annex 3 of the Framework Agreement on relations between the European Parliament 

and the European Commission? 

[Concernant le Parlement européen]: le Parlement Européen reçoit-il toutes les informations de la 

part de la Commission sur le processus des négociations commerciales et d’investissement 

actuelles de l’UE, comme le prévoit le paragraphe 5 de l’annexe 3 de l’accord-cadre relatif aux 

relations entre le Parlement européen et la Commission? 

Yes, the Chairman of INTA and the Trade Commissioner are in the process of agreeing on precise 

modalities of access arrangements to confidential information (like in the previous legislature) according to 

Article 3.2. Annex 2 of the Framework agreement.  

 

The Commission is to provide broad access to “EU Restricted” and “Limited” negotiating 

documents to all MEPs and to certain categories of staff while ensuring the confidentiality of the information, 

including appropriate steps in the event of unwarranted disclosure of the documents or their content. This 

implies extending the use of the 'reading room'. The access to joint EU-US texts on TTIP ("consolidated 

texts) is for MEPs with a direct "need to know" because of their specific responsibility in monitoring the 

negotiations. 

85. 3. Has your Parliament/Chamber looked into the Commission’s transparency initiative for TTIP 

negotiations launched in November 2014? 

Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle examiné l’initiative de la Commission en matière de transparence 

dans le cadre des négociations PTCI lancée en novembre 2014? 

Yes / Oui 
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86. If yes, what is your assessment of the initiative? 

Si oui, quelle est votre évaluation de cette initiative? 

Not answered. 

87. 4. Does your Parliament/Chamber consider that further steps towards enhancing transparency 

concerning TTIP negotiations are needed? 

Votre Parlement/Chambre, estime-t-il/elle que d’autres mesures visant à améliorer la transparence 

dans les négociations PTCI sont nécessaires? 

Yes / Oui 

88. If yes, please briefly describe proposed further steps below: 

Si oui, veuillez décrire brièvement ci-après des mesures supplémentaires proposées: 

Not answered. 

89. 5. If you wish to provide any additional information on Section III of Chapter 3, please do so 

below: 

Si vous souhaitez fournir des informations complémentaires au sujet de la Section III du Chapitre 3, 

veuillez le faire ci-après: 

Additional info on question 3. 

 

INTA 

 

The Chairman is working with the Commissioner for Trade towards its proper and efficient implementation. 

 

Additional info on question 4. 

 

There is a room for improvement on the Council's side when it comes to transparency concerning TTIP and 

other trade negotiations, for example providing the EP with negotiating directives. 

90. 6. How do you see the future role of Parliaments in the area of EU trade and investment policy? 

Quel est, selon vous, le futur rôle des Parlements dans le domaine de la politique commerciale et 

d’investissement de l’UE? 

INTA 

 

The European Parliament is an established co-legislator in the field of the Common Commercial Policy and 

takes its responsibitlies conferred to it and exercised notably through the Committee on International Trade 

very seriously. The European Parliament is taking a more active role also to exercise Parliamentary Scrutiny 

of the agreements, to which it has given its consent based on a position and conditions expressed. 

 


